она АЗИОН ло 


Ар ИА .. НЭЭ » АНН. 

че. “ - «.. 4. Анн " береза тай» ть ель 

мч, : АРУ . “аар ниж . і рн, а ма; Я 911134 аби 
2 б пе с 41815627 чн олень з 


ДАН 


Фр хэлийг вка 
ӨЛ 841117 
«| 13 Чин НИ 


"44а 5ь 89 аз аан 


-44 т т 24 у ноз 
райт. ж. 2 4 сф. 


- Р Мр": ЫР ў : а. 
ИЛ? 220 46" в “4 нр Е 1848 11; Бүү ТЯ Не гр мы Амь Ф, аар ПР РРО ф = рат 
2 174° фе г» зіл «ро 94 48 Кер РУ Ч чуер еро зА ЮТ, Ре ҮЗ 15 Е Е 


Ни "= зы г "фаз о + 
а АННЫ А АЕ ТЫ 


. одне | 44 . аа? 
ря 13 знана сна т ЕВА 1 шиє 2 6127 
2... 2-1 $; мы " га тар Ж, А 


ре» ефе 


1.66 - Ч ААН юм” ану бога ча Да. 49 БАРС раседа "жен Е 
шү .. . гаї сена ф:-. ” ач $ 
САПЕ ыы НЕ Ена 


н. 
БҮРҮГЭТҮЭРЭЛ 
і не ВОН "Ч 


у’ Эн 2087, 


з Д лема ч" 42151: 
з а СЕ асаа: ч. А є + "а т ”`. : Үй 
лі оет ра хээл бур бал? Өрийн, еШ обо З ОР м, ска темы жа =: 20 ‚>. аен я х 14-95004 4811 Жил 
и 13 сфе вра г. А», рав уу Фили й. ро ми «фару бля орі рова ева. Вы нати - ЕГУ се. ша ге: еур ЗА : пр и 1 ра гад 
и : 8... гова тоаг еф | РТУ а ар 1 ... 2 д "АСР ... б'є з ааа. 156 ъах- 4 174866- Нь нат 2 рн ХЫР Н 88621 У і 
“ШНЭН #: НУ вл ія Права 5461444, 1389 НТ? ! 1 ЧЕ КОЛИН бат, ель ад. ЫН З ни - 
нії; Е ня» ГА ир 11:13: 475 ме ЛЭ «23 2А Рта 07, М А ТРА ЧА Раз б, на аэаал - при, ванни = 
44 ч ии: НЫЕ .. зав ці зуда ЗЕ 411 Нк Зы 24-17 сэ, Нее НЭЭРЭЭ аи ф мг засо аа жа 
"НИЙ ТН 1101.1. ГРЕБЕНЯ фе Акар г. Фл» же во - з ГД аг 


Рух 

.-. чер чан. ачлал ы.. ами да ла сал" д 2547 

| ын Ї ра ТИ аг, а А 41144. чи 24. | 

ДА Зі ТИК ТЕ ЕИ 112. ть фіфнії 1 ада 24171 ре 208 за ааль р еен рая ери 23406 арт є АРАА А Ё 

МАТИ РУ 20! 54... “6. ЭРХЭД ара. арваад в. 44 п сфе $ 484 хөг тато тов но! ва фан гу у -е Ё т. 

САД БА терр . ОТТЕ? „вес НИ ,4 мад ч эй ай вона а раба о фла 2 р #487143 з 3 "вок 9 й 

И ко Р БОСС ТН мэгэт Р ЕН РЕ: 3066 фары өр өвс ад өцай а 4 пеню 190 ник Е 5 еа 5 4 ) оф 
4 604 ай, бочна ож вафо з" і" ре го .ъ хі 444 НЭГЭ 2706 ше 23, 

5 «1449 а , гад Ая 428. Бофор еа 46» е а ) Р 
УНАУ ТЕЕ, 14671, Ви, { рта РАНА МТ с И йг 
р а асан 


Р ЧУ" 


п Ки? Зе ыг ОР б ЧЭ: 135: Ді н} 5+ =: ША! 


! 1 "Ф, : 888 
: в т 


| р Яаж : 2 “ А5 . + 3 н 4.4 й 
а аф, я; ене зо. рез я тт 4 о - лона 37 
ДНЯ ия 3 Ч Еи МНН Ф 32: ие. 2: 


Р. плині оне ан іа ай і '. Б 27: 3 у К : | А Ч зло 3 . і (2288 
Г яри РҮЧҮҮ?: 4 И д ! ъа ) 7 | у ууя : А ій З 5 : 
ЗЕ яки? чну й . 2 их : Р 


ЫМДЫ ред 


+ ЕЕ 


64081094 


72:03. 


И ь ман: 27 


11 ин” 


ичи": "д й», Ф р 
Є ү ГЕЈ Ре 
р 2121 ЛЭ АВ 


Е ЧЕ РА зр За р „й 
« фел 1- (+ эн. - $ 

„даф Ф» 2 а. 097 беа о 
й 5 ЦЭН? гай РЕТИ ІКТ ЕН 


р, ен 
ЕН 


2.0 
Е " 
: ГАРЇР ДЕЛ, ; 511) | : ур ФУ сүм : ГА" 
дн сута: ний р: 1) 1 1444 ГОРУ ЛАС у "КЛУТ ДУХ ТЭГЖ Рууу? : ший 
ў. НЫ У 4 ї г й : #84 г. # фі ' Ж 2 р 2 М Х і : 


є тое сона 
7 “1 


5: лан Елі 
. Ф БН "я 
АН торнадо 


заал Ф 
Занг Рр еу 


5342120 2 е аат . 
ве, га, О ! 


г» У ГІ 
187 йг а 
2777 Ч Я Е 


3 е "А 


ау 


У 


25. 


271 141112: »-.6:н. 


РОЗИ ЛЕВ 
<] + 1 5 оф, 24 : 
ИЛИТ ЕЕ би ШИВ СЭ, 


а т а фэн ЕТУ -а»,. ай (44:141420 и 3 - 2 
ЫН - . - ....! е - - е ль; дан Д А К 
зн И і: і. ре ин ери И бай пла ру р ) "} Ч Д ян гри } РБА гын: 44 Ё: 4 И и А : : фа 
б ь ТЕТ: ГЭРЭЭ” а и 4-2 ГҮҮ! йн! = А 4 Ч д А НЫ 22:17. 4 юэ р 1 ай - є Р Е . 4 Ч 
і ге вебе | И 5 КА «шота а ш- д РР і нэ бал РАК уу? 2 4 4 Ж "| 2" Ч |. г 4 ЕЎ. Д. 4 аа д Ж у а 4'#. . У Шин 4 і 7 Р 
й НЕ “уй ёл Е ча Р З В ав. + ва. БЭ, тв аа НЯ 5 , ин А Р 4 Р Е і 
+. -Ё кіс. ! афа ..- 0 аа, Ара УРТ ҮҮ: ! , 
4 ян тарй... отер га. р .... МЇГЭТЭЭҮҮХ 44 тоер 
“Я: НЕЕ сви сч. # чи амп мэ энд см удвух 23 ЫН 
. мал НЭЭ ЭЭН” . .-. 
- - каф ..... 3470-1264 ё-ху аг! р чна 5... ... 46» я. 
о. УГ доог на буран гааг Е Е: 44 
Үл и . + фара. 42 тєв. . -.- & #4 7 == #44 1+ 
"м. ГІ ріс Фр пор бра НИ 
7 : два, а венн =, ен очі 


лені а 
тэ Ре ....... "о « і 

ЕДЕ 9-5 б НЭРЭЭРЭЭ ЭН и ыи ре лч Л: | “усан ааай енер + = л 
РУ Жаль ото обада 0706 н а л лэ ва а азад Зи кра 


+. фә. 


-амалг20 ёл. ай «або ёзь т ва хээт жз $. - АШ И же һай ' м А ў 4 б 
4: 1 ГААТ “ЗААА .. Р, ; Д 4 | л | р | г А - ќо 

твор ф" ээ сь ял Пи я р о сальта 4150 М ЇНИЙН . 4 р 1 1 УГ: уд (82 б р ре; ? РР у у ї у г п 

хэм З РР 42 то красу че чм, > а м 1106 (2 пт Ба пі н 10 ме гу Ни СЯ у діа и 111164 Ё Я, | х р Й У Ч і, Р 44 1 " р } 1; зто 
че им. У РО (3 снет ння» КОЛА йн сөн 21:72, фо ПАРЕЗ НІХ при 
ох ве ајр гарор үгүйд блі. 48 6) 14:44 аул арай гро пеев ТАВАН и ны «р руна Чи жу орли ета РУ з 
"събаа сте , НЕЕ НН, каста рат АН : в и НЕ МНН С 

насе» эбэ гүтгэж ту М ЕН, ферит а й дын (Ч 2 ды А: $ ге МИЛ 


»94.-4 
а фе ет. 


НН 15215 
; ЫН зг. 


"үгэ 


ДЭС ? ‘> А 5 ТРУНІ 
лер ТЕ, 4, 2 . = 4 й прут - т т Я ї Е таро а. ё 404 Уур? л | са “| РУ Ч, 
ни 22 са рр 3 розанын: ЗА г, МЕ 
“рН 216 сього ‹ еч 1 Н 5 аф 4 уні ы р 444 - Р 4 Чи ; 
Е БТ 22 е 5 2.5 ) Я; 1841 34 4 : "27 |. 3 2 523 ло 1 : . аг ЯН Ро 
‚ $444. Ці ТОВ Ян С ғ : ЗАР р це! я; 
Хал А! нене; чі ва Ам. Ч і тера ЕЕ БЭ: 2512506: рі | Аин А 


аР - 48-86 1021 

. +. Ах в НИ Е 1 (36: Е Г я эй ру а ! і Ер 3721 31 Не цтг + Нэн 127 н 
т . и. БЭ ть теє: Цайр 1! ЕЕ Атту 813 14704 ді 64 21. : е уч і ба й р ЭНЭ 14 яка с Д; 1.797 22, я 2 эн 

А і ВИЙ 20 ИТ и "54445. 


213; 17 т хм 


„ -- 
541, =“ 


мОРШРТҮРГ $ = 5 2 466 849 не рр учи ди Й ДЭ2-45 чав» 46 ийн 3» 
че краб 1-Р 299 КАНЕ 12: БИ чет до а, ман 


М 
У инея =. 58 27 5. 11 ї ри ВВ вое: Ч, ЕЕ ИЕ т ца ДУМА ном ас 


Рет": ЧИН фм грі» 5,324 ф мя 71 5 к-а Ян. Й "ж. 22: 290: : 5 


“ 211: 
' фара. -к Вук ю ти, ` фена еланга ро 
франки, НИЙГ Я А 550: рен р "г ния мы <” 43012 эл шэн 
АЛНА, ай м, дю р цан ан з "На Бар $ -^-.: - 22229 ПУ ЫГ мая .. 24 ій ие ру 4 ЯН; п 42464. меру раю 
р - мал ГҮ бій, К . -- -+ һа 1 йн 
2 АЧК РОГГЕ | е: тлар 17 раз РР ИТИИ: 


"4з 18 база Ро 4 
Ш): ғ РР 184104 там сіні» преси ДТ оффе ЕН ЯВЖ 


НИ раша ма Д 


я», - ад бА 15 
е бебе 14,423 
- 4 


ане нага 


+ 
иа: задача пі “үй 


28: Е" би) 1120. 
. и + "36 флуд 
аы т 


е2 Е хав Е 
1111 м 


вені "ік 


г» 


ИЛ, шин ач 


ч «й 
4 : , к ; А 4 
өч, 2 111123171:3 
кча ` . н 2 2111: Цэс МАЛ 
3 А .. . 777 : Ё ? ГИ 
: | | ГУ 1 `2 5, 1 .. УТ 115 к 1 ( . Р УЯУ УЈАК 
1: сій АЦ Зх У УРА ОДУ У ПІР УР як п ТА 
Е Ё 1 АЙ: " у 4 37 ен: ея ЕН ПАУ Ч..нлали 
| уе. ГАН ИИ Я ыы 119: а 44 Ё дра аз сідає И 13814 н пат нічо а 
. ! р 1 
"г 5147 фрі вээ - .- РР РАНИ АР 6 МӨН мээн НЕН эга; пијем: нх 0 245213 вах чае. чье А 
| е > «ёсоо» е "Фа рота али “үржил ИР?" №37” = НЫ, РИЧ: ээг уче а Вэ! Ред л АН аав анон. 
їг 4 496 -4-4- 17 =; : + +=, $ ..ф. : Чи 8: те 5 ТЕАТ 
Ы; н | НОВИН Р И РЕНЕ ее им Пабот 
ЫН 32 шин 39 е; аар Тудат снесе рне 
304 | Ь пи, АР р. ал Ял МҮРЭГТЭР”Э” радар 4 ері та =: еавьФь 14-73. "и ИТЕ" меро рор. пеат 
. гу РІ "КГ ГРУДИ 4. ых з бога фл рен з ср 1; ТРОЕ р ця». криві. Щи ве ТОЧ: И МЕ еза “710 
| | ЕРЕТИК : | їр Е Пр Ши 26 
15 р И Е 4 ПРА б. аге лоты оао - гн. Рок в'яза та 120 3 у : : і һана Ё): даван 2 (331572 ин УТ Я 
.. шуна м. Бэр / чи Фе ср "ра рази а пилить У ОРТТО о '. Ур ? ; $; 31 про зай. тої чн 4028. оаа г 84233: Е #1 рт 4 Дає 15 
Р .4 2 222 үүр: Ц-34:3-3- НЭЭС парео, А «ка! 1212: ТИТИ 564: | 114644) 8" 
- .. 


.. 4 б.. -.. 
8.6 Жам, 434- а ..4 41895 ал, ф - фам 1254 


2... Ф. зии. : РАН С 
ТЕ ВИТО и 11: и’ ЧЕ 1 | НЫ 2: 
м У. .... |. 5 г 


24 Е 4-1 
1, Ф З Р. аа: терез- -%' БУА 7208 ., 


Н 


эн 


: $ КИ 


1 Е да за ум зо асое .. 
1145-3151 89:40) Р 8, а 
Е ау НН , а 0. 


^ 
! 
Е 40 5 на г З 4 123 Р үе» т ЭРЭЭ: ры 4 > са 4 к. Д "Р а 7 й ‘ в . лай. 4111! .. 23147 
л ЭХ 22 син ЕЕ У те еги ИИ 1 Ес ПЕ 284 і НЭР Б а бий тей 2 
... 01 У . нал М ЕЖ Юс 4 44» атт ХЫ ДА 28 ф 4 4 фата 4 4 т. - 4) 5 я і 44(404.87 ефе, Чак тар Ф 
... лат г ЕВє ен А те хэлээ ЦЭН ҮЛ: ИИ на! ИРОНИЯ Не НН НЕ г 1: ор (4 Ле 244 Ф нні ИЕ 8: 
их И 49: нена. АН З ЛАН БАН ҮЛЭГ, ЕСН НИНЕ ТИИНА со 
- . 74 ай и; <: . . , ' 
і я СИИ НИИ Инне НЫ НЕ Балог Нр Е ЁС. 2 
" , . П ГА та тає А. : са" г РВ ве е 2 я .. шон арайл 
; СЯ 20) НЯ раро рое НН: Гэв ИЕН РН, О ДД: ИНН: о: 
. МА прерій горы И ОН ть ша 55 :::2:8/ ин" ие е оараг шин НЯ ТОР 
ЙГ Босс Таг ЯГ і Го 292 А зей п оз ан г; а НЕННЯ А 38 в 
Игна у: ОТЕК РИ н н тереза Б зм з ра ае млее і 


ини г ет У 


жтеріх #3 тебе 
ре ер .“.. м 


Р че $ + 1444 4 


и" И Я 


ный 
И ром прі маа И 33: ці 
гезе А14. т, М перебі іній эрэл ф 


феи гра АМАЙ ена о м 1 
той 228 4867 
4 


. 
й; ть», |= 1454» р 
У +. 15 ИУ: р | 
ЯГ у > РАЯ - із 42 ь 
=. 2. і 
- 4 Г.Т... -8, 


57, 


на АЖ т 25 

... гө? 1 И "РА я т: 

ав 
42. 
йн 


. 477 у 


ТАЗЫ ПЫЛ чө ань 
Хо? 


$у+. > чн б та ыы 
- О арм с 

ГРРУЧИ РАНИ 1416 шиш 
894546 4-4. её н фаъ 143 ба 


Ран Харь 18 


» ' 

вна А 

) ді! ' 14 = Нм А 1 виз е4 фе. 

17 Ц м1. Ч нн А ти 

хан : | З барсын В 

> 134040) а ., . 757744 

я Бин ИН ТЕ И: 8 
21 В м ъф. а А 


„- “7444-2270 нн 


АНИ 


Ни 
.... ын 
смій, 


ри 


| зач 


4 
М5 фон 8 1,2} 


я И 2, 
Нэгэ чері рія» ВЕТРЕ 
кон. | и, ПИЯ: {т 


Янг, и 
ач Фра ел ЭРЭ, у 


ар ` вэ 
лэ шимж ий 2 ў, гой ИТ т 
О - ” И 7 4 |. : 


а 02091 
РОУТЕР Рій, 
274 е ам лад» 

«Те тут 


ГА 


: ій БИШ 


ИЧИГ 

і Е Ноя 

за; И й ч 5 т 

Т 106. 1174 2444 у Як. 18 ці иар до Чи хас чий шин 
А / х, А б А . З зи "М ын м 2 Ч 7 


2134 4 нм - а Р і {445 ем 
ге 4 с їз РРО ЯРИ Ор “432 


фо т.ч "ь 1 энэ өм. 
Я ря я 3, У 


+ й 4 Й Ы, . у за 3 : а а 1 
я бе, р : р УЗ: Ре 28 і; ыг ХУ: ре : Яа Р 
ИЙН "ОУЕН Ў с 2 
і б ре и 
ео и 92 


раза 


Зил ЭЭН 


"вт ГЭЭ" ГАР ХА. 
хэ : 1612 ээ 
НЕВЫ 408: 


я уве 
944) 


ГҮЙ 114 


цэв ир де + Ч 


пін ИЙН : 


41 
юм, 


2 ИРУ рез Тим 
= РИ: Бэр пай ИИ 
.... тера а Го гроно НА ПН 
ва-жоа- , 
р з ер че Ві зей ЕН; 75 с Ф й ПТ Эн б 
те А наа фе 
= ЧЭ Г, 134-4 24 22 гс > уф оа ча “22 "и - аг» ДА р 42 444, і НЯ #14141 
«га. хав 11,1 "4 7; ж зх ИНК путі ові «эь үх 44а летие УИ пи бі 25... ее теор 
ЕЕК - Раб І ў 1811 24511: О ти вер Ро уві - ры ИЯ 
Фиг ГЕРТҮҮҮТ: р ёл гра 17 м К 
: : ИИА НЕЕ шин ИРАНЕ г 21 їг ПЕНЬ И ын гээр + 
УТТА яви и, бофти вагі ї ФРУ инь тарй #4 1, .. Ч 2 
' НЯ РА фа 52 «романа НВ >: 4345): а три" Чөвим Ч ! покриті ті 
ри тр уч забій ПЕРЕТЕ ААА 46 вэгд в Хэрэг «яд 636 рее юу?! таня л ь 
. дар мо Й АЙ фара ры, 12. р й? 2-і 2 нА аай 2 Фі 
ХЭВ ЕН обыски т сы НАТА Бод 
И ЩИ 


т ТИ: кури Е 


228 , «фа Б 
бр ГУРА а ник ну си оО: НН 1/9! 


121 
рми ий ефт мохом Зар "б ен б дон, “ИЛ 
ЭГ ВЯ н На еа у: 


1.,8.1. Заал аль «А 2 2041р тт 0 9 


СУ 


АИ 


‚+ 2-2 аура бла вера Пе Аа ААВ 
275 ЛЭ ар сват т ИЕ ТЕНИ фри, да тн ах оте .... ан 4 . А : . 1 - 3 зэгэл» я й 
НЕ 7 417 55324211 я МГаназан вити ноги Ш- "Р, рег лат : . “илр д : = 1 - з ! 3 4 р 1 и . „Ф 14 1 
И ЕЕЕ сэг ИС ‚8 ! ДЭНЖ: оба АН М 
.. РОТУ Рі тні діє ря ий алга най 3-8 1 (8: 2) “Л... 4 Ра. т 4 , Р. зі я Гал 7 г у 138. 
и" бик рр ЗҮГ? СЕ Е Өсєүэ Чо Рв шри НИ Хий яки ри на ура; “хи н т" АВАГ 4 Пи є 
? - вва га л . " - -- т. є Ч . 
вэ, лом. р А й 1 и рл а 
ғ л. у рн ара ха Ні Г: я Е рев чи, мі 7, НЕН +: 28:31) И буйг 
7: тью Л 
Е 4+2 заз Ял. ” халаа аад УА ть. 
25 ЛК эь НЕРУ онанд б. е річ увесь рум т 2 ени зи гунае ен У нус пий 1 
ге эр ерзүөр. звер 50? й. ки Н ЧЭ хүлж. бн Ч 2! жи а раму дані Б 18. А -..... 15 р ф олй. , 
та Ва рен; ИННЫ Е Ера га ЧЕ 4: г Й 
4:11 БОА віллі “ава га оо . хэдээ рг ва уул байж ул віть в мун й, ДЭЭ, ЗР ээ нэ СЭ я 05 фер. имя У пе 4. 
Я $4 гд БРЭД: рык Фр рвать бать ПО до тот. іа .. сот, Ч ИР, 4 842 Ф тЫ ЇГ ) 13 ан Ч Фра 30 ЭБҮ сай уби 8.58, К 
к В р-р ЛӨРИЭ ҮН, реа ве 42 Е ТЕ НН іш Ир Я АГ 12 ЦИ с Манан - Амори 20 и 
Е й Эл 1 вано са ПУ РО ОВНА 
ВЯ РАВ РО З ОРОС ДИ ЕН ТЫ НЕ г? А ИА тонн (117123 зрур Ч 1) цэв ын 
"ти - 4 . «салі. УЛА йн“ 9, бы МА,” парам 8879 ли г- бэлэн ААА ун Т 4 ИА Ти | 7 1117, +; ні Ёс 2 уд 28 ѓа т; в 
о 2. "ЕС ЧР З РР одн лэх халж и. гі р. ч ув Е Н эр . иш ч Ж 411; . сүргийн 122113 ий Јл пме: 
и чем р . Эс .. > <. 
-% 4+ 15 афо гет в ТТ. Чт! хан БЭ: в: ут 9 ді 231 {еле ке "8. р. 2524. ын БИД 4 И Й ЗЭ байг нат јар Н НИ АТО "8 Р т ПАД Нан РОКИ пу изя 
=... » таев аа бок ОР ИРИНЕ е анына РАВ ПУР тоф тру ечтеке срне зн =. «іі семи. ен а а ХЫ Й ААА АЧ ‚Алга руч у РТТ РРА 
г НИЕ ось 1" МІ. й "ба ахаас т/В таг ава! 06 еле ро оффе "фт: 4 243: і" паси р Р 0212585 м алые Ф Е ;; ре ле и: у Ди ДИ ДАН 11252 11:33:52: халалт 0 зроб обо 
» А 1, КЕСУГЕ ет ТРН й Дей 164 , н СІ Г : г - 2 е мъ РЕЧІ: 
5 зан: Ёл. *+ во нг лиг ... ТР о Р я А Р ЛЭН ОР в гт хүрэл Р уа нй Теа ФА 608... оа ау / За ИТ Г-Н фа ль ЕГИ у 


МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОНД СЛАВЯНСКОЙ 
ПИСЬМЕННОСТИ И КУЛЬТУРЫ 


х 
| 
кх 
А ПСРКОВНООЛАВЯНОКИЙ 


у ИЗ = Ч 


осква 2008 


Второе дополненное и переработанное издание. 


Рецензенть: доктор филологических наук, профессор А.М. Камчатнов, 
кандадат филологических наук Н.П. Саблина. 


Пособие «Церковнославянский язык» содержит описание грамматики 
церковнославянского языка, упражнения, контрольные работы, словарь. 
Оно обучает чтению и пониманию текстов православного богослужения и 
Священного Писания. 

Пособие предназначено для учащихся средних и высших учебных за- 
ведений, как светских, так и духовных. По нему можно освоить церковно- 
славянский язык самостоятельно. 


© МИРОНОВА Т.Л. ГРАММАТИКА. УПРАЖНЕНИЯ. 
КОНТРОЛЬНЫЕ РАБОТЫ. 2007 


© ШАЛЫГИНА Н.В. СЛОВАРЬ. 2007 


© ОБЩЕСТВО РЕВНИТЕЛЕЙ ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 
ВО ИМЯ СВЯТЫХ РАВНОАПОСТОЛЬНЫХ КИРИЛЛА И МЕФОДИЯ. 
ОФОРМЛЕНИЕ. 2007 


® МБЦ прп. СЕРАФИМА САРОВСКОГО 


ВВЕДЕНИЕ 


ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 
И ПУТЬ БОГОПОЗНАНИЯ 


Открывая грамматику, дабы научиться по ней церковно- 
славянскому языку, необходимо знать о важнейших свойствах 
этого языка, нераздельно связанного с Русской Православной 
Церковью. 

Слово живого языка — английского, русского, китайского, 
любого — несет в себе энергию действия. И потому любое имя 
есть не только и не столько сочетание звуков и грамматическая 
структура. Любое имя содержит в себе смысл, который позво- 
ляет воздействовать на человека одним только тем, что произ- 
носится. 

Повествование о светлых людях и их добрых делах, чистое 
слово, не замутненное сомнением, иронией, скептицизмом, 
оставляют вчеловеке чувствочистоты, тактеплый летний дождь 
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промывает запыленные стекла окна. Слово же злое неизбежно 
порождает в душе человека чувство катастрофы, отягчает ее 
грузом злого воздействия. 

Слово, таким образом, есть дело. Это его свойство люди 
издревле используют в религиозньх и магических обрядах, 
творя словом добро и зло. Живые язьки могут нести словом 
и злую, и добрую энергию и тем омертвлять или одухотворять 
душу человека. 

У нас же в России — в ее Православной Церкви — береж- 
но сохраняется язык, который несет в себе только добро. Этот 
язык — церковнославянский. 

В церковнославянских текстах Священного Писания — 
в Евангелии, Псалтири, во множестве духовных творений, заты- 
сячелетие созданных в Византии и на Руси, открывается Бог. 

Как это познать и понять? Вот, кпримеру, пять глаголов — са- 
мых древних глаголов языка, с уникальными грамматическими 
формами. Это глаголы БЫТН, йм'Етн, ЕЁЕДЖЕТН, стн, дати. 
Они отражают главные свойства человека, данные ему Богом 
изначально. Искони человек мыслил себя как лицо существу- 
ющее /БЫТН/, владеюшее имушеством Ам тн/, владею- 
щее познанием ИВ АТИ, принимающее пищу Ласти/ и как 
существо дающее /датн/ Таким образом, в церковнославян- 
ском язьке сохранились слова, обозначаюшие качества, вмес- 
те делающие человека человеком, и среди них -- даяние, то 
есть милость к ближнему. Так Господь в языке открывает нам 
наше человеческое предназначение. 

Добро в церковнославянском языке велико и всесильно. 
Отлитая в веках великая формула Во Имл Отца, й бына, 
й Сватагу ДУха есть прямое действие Божьей силы. Освя- 
щенные ИмєнємА Господнима, человеческие дела приоб- 
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ретают тем самьм жизнестойкость. По непрестанно творимой 
человеком молитве, а православные молитвы на Руси звучали и 
звучат по-церковнославянски, Господь строит жизнь человека. 

Прямая действенность доброй силы церковнославянского 
слова уже не раз являлась причиной гонений на церковносла- 
вянский язык, разнообразных реформаторских движений, на- 
стаиваюших на замене церковнославянского богослужения бо- 
гослужением на русском языке. В сознание православных часто 
внедряется лукавая мысль, что церковнославянский язык уста- 
рел, одряхлел, стал ветх и непонятен, что его надо изменить, 
приблизить к русскому языковому сознанию. Гонители церков- 
нославянского языка говорят и о том, что церковнославянское 
богослужение непонятно людям, только лишь приступающим к 
Православию, что оно отгоргает неофитов от Церкви. 

Ответим на это так. Действительно, церковнославянский 
язык — очень древний, ему больше тысячи лет. Но старец этот 
не дряхлый и немощный, а многомудрый и опытный и, глав- 
ное, всесильный в деле добра. Что же до неофитов, то русские 
однажды уже приняли церковнославянский язык — вместе с 
Православием при Владимире Святославиче Крестителе Руси 
в 988 году. Тогда, тысячу лет назад, им было несравнимо труд- 
нее понимать его, чем нам сейчас. Сущности Православия, 
как и слова церковнославянские, обозначающие эти сущнос- 
ти, приходилось постигать изнова. Ведь «богами» и «спасами» 
древние русичи-язычники называли своих языческих богов, не 
было в древнерусском языке самих понятий БЛАГОДАТЬ, БЛА- 
го, Свлтый ДУХА. Даже слова ПНСДТН и ЧНТАТН имели до 
принятия Православия с его книжной культурой совсем иные 
значения. ИнсАтн значило рисовать, ЧИТАТН — всего лишь 
произносить вслух. 
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Русским людям, принимавшим в Х веке Православие, при- 
шлось восходить к нему не только по духовной лествице, но и по 
лествице язьковой. Церковнославянский язьк, близкий и род- 
ственньй древнерусскому, но освященньй Благодатью Святого 
Духа, был путь Богопознания русских. И зтот путь бьл пройден 
всего за полвека. 

Современньй русский человек, принимающий Православ- 
ную Веру, тоже имеет перед собой не только духовную, но 
и языковую лествицу. И пусть не сетует он на то, что в церков- 
нославянском языке ему не понятно все и сразу. Разве ребенок, 
слушая в колыбели материнскую песнь, все понимает в ней? 
Нет! Вначале он слышит лишь родной голос матери, чистую 
мелодию напева, потом угадывает отдельные слова, неумело 
их повторяет... 

В Церкви изначально мы те же дети, мы слышим вначале 
ясный голос священника, мелодию, выводимую хором, стро- 
гий речитатив псаломщика. Потом мы начинаем различать 
слова, повторять и выучивать их... И на этом пути надо посто- 
янно помнить, что церковнославянский язык — нам родной, 
что на нем взрастали поколения православных людей в Рос- 
сии, что это язык богопознания русских и заменить его чем- 
то иным все равно что заменить материнскую колыбельную 
песню современным шлягером. 

Для нас — русских православных людей — значения цер- 
ковнославянских слов как чистый лесной воздух после загазо- 
ванного города. Этим воздухом можно дышать полной грудью, 
можно вдохнуть чуть-чуть — каждый в меру свою — все равно 
хорошо! 

Самые простые слова церковнославянского языка возве- 
дены в нем на дивную духовную высоту. ХЛЕБА наСУшнНый 
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здесь не только ежедневная пища. ХлЕБома ЖНВОТА — хле- 
бом жизни — именуется по-церковнославянски Христос. 
Чаша — не один лишь сосуд, вмещающий влагу, это и Чаша 
СпасенТл. Слова, описывающие человеческую плоть, привыч- 
но понятные АНЦЕ, очи, оүстд в церковнославянском языке 
тоже служат делу Богопознания, они обозначают невещест- 
венные действия Божии, Божию милость и Божий гнев, и волю 
Божию, данную в откровениях. 

Высокая словесность церковнославянского языка, несует- 
ность и неприземленность значений его слов и отрешенность 
от живых русских грамматических форм его грамматики поз- 
воляют нам беседовать с Богом без боязни святотатства или 
нечаянного оскорбления Божиего Имени. Многозначная су- 
етность русского языка, как и всякого живого языка, зачастую 
искажает исконное, первоначальное значение слов, мешает их 
однозначному восприятию. Так, прёлесть иЛЖКАВСТЕО в поня- 
тиях русского языка достоинства, а по-церковнославянски — 
это качества дьявола. Блаженный и глашєнный приобрели 
в русском языке отрицательное значение, о котором в цер- 
ковнославянском и помыслить невозможно. Честный — по- 
русски говорящий правду, по-церковнославянски означает 
удостоенный чести и славы. Русское административное слово 
НАЧАЛЬНИКА в церковнославянском сохраняет исконное высо- 
кое значение — дарователь начала. 

Слово церковнославянского языка, незамутненное и чис- 
тое, несущее одно лишь добро, нужно сохранять и беречь, а 
не реформировать в гордынной запальчивости. А чтобы было 
больше понимающих его — этому слову нужно учиться! И пусть 
поначалу непривычно и не во всем понятно будет для вас новое 
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церковнославянскоє чтение, читайте и понимайте в меру свою. 
Ведь и спасительный Псалом «Живый в помощи Вышняго» мно- 
гие до сих пор понимают и называют «Живые помощи», и хоть 
искажена в таком неумудренном восприятии грамматика, но 
суть сохранена: живая помощь Божия нисходит на человека 
по слову этого Псалма. Важно знать, что церковнославянский 
язык нераздельно связан с путем Православного Богопозна- 
ния русских, что он — путеводная звезда на этой стезе. 


УРОК 1 


$1. Церковнославянская азбука 


! риллицей». Многие из букв азбуки унаследовал алфавит 
В современного русского языка, ведь он ведет свое нача- 
ло от «кириллицы». Но некоторые буквы церковнославянской 
азбуки сейчас забыты, утрачены. 

Церковнославянские буквы имеют названия. Букву Й зовут 
43%, что значит по-русски я, имя буквы Б — ЕУКН, то есть по- 
русски буква, церковнославянскую В зовут ЕЕдн, что означа- 
ет знай, Г называют глаг9ль, т. е. говори, а букву Д — добро. 
Произнесите первые церковнославянские буквы по их именам, 
и вы скажете по-церковнославянски Й за БЕКН ЕДН глаголь 
докрд: «Азбуку знай и говори хорошо». 

Названия церковнославянских букв в древности служили 
для их лучшего запоминания, а ныне это лишь свидетельство 
старинной традиции обучения грамоте. 


(Е 


жна 


т еред вами церковнославянская азбука, называемая «ки- 
< З 
Ї 
2а, 
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Кириллица Название буквы | Значение буквы 
Й, а 432 
Б, є 
у 
Д, д доврд д 
©, Е, є Єсть е 
Ж, ж живете ж 
5, з сл) з 
3, 3 зємлж з 
Р ДИ А С й 
К, к каки ПИ 
А, л люд Л 
М, м мыслЕте м 
Н, н наша н 


мега 


поко 


НА о 


о 


п 
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ос 


Фу, оү, 


Название буквы 


Значение буквы 


р 


Ех = 
Бр З 


ферта | ф 
ХЁрж х 
цы Ц 
Ч, ч червь ч 
Шш | шв А 
цій щ 
Ъ, ь Ёрл Е 
Ы, ы Єры ы 
Ь, 2 брь - 
Б, Б цагг. 
Гю 108 
ІЙ, та а я\ ‘а 
А, ^ Юсх малый я\ 'а 
3, 3 кен кс 
ү, | пей пс 
‚9, 2, юнта ф 
У, у йжнца и\в 
©, © ТА от 
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ш і. Найдите в азбуке буквы, знакомые вам из русского 
алфавита. Назовите церковнославянские буквы, кото- 
рые в русском алфавите не сохранились. 

в 2. Какие из букв: Й, П, В, Б, Б, ЦІ Ф, Ч, Ш Ю 
сохранили свои названия и в современном русском 
алфавите? 

Ш 3. Запишите буквы, имеющие названия: хита, рцьі 
ть, йжнца, Юсх мАлый, кон, Блю, МЕГА. 
Произнесите звук, обозначаемый каждой из этих букв. 

№ 4. Прочитайте слова: МАТИ, БЛАГО, КАЗНЬ, ДАЛЕЧЕ, 
дУшд, истина, Фчи, рай, хрАмнина, риза, тма. 


82. Трудности 
церковнославянской азбуки 


Правописание современного русского языка пережило не- 
сколько орфографических реформ, направленных на упроще- 
ние письма. В церковнославянском правописании нет стрем- 
ления к упрощению, в нем главное -- сохранить традицию и 
точно передать смысл слова. Зтим и вызваны различия в со- 
ставе букв русского и церковнославянского алфавитов. Назо- 
вем основнье трудности церковнославянской азбуки. 


Звуки утрачены, а буквы остались. 


Найдите в церковнославянской азбуке буквы "Б ть «М 
ЮсА малый. В русском алфавите их нет, потому что давно 
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исчезли из русского язька звуки, для которых были когда-то в 
древности введень в азбуку зти буквь. А церковнославянская 
азбука бережно хранит древние буквы, будто музей -- коллек- 
цию старинных вещиц. Посмотрим, что же они означают. 


Б ть 


Буква Ё в древности обозначала особый гласный звук, на- 
поминавший созвучие [йэ]. Эту букву в современном церковно- 
славянском языке читают как е. 

Прочитайте слова, произнося букву "Б как русское е: ва, 
д'Бло, крЕпко, место, гоЕшно, дЁлатн, сЕно, р"ЁкА. 


бал юсх малый 


Буква А была создана в древности для обозначения особого 
носового гласного [е]. Этот гласный произносили «в нос», как во 
французском или польском языках. Ныне в церковнославянском 
языке буква А равна по значению русской букве я, то есть она 
обозначает звук [а], если он следует за мягким согласным, или 
созвучие [йа], если оно находится после гласного. 

Прочитайте слова, произнося №, как русскую буквуя: КНАЗЬ, 
врема, Имл, рдкнал, ЗЕМЛА, ДбБрал. 


Ъ ёх, Б брь 


Буквы Ъ и Ь врусском языке называются «твердый знак» и 
«мягкий знак». А в церковнославянском языке эти буквы именуют 
еръ иерь. Когда создавалась письменность на церковнославян- 
ском языке, Ъ и Ьприменялись для обозначения особых звуков, 
произношением сходных с [о] и [э], но звучавших очень коротко. 
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Ныне, как и в русском языке, эти церковнославянские бук- 
вы не обозначают никаких звуков. Главное назначение этих 
букв в церковнославянском языке -- служить показателем 
конца слова. 

Прочитайте слова, в них конечный согласный звучит твердо, 
поэтому на конце слова пишут Ъ: сыня, свт, саЖпеца, 
мрака, сёня. 

Прочитайте слова, в них конечный согласный звучит мягко, 
поэтому на конце слова пишут букву Б: царь, дкёрь, ДЕНЬ, 
вещь, смерть, кднь. 


Упражнения: 


и 1. Прочитайте слова по-церковнославянски и напи- 
шите их по-русски: гр'КХа, НКсть, дЁло, ЕЖТЕН, 
ЕЁнЄцо, эв ЕЗДА, СЕМА, ПЛЕМА, СВАТЫЙ, плАма, 
ДНЕНТНСА, п'Кназь, вечера, ЕрЄмл. 

в 2. Прочитайте предложение: Всіма времА Й рема 
всАцЕй БЕШИ под нєвєсєма. Воєма ражддтн 
й врем оўмнрдтн... врєма плакати й Ерємж 
смЁАтнсА... (Еккл. 3,1, 4). 

в 3. Прочитайте названия животных из Псалтири, обращая 
внимание на написание Ъ и Ь на концах слов. О зна- 
чении неизвестных наименований справьтесь в сло- 
варе: 

Д. воля, вепрь, Овен, козла, лева, Єдннорбгл, 
лень зАаца, ТЕЛЕЦ, Юнёца, КОНЬ меска, 
Фндгра, скуменя, АНХ. 


Церковнославянская азбука 15 


Две буквь обозначают один и тот же звук. 


В церковнославянской азбуке есть буквы, которые обозначают 
один и тот же звук. Такие буквь употребляются в церковнославян- 
ских словах по особьм правилам, издавна введенным в церковно- 
славянское правописание по примеру греческого правописания. 


О бнх, 10 мега 


Эти буквы обозначают звук [о]. При этом М) пишут только в 
приставках, в суффиксах наречий и в отдельных иностранных сло- 
вах. \\) и О служат также для различения на письме одинаково 
звучащих разных грамматических форм одного и того же слова. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание О и 
МУ: Ферацієта, отця, окропити, дтроча, кёк, Окркж, 
сУББУОТА, Око, скдрю, развбйника. 

Прочитайте слова, обращая внимание на различение форм од- 
ного и того же слова при помощи букв \ и О: ДОБРА жена — 
ДВА чєлов'Ёка дура. 


Ф фёртт, ©, онта 


Эти буквы обозначают звук [Ф]. Они употребляются только 
в словах, заимствованных из греческого языка. Правописание 
таких слов нужно запоминать. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание букв 
Ф и,0,: олма, оєбдура, внолеема, фелонь, дндо,єма, 
філософа, о,а6брл. 


И иже Га 


Эти буквы обозначают звук [и]. Ї всегда пишут перед бук- 
вами гласных звуков, а в некоторых иностранных словах 


16 Урок 1 


перед буквами согласньх. Во всех других случаях употребля- 
ется буква Й. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание букв Й 
иЕ: покол'кніє, вїно, Анна, милосєрдіє, прїйдетэ, живот, 
мурдан, ірина, Имена, дил, йго, йкмна, уїтмна. 

Слово МНрҳ обозначает спокойствие, тишину, когда его пи- 
шут через н. Если же данное слово означает вселенную, зем- 
ное пристанище людей, то оно пишется через Ї: МІРА. 


$ Зк, 3 зємлж 


Эти буквы обозначают звук [з]. Причем буква $ использует- 
ся лишь в словах: 5ЕТ Дд, өЄлїє, 5'КЛКУ, элакл, 58'Ерь, 549, 
змій, «Ённца и в однокоренньх словах. Во всех других словах 
церковнославянского язька там, где есть звук |з), пишут букву 
3: Аза, вєзібмньй, Извытока, Зан, ЗрЕтн. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание $ 
и З: злод'Ей, закона, земледлеця, эвролова, зачдло, 
эв дочеЄтт, Здравіє, ѕлачный. 


ЇЙ д, т Юсх мАЛЫЙ 


Буквы ЇЙ и А соответствуют по значению русской букве я. 
При этом буква ЇЙ пишется в начале слова, в конце же ив се- 
редине слова пишут букву Ф. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание букв 
ІЙ и А: сли, цара, ака, ложнаа, сУєтнаа, їдзвнна, 
гавленіє, НМА, СЕМА. 

Слово ЗЫКА пишут с начальной ЇЙ, если это слово означа- 
ет народ, племя. Если же данное слово обозначает орган речи 
или саму речь, то оно пишется через №: АЗЫКТ. 
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Одну и ту же букву пишут по-разному. 


Оу, У сука 


В начале слова зту букву всегда пишут при помощи двух зна- 
ков — оҳ. Такая буква обозначает звук [у]. В конце и в середине 
слова эту же букву изображают при помощи одного знака — У, 
также имеющего значение [у]. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописание 
буквы 9: оста, мУдрость, оученикя, оўспёнїє, оупо- 
ваніє, оїсєрдіє, заўтра, огола, оутрбва, раЗма, 
оўшн, слуга. 


е Є ёсть 


Буква Є в церковнославянских текстах в начале и в середи- 
не слова тоже выглядит по-разному. В начале слова она боль- 
шая, широкая Є, а в конце или в середине слова — маленькая 
и узкая — є. Разные по рисунку Є и є служат также для раз- 
личения на письме одинаково звучащих грамматических форм 
одного и того же слова. 

Прочитайте слова, обращая внимание на правописа- 
ние буквы Є: Єзєро, село, Єдина, весь, лёй, Єрєтнкж, 
Єстєство. 

Прочитайте слова, обращая внимание на различение раз- 
ных форм слова при помощи Є и Є: 

Єдинх во Єсть тец ваша 
БОЖЕ ФтЄцх нАШИХА 
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Церковнославянские буквы для заимствованных слов 


3 кей, Ч пей 


Буквы 3 и М были введены в церковнославянскую азбуку 
для заимствованных из греческого языка слов — для имен, 
географических названий. Эти буквы обозначают каждая по 
два звука: 8 — [кс], у _ [пс]. 

Прочитайте слова, произнося на месте 8 — [кс], ана месте 
МИ — [пс]: длєдандрк, самідна, [алтирь, фінідя, Дєніа, 
фалбма, дледій. 


У йжнца 


Буква у тоже внесена в церковнославянскую азбуку для слов 
иностранных. Она имеет два произношения. После звуков [а] и 
[е] буква у произносится как [в]: лдура, пдуєла, бүгенїй, 
Єупраділ. В других же случаях \ произносится как [и], тогда 
над этой буквой обязательно стоит надстрочный знак: муро, 
МУСЕЙ, КУМАЛЕ, СУМЕОЛЕ, УССМПЗ. 


ш 1 Вставьте в слова подходящие буквы в соответствии 
с правилами церковнославянского правописания: 
(3/6)дра, (з/з)кЁзда, пӧ(а/а)с, (91/5)тро, 
А(оу/)кавый, пнедн(ї/н)є, оум(ї/н)рати. 

2. Напишите слова по-церковнославянски: яма, всяк, Бо- 
жие, злословит, милосердие. 
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я 3. 


Прочитайте предложения. Запишите слово язык так, 
чтобь его написание соответствовало значению в пред- 
ложении: 


ВозрадУєтса язык мӧй ПРАВДЕ ТВОЕЙ (Пс. 50, 16). 
Оўдєржій язык твой © алд (Пс. 33, 14). 

Тдюан языков срєвро й Злато, д'кла рекл 
челов'Еческнух (Пс. 113, 12). 

Глава язьков (Пс. 17, 44). 


. Прочитайте предложения. Впишите в них слово мир 


так, чтобь его написание соответствовало значению в 
предложении. 


Ише возмӧжно, .со всЁми  чєлоЕЁКН мир 
НакЁйте (Рим. 12, 18). 

Царство моё ність ® мира сега) (Ин. 18, 36). 
Мир домУ сем (Лк. 10, 5). 

КАА Бо польза чєлокЁКУ, дціє мир весь 
прікуврищцієтя, ДУШУ жє свою тцієтИт; 
(МФ. 16, 26). 


Орх 


УРОК 2 


81. Как читать 
по-церковнославянски 


| ерковнославянский язык -- язык книжный. На нем не 
4 | говорят, а только читают -- по книге или наизусть — 
, молитвы, псалмы, Евангелие и другие церковно- 
славянские тексты. Во время богослужения и на молитве по- 
церковнославянски читают вслух, слова при этом произносят 
по особым правилам. Эти правила церковнославянского про- 
изношения, как правила произношения любого языка, нужно 
знать и уметь применять. 


‘Правило первое: 


По определению свт. Игнатия Брянчанинова, чте- 
цу надлежит читать неспешно и непротяжно, произ- 
носить слова отчетливо, внятно. 


Как читать по-церковнославянски 21 


"Правило второе 


Чтец должен читать церковнославянские слова 
так, как они написаны, в точности произнося буквы, 
которые значатся в этих словах. 


Выполнить это правило не так просто, как кажется на пер- 
ВЫЙ ВЗГЛЯД. 

Дело в том, что по-русски мы произносим слова совсем не 
так, как пишем. 

Мы пишем сокровище, а говорим |сакровище). 

Мы пишем тепло, а говорим [т’иплб]. 

Мы пишем святой, а говорим [св’итбй]. 

Это явление в современном русском языке называется «ре- 
дукция гласных», т. е. ослабление и изменение звучания глас- 
ных звуков. 

В церковнославянском чтении редукция гласных недопусти- 
ма, по-церковнославянски нам следует произносить слова так, 
как они написаны в тексте: 

сокрбвиціє — [сокровище], 

тепло — (т'епло), 

СсВАТЫЙ — [св’атый]. 

В современном русском языке звонкие согласные на конце 
слова или перед глухими согласными оглушаются. 

Мы пишем дуб, а говорим [дуп]. 

Мы пишем воз, а говорим |восі, 

Мы пишем враг, а говорим |врак) или [врах]. 

Мы пишем всех, а говорим |фс'єх). 

В церковнославянском чтении оглушение звуков не допус- 
кается. По-церковнославянски нужно произносить эти слова, 


22 Урок 2 


четко выговаривая конечный звонкий согласный или звонкий 
согласный, стояший в слове перед глухим: 

АЗЕ&— [дуб], 

603&— [вӧз], 

врага — [враг], 

всЕҳа— [вс’ех]. 

Это получится скорее, если вслед за конечным звонким со- 
гласным выговаривать, к примеру, коротенький гласный при- 
звук |з): [дуб], [воз], |враг?). 

В современном русском языке гласные и согласньєе звуки 
в словечасто произносятся слитно друг с другом. 

Мы пишем видится, а говорим |в'йд'ицаї!. 

Мы пишем притча, а говорим [пр’йчча]. 

Мы пишем отцу, а говорим [аццу]. 

Мы пишем сердце, а говорим [с’ёрца]. 

Мы пишем что, а говорим [што]. 


В церковнославянском чтении слитное произношение зву- 
ков — «ассимиляция» не разрешается. Требуется произносить 
каждый звук отчетливо, не сливая его с другими: 

внднтса — |в'йд'итс'а), 

притча — [пр’итча], 

отці — [отцу], 

что — (что). 

В современном русском язьке буква е под ударением в не- 
которых случаях читается как [о]. 


Мы пишем еще, а говорим |ищої. 

Мы пишем жены, а говорим [жёны]. 

Мы пишем зерна, а говорим |з'орна). 
Мы пишем теплый, а говорим [т’оплый]. 
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В церковнославянском чтении букву Є под ударением всег- 
да произносят как [е]: 

це — [ещё], 

жёны— [жёны], 

теплый [т’ёплый], 

зєрна-- [з’ёрна]. 


Чтец должен следить за правильностью произно- 
шения особых церковнославянских написаний у не- 
которых слов. 


Имена прилагательные и местоимения, оканчивающиеся 
в род. падеже ед. ч. на -дгчу, -ЄГӨЛ сватагу, ёднмаг\о, моє- 
гу, честнагу — читаются так, как они написаны в тексте. Срав- 
ните: по-русски мы пишем — святого, единого, моего, а говорим 
[св’итова], |йед'йнава|, |майевої. 

Сочетания букв А, -АА у некоторых существительных чи- 
таются как ия, ая: АНТ5Ургїд — литургия, григоріа — Григория, 
ніколад — Николая. 

В словах ЕФГХ, БЛАГО, ГОСПОДЬ и в производных от них 
словах звук [7] произносится звонко, но без взрыва, именно 
так, как его произносят на юге России и на Украине. Чтобы вы- 
говорить правильное [г] в этих словах, попробуйте произнести 
[х], но не глухо, а звучно, с участием голоса. 


и ! 


‚ Упражнения. 


Прочитайте слова по правилам церковнославянского 
произношения: 

Ббга, чада, церковь, ГОСПОДЕНЬ молитва, 
воскрєсєніє, ХонстТАне, мертвый, клагоговенїе, 
драгдгу, сблнцє, почто, возвратитса, сёла. 


. Прочитайте предложения: 


Бога Єдина Єсть. 

Благословена БОГ: НАША. 

Господь мн помдціннка. 

Господи, влагослови. 

Слава тєв, БОЖЕ наша, СЛАБА тев. 
Да прєвывдєте вх пост й молите. 


. Прочитайте правильным речитативом следующие 


фрагменты псалмов: 

Глаголы моб ЕНУШН, господн, разм Ей званїє 
моє. Вонмй гласУ моленіа моєгу, царю мой 
й Боже мой, дк ка Тек помолюса, господи 
(Пс. 5, 2-3). 

Господь оўтеєрждёніє моё, й прикжнце 
моє, й ИЗБАВНТЕЛЬ МОЙ, БОГХ мой, помдціннка 
мой, й о(повдю на него: зашититель мой, 
й рога спасєніа моего, й заст5пника мой 
(Пс. 17,3). 

Госпбдь просв Еціёнїє моє й спаситель мбй, 
ког оўвоюса; господь ЗАШИТНТЕЛЬ жнвота 
моєгу, 4) кого оїстрашіса; (Пс. 26, 1). 
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Как читать 


Основываясь на сведениях из таблицы, объясните 
значения знаков препинания в данных выше текстах. 


Церковнославян- Соответствующие русские 
ские знаки знаки препинания 
препинания 


З 
- 


, запятая 


1 двоеточие, многоточие, точка 
с запятой 


? вопросительный знак 


82. Надстрочные 
знаки 


9» церковнославянских текстах над словами всегда пи- 
є шутся надстрочные знаки: знаки ударения и придыха- 
ния. 


Ударение 


Знаком ударения отмечают ударный слог в слове. Важно 
обращать внимание на место ударения в словах церковносла- 
вянского языка, потому что оно не всегда совпадает с местом 
ударения в соответствующем церковнославянскому русском 
слове: русск. даруй — ц/сл ДАРУЙ, русск. долги ц/сл ддагн, 
русск. придет — ц/сл ПрїНДЕТТ. 

В церковнославянской графике существует три вида уда- 
рений. Они различаются лишь своим начертанием и звуковых 
особенностей не имеют. 
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Видь ударений 


Острое ставится над гласным в начале или середине 
слова: ГЁТЄль, сынъ, вра, мощь, день. 


Тяжелое ставится над гласным в конце слова: сн, 
МЕНЕ, СПАСИ, николн. 


тросны) служит для различения на письме одинаково 
звучащих грамматических форм ОДНОГО И ТОГО 
же слова: (43: ёсмь рАБ вбжій — рАБХ 
(им. п. ед. ч.) Боже, спасн дўшы 462 
ТВОНХА — 0468 (род. п. мн. ч.) 


Если после слова с тяжелым ударением следует союз (ЖЕ, 
Бо, АН) или местоимение в краткой форме (мн, Ти, СН), то 
над таким словом ударение переменяется на острое: спаси 
МА, ТЫ ЖЕ. 


Придыхание 
Знаком придыхания отмечается всякое слово, начинающее- 
ся с гласного. Придыхание ставится над начальной буквой сло- 
ва: Єдина, «ставлаєта, інсУса, ИМЕН, аку, Юноша, 
АГНЕЦХ. 


Упражнения 
и і Прочитайте предложения, обращая внимание на по- 
становку ударений в словах. 
И сотворн вогх двд сеЕтӣла вєлӣкадл: СЕТИЛО 


ВЕЛИКОЕ ва НАЧАЛА дне, й СКЪЖТИЛО МЕНШЕЕ ЕХ 
начала ноци, й эвзды (Быт. 1, 16). 
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Офклониса $ вла, й сотворі Благо (Пс. 33, 15). 


Йціє во Кфпційєтє чєлокЁкума согрЕшёнїх 
НХХ, Факстнта й вама ОТЕЦА БАША НЕБЕСНЫЙ 
(Мф. 6, 14). 

Праведницы проскЕтАТсА гаку сблнце, ВА ЦАр- 
ствін Фтца ИХА (Мф. 13, 43). 

в 2. Прочитайте слова, расставьте над ними знаки ударе- 
ния (острое или тяжелое) и придыхания. 
земле, ВЛАДЫКА, СУБ, трава, газдык, града, 
отца, радуйся. 

ш 3. Прочитайтеназвания растенийиз Псалтири. Расставь- 
те в словах ударения и придыхания. О неизвестных на- 
именованиях и расстановке в них ударений справьтесь 
в словаре. 
віноГградх, үс, КЕДОХ, маслина, ПШЕНИЦА, 
смоква, тєрніє, Фин! а, снкоморы, черничіє. 


53. Титла 


екоторые церковнославянские слова намеренно сокра- 
щаются, т. е. пишутся с пропуском букв. При этом над 
словом ставится знак сокращения — титло. 

Титло выносят над словами священными, обозначающими 
предметы, особо почитаемые, а также над некоторыми часто 
встречающимися словами. 


Сью 
Титла различают простые и буквеннье. 


Буквенные титла, помимо знака сокращения, содержат в 
себе и выносную букву, по имени которой они и названы: 
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см. 
«СЛОВО-ТИТЛО» 
А 
«добро-титло» 
“ХМ 
«глаголь-титло» 
У 
«ОНЬ-ТИТЛО» 
ФУ. 
«рцы-титло» 
л 


«червь-титло» 


Запомните слова, встречаюшиеся под титлом наиболее 


часто. 


Простое титло 


=== 


дг да — АНГЕЛА, БГА — БОГА, ДЁА — 
дева, ДХА-- ДУХА, ДшА — дУша, 
1с --інсХса, міл — мара, Мн — 
МАТН, МАТВА — молитва, МЧНКА — 
МУЧЕНИКА, нбо — НЕБО, ДА — ©ТЕЦЯ, 
СТА — СВАТА, СТИТЕЛЬ — СБАТИТЕЛЬ, 
сйсх — спдсА, сїйл — сына, ціь — царь, 
цбквь — церковь, гАгдла — глагола, 
ЧАВЕКА — челов КА 


Буквенное титло 


ВАКА — владыка 


АЙХ. — „ёпӧстола, БАГТЬ — Благо- 
дать, вд — вогорбдица, воскфНїе - 
воскресеніє, гдь — господь, 
бум == буднгедіє, | кута - крёстт, 
прим — присну, пррока - прорбка, 
ҳбтбск - Христося, трца-- трбнца, 
цітеїє — царстве, мАТЬ — милость, 
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в 1. 


Прочитайте данные слова: 

БЖтвєнный, Бйжёнх, Аца, кута, кбтитєль, 
мАрдіє, прённкя, цбтво, чТный, нАл. 

Слова для подсказки: милосєрдїє, ЧЕСТНЫЙ, БОЖЕ- 
ствєнный, Креститель, царство, владычнцд, 
НЕДЖлА, влаженх, праведника. 


. Поставьте под титло слова: 4Апӧстолх, господь, 


дтєця, МАТИ, сь, церковь БогЗ, Ангела, 
креста, 116968, Христос, вогорбднца. 


. Прочитайте предложения: 


А74 


Во мж 504, й сйа, й сТАгу дХа. Аминь. 
Слава 548, й ск, й стому ду». йминь. 

ГАН їйсє уУте, сНє БЖЇй, помилуй нася. 

1йсє, сйсє мой, ссн мл. 

ВозрАдовасл АХА мой 0 Б5Е сйс моёма. 
ОТЗ, сї, СТА ГДЬ Есєдєржитєль. 

ОТый вже, стый кр'Епкїй, СТЫЙ Бєзсмертный, 
помнлУй наст. 

Преславнал пбнодёо, мїн убта ѓа, прннеси 
НАШЕ МАТЕУ сНУ твоємУ й БГУ нашемУ, да 
СПАСЕТ токою дШы наша. 


. Раскройте значения слов под титлом из первых трех 


глав Евангелия от Иоанна: 

АгГла гДнь, сбх БЖЇй, оф(чТль, дгнєца БЖЇЙ, ПУТЬ 
гДнь, цбь індєва, мїн їйсова, сів ЧАЕЖчєскїй, 
цітвіє віє, о(чНцы. 


30 


1 


а 


54. Изображение чисел 
в церковнославянской графике 


Урок 2 


ів исла по-церковнославянски изображаются буквами, над 
< которыми ставится титло. В числах, обозначаемых одной 
А буквой, титло располагают над данной буквой. В числах, 


обозначаемых двумя или большим количеством букв, титло 
ставится над второй буквой от конца. 


Обозначение однозначных чисел 


&_ 
Е — 

го 

1— 10 
Ё — 20 
А — 30 
Ж 40 
Я— 50 
4 60 


Числа первого десятка 


- 


Х-4 
Є -5 
5—6 


Десятки и сотни 


5--70 
й — 80 
ч — 90 
5 — 100 
с 200 
Т — 300 


3-7 

й— 8 

8-9 

ў — 400 
ф— 500 
Х— 600 
ү — 700 
$ в00 
й--900 


© Следует обратить внимание, что числа второго десятка обо- 
значаются так: вначале пишут буквы, обозначающие единицы, а 
затем букву Т, которая означает число 10. Числа последующих 
десятков располагают наоборот: вначале пишут букву, обозна- 
чающую десятки, а затем букву, обозначающую единицы. 
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Обозначение многозначных чисел 
2-11 КА—21 Ха-31 фа — 101 раг--111 рка — 121 
ЕЁ-12 Ев — 22 48-32 фе — 102 рё — 112 ркЕ — 122 
про-13 Ёг-23 Аг — 33 фг 103 р“ — 113 рг — 123 
ді — 14 Кд — 24 Ад — 34 фд — 104 рді — 114 рќд — 124 
&—15 Ќе — 25 де — 35 фе — 105 рё — 115 ре — 125 
81-16 К — 26 245 — 36 фә — 106 р51-- 116 рк — 126 
41—17 Е3 — 27 А3 — 37 фа — 107 рд! — 117 рз — 127 
й-18 Ён — 28 Ан — 38 фи — 108 фӣ —– 118 рќн — 128 
51 — 19 Ко, — 29 Ла, —– 39 Бо, — 109 р.б — 119 рка, — 129 
Обозначение тысяч 


Знак тысячи — косая черта, перечеркнутая двумя малыми 
черточками ж Этот знак предшествует букве, обозначающей 
количество тысяч: 


х2 — 1000 
Ё — 2000 
х5 100000 


ях 4 — 1000 000 


Обозначение дат в церковнославянской графике 


Счисление времени по-церковнославянски также изобра- 
жают при помощи букв. К примеру, год 1995 записывают бук- 
вами так — ж аціє. 

В церковнославянской традиции используются два способа 
летосчисления, и одну иту же дату можно записать по-разному: 
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в летосчислении от Сотворения Мира и в летосчислений от 
Рождества Христова. 

Летосчисление от Рождества Христова (современное) ис- 
пользуется сейчас во всем христианском мире. Летосчисление 
от Сотворения Мира часто применяется в церковнославянских 
книгах. Например, в летосчислении от Сотворения Мира 1995 
год от Рождества Христова изображается так: х зфг — 7503 г. 

Правило перехода от летосчисления от Сотворения Мира 
клетосчислению от Рождества Христова: Чтобь перевести 
обозначение лет в счислении от Сотворения Мира в современ- 
ное летосчисление (от Рождества Христова), следует от исход- 
ной даты отнять число 5508. Так, имея дату 7503 в счислении от 
Сотворения Мира, получаем дату в современном летосчисле- 
нии: 7503 — 5508 = 1995. 


Упражнения 


Ш 1. Запишите при помощи церковнославянских букв числа: 
4,5, 7,13, 16, 18, 24, 29, 32,39, 41, 56, 57, 65, 73, 82, 99. 

Ш 2. Какие числа здесь изображены: Б, Г, бі, 31, бл, $ Й, 
05, рл, РКА, тле, ЦИЗ, Хі, х ЄЧЛА, «ЕКА, коса. 

я 3. Древнейшие списки Евангелия на Руси — Остромиро- 
во и Архангельское Евангелия — имеют в своих текс- 
тах даты написания от Сотворения Мира, оставленные 
писцами, создавшими эти рукописи. 


Остромирово Евангелие написано вЖ АТФ хъфАд. 
Архангельское Евангелие написано ВХ АВТО х5Х. 


Определите даты написания этих памятников в совре- 
менном летосчислении и дайте их цифровую запись. 
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и 4 В старинных рукописях церковнославянского языка мы 


находим счисление возраста человека в «седмицах»: 
до СЕДАН Акта младёнєця, 

до Е седмица лЕтА Фтроча, 

до Г Седмица АЁТА бтрока 

до Д седмиця лЕтҳ юноша, 

до й седмицх АКТА МУЖА, 

й тол старця. 

Запишите по-церковнославянски годы, исчислявшие 
возраст человека на Руси. 


ти 


> 


ть 


. Запомните возможные сокрашенные обозначения 


текстов Евангелия и Псалтири: 

Ло. 9 матова. Ар. – 9 марка. Ак. — ® луки. 
№. — © їуднна. Пс. — алома. 

Цитаты из Св. Писания приводятся часто со ссылками 
на главу и стих в буквенной церковнославянской ци- 
фири. Переведите данные ссылки из буквенной цифи- 
ри в общепринятую (арабскую): 


М... 5, 41. Мо. гі, АМ. Пс. ра, б. 
Ар. 5, НЕ. Ар. ді, 50. Пс. ран, 1 
Ак. Кв, ба. Ак. Кг, Ан. Пе. Ян, НІ. 


їе. 3, А5. Їр, а, Нє. Пс. ов, КЗ. 


УРОК $ 


81. Слова церковнославянского 
языка, их происхождение и значение 


га , озвешать богодухновенную Истину — таково было и ос- 

: тается назначение церковнославянского языка. И пото- 

Жа му с самого начала своей истории этот язык-- язык Свя- 
шенных книг-- имел особый словарный состав. 

Рассмотрим слова, составляюшие церковнославянский 
язык, и определим их отношение к живым славянским гово- 
рам, чтобы понять, что в церковнославянском языке с самого 
начала было родным для славянских народов, а что являлось 
новьм и особенньм -- церковнославянским. 


© Большую часть церковнославянского словаря составля- 
ют общеславянские слова, которые понятны всем славян- 
ским народам и существуют во всех славянских наречиях. 
Это такие слова, как ФтЄцт, матн, сына, БРАТА, дом, 


Слова, их происхождение и значение ле оа 


ходити, жити, разм тн, крёсенз, велика, оуменз, 
д'Бло, слово ит.д. 

Слов, обших для всех славянских языков, в церковнославян- 
ском языке около 70%, и именно поэтому церковнославянский 
язьк доступен в понимании всем славянам. 

Значительная часть церковнославянского словаря — это сла- 
вянские по происхождению слова, но получившие при создании 
церковнославянского языка — в Священных книгах — новые 
значения. Обновление значений у этих слов связано с понятия- 
ми христианской веры. Новое христианское понимание получили 
слова: БОГА, ДУХА, СВАТА, СПАСА, БЛАЖЕНА, рай и тд. 

К примеру, в церковнославянском язьке БОГА — «Творец, 
Создатель, Вседержитель». Прежде у славян слово БОГТ отно- 
силось кязыческим божествам. «Богдай» в русских говорах со- 
хранилось как языческое высказывание проклятия, пожелания 
гибели, всего дурного, т.е. выражение нехристианских чувств 
к ближнему. 

Церковнославянское слово господь есть «Всевышний, 
Владыка, Бог Создатель». До принятия христианства слово 
господь означало лишь «хозяина, повелителя, господина». 

Спаса по-церковнославянски означает «Спаситель, Хрис- 
тос». Славяне-язычники до принятия христианства называли 
своих богов спасами. 

Писати по-церковнославянски значит «изображать буквы». 
Древнее славянское значение слова ПИСАТН — «рисовать, ук- 
рашать». С принятием христианства и появлением письмен- 
ности это слово изменило свое значение. 

ОВ церковнославянском языке есть также слова, созданные 
Для этого языка специально. Такие слова чаще всего представля- 
ли собой смысловые копии греческих слов из книг Священного 
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Писания. В новьх словах были славянские корни, приставки и 
суффиксы, но построение зтих слов проходило по греческомуоб- 
разцу. Такие слова назьвают славянскими «кальками» с греческо- 
го: влагодарность, пре. мУдрость, землед'Клєця, в'Ёроученїє, 
дарованіє, влагол'Кпіє, когорбднца. 

© Некоторое количество церковнославянских слов — это слова 
греческого языка, заимствованные при переводе Священного 
Писания. Например, МАМОНА — «богатство», Ад — «преис- 
подняя», Апостола — «ученик Христа», длавдст рх — «СО- 
суд», Далбмя — «песнопение». 

Таким образом, большинство слов церковнославянского 
языка — это слова исконно славянские, не изменившие свое- 
го древнего значения или приобретшие наряду с древним и 
новое христианское значение. Такие слова есть и в русском 
языке, и не составляет труда их запомнить. Слова, появивши- 
еся в церковнославянском языке под влиянием греческого, 
также зачастую знакомы и русскому язьку, потому что церков- 
нославянский язык жил рядом с русским языком долгие века. 
Значение же некоторых из этих слов надо запоминать или вы- 
яснять в словаре церковнославянского языка. 

Но при том, что русскому языку многие церковнославянские 
слова близки и знакомы, необходимо знать некоторые отличия 
значений церковнославянских слов от таких же слов в русском 
языке. 


Упражнения 


в 1. Определите при помощи словаря, какие из названий 
одежды в церковнославянском языке являются слова- 
ми греческого происхождения: 


Слова, их происхо 


и 2. 


и 3. 


ждение и значение 37 


риза, срачіца, хнтонх, плата, виссбня, Ерєгнцє, 
плаціаница, ҳламида, рівнціє, поса, порфура. 
Среди названий денежных единиц из Св. Писания вы- 
делите заимствованные слова. 

м'Едь при пбасф (Мф. 10, 9) — деньги, носимые 
в кошельке, пришитом к поясу 

лєпта (Мк. 12,42) — самая малая медная монета у ев- 
реев 

кодрантя (Мф. 5, 26) — мелкая медная монета 
птЕназь (Числ. 3, 47) -- монета, ср. немецкое пфенниг 
срЄкреннка (МФ. 26, 15) — серебряная монета 
диндрїй (Лк. 7, 41) — серебряная римская монета 
Арёхма (Лк. 15, 8) — серебряная греческая монета 
4ссёрїй (Мф. 10, 29) — еврейская монета 

злАТНЦА (МФ. 22, 19) — золотая монета. 


Какие из данных славянских слов были переосмысле- 
ны для именования христианских понятий: д'Кланіїє, 
тобица, тернїє, Благодать, челов'Жка, гр'Буд, 
сокрӧвнціє, спасєніє. 


82. Изменение значений 
церковнославянских слов 
в русском языке 


церковнославянском и русском языках есть одинаковые 
слова, которье имеют в зтих язьках разнье значения. 
Чаще всего зто церковнославянские слова, заимство- 


ваннье русским язьком в свой словарь. 
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Например, церковнославянское слово йзм'Кна означает «вы- 
куп», по-русски измена значит «нарушение договора, клятвы». 
Нарбчнтый по-церковнославянски понимается как «извест- 
ный», а по-русски его толкуют как «выспренный, надуманный». 

Главной причиною расхождения значений у этих слов являет- 
сято, что церковнославянский язык несет в себе более древнее 
словоупотребление, малознакомое языку русскому. Понятия, 
стоящие за многими церковнославянскими словами, в русском 
языке, могут быть сужены, конкретизированы. Например, цер- 
ковнославянское слово ЖНЕФТА означает «жизнь», а русский 
язык конкретизирует это понятие, сводя слово к обозначению 
чрева, утробы. Церковнославянское Хедый, чтозначит «плохой, 
злой», по-русски чаще всего означает «тощий»; значение сло- 
ва ограничивается лишь этим признаком. Церковнославянское 
гроБа -- «могила, гробница» сужено в русском языке до поня- 
тия «домовина для тела после смерти». В церковнославянском 
языке \скорБЛАТН — это «приносить скорби, несчастья», в 
русском языке оскорблять — всего лишь «сильно обидеть». 
Широкое понятие, стоящее за церковнославянским словом 
труда, которое включаєт в себя все, что связано с испьтани- 
ем человека (даже болезнь в этом смысле тоже обозначается 
словом треда), в русском языке сужается до конкретного «ра- 
бота». 

Нередко можно наблюдать и противоположное явление: цер- 
ковнославянское слово, означающее конкретное действие или 
сущность, в русском языке приобретает расширительное тол- 
кование. Изоцренный по-церковнославянски - это «очень ос- 
трый» (Бритва НЗОЩЮеЕННА), а в русском языке это слово озна- 
чает абстрактное понятие — признак высшего качества. Слово 
разршитн в Евангелии употребляется в конкретном контек- 


сте ати ремень хааг т. е. «развязать», в русском 
язьке этот глагол возможен лишь при обозначении абстрактно- 


го «допускать, ПОЗВОЛЯТЬ». 
При сужении или расширении значения у слова в русском 


языке часто появляется оттенок негативный. Это свойство цер- 
ковнославянских слов, вошедших в словарь русского языка, на- 
зывается стилистической сниженностью значения. Так, церков- 
нославянское НАЧАЛЬНИКА — «дарователь начала», в русском 
языке приобретает сухое административное понимание — «ру- 
ководитель». Прилагательное противный, т. е. «противополож- 
ный», по-русски выражает признак неприязни — «неприятный, 
неприглядный». Существительное тварь, в церковнославян- 
ском означающее «всякое создание Божие», в русском язы- 
ке понимается как «ничтожное существо». Глагол оуклажати, 
который в церковнославянском языке имеет высокое значе- 
ние «удостаивать блага», в русском языке принизил такое по- 
нимание: ублажать по-русски означает «потакать капризам». 
Церковнославянское слово Брднь, т.е. «вражда, сопротивле- 
ние» (вспомним формулу духовного сопротивления бесовско- 
му нападению — нєвБїїдНмал Брань), в русском языке, словно 
в насмешку, приобрело значение ругательства. Такова же судь- 
ба слова оүдокрене, церковнославянского «воздаяния добра». 
Это слово в русском языке окончательно связано с сельскими 
полевыми работами. 

Иногда слова, обозначаюшие в церковнославянском язы- 
ке конкретные приземленные понятия, в русском языке при- 
обретают оттенок стилистической приподнятости, дорастают 
до абстрактного символа. К примеру, церковнославянское 
н'Ёдро — «внутренность человека» - в русском языке приоб- 
ретает устойчивое значение «недра земли». Конкретное слово 
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ПОПОЛЗНОВЕНТЕ - «передвижение по земле ползком» -- в рус- 
ском язьке обозначает любую попытку действия. 

Впитьвая в себя слова церковнославянского языка, рус- 
ский язьк зачастую искажает их первоначальный смысл, меня- 
ет их значение на противоположное. Таковы слова ЛУКАВЬІЙ, 
прёлесть, лёсть, Фглашенный, преподокный, Блажитн, 
оугодника. 

К примеру, слова ЛУКАВЬІЙ и прелесть в церковнославян- 
ском языке означают сущности дьявола, в русском же они не- 
сут понятие о легкомысленных достоинствах человека. Слова 
же, которые в церковнославянском языке имеют значение вы- 
соких сущностей — о\ГоДНикКА, БЛАЖИТН - получают в рус- 
ском языковом сознании ироничное толкование, связывающее 
эти слова с отрицательными качествами человека. 

Существование в современном русском языке церковно- 
славянских слов с измененным значением и является главной 
причиной невозможности точного перевода церковнославянс- 
кого богослужения и церковнославянских текстов Священного 
Писания на русский язык. Искажения смысла и святости текс- 
та при таком переводе будут неизбежны. Всякие же искажения 
Слова Божия, особенно в богослужении, ведут кереси и раздо- 


рув Церкви. 


83. Звуковые особенности 
церковнославянских слов 


ү ҮГ ёкоторые церковнославянские слова, близкородствен- 
№ ные словам русского языка, отличаются от них своим 
ЗА ВА звуковым видом. 
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© Если в церковнославянском языке в корне слова встречают- 
ся неполногласные сочетания -рд-, -А4-, -06-, -ЛЕ-, то в рус- 
ском языке в том же корне находим полногласные сочетания: 
-оро-, -оло-, -ере-. 


русское 
умі 


дерево 


колос 


ворота 


Перед вами пары слов: одно из них церковнославянское — 
неполногласное, а другое — исконно русское — полногласное 
слово. Такие пары слов обозначают одно и то же, слова эти по- 
хожи звучанием, лишь корневые слоги звучат по-разному. 

Конечно, слова дово, града, врата есть и в русском 
язьке, ане только в церковнославянском. Но зти неполноглас- 
ные слова -- нероднье русскому языку. Когда-то они пришли 
из церковнославянского язька в русский, прижились, да так, 
что и от родньх, исконных русских слов трудно отличить. 

У неполногласных церковнославянских слов в русском язы- 
ке разная судьба. Одни неполногласнь слова служат здесь 
наравне с русскими полногласными словами: средина — сере- 
дина. Другие церковнославянские неполногласные слова по- 
лучили в русском языке значения, отличающие их от русских 
полногласных слов: прах — порох, мрак — морока. Но есть 
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и такие церковнославянские неполногласные слова, которые 
вовсе свои русские полногласные соответствия вытеснили. 
Именно так случилось со словами церковнославянского языка 
плен, враг, шлем, время, которые заменили в русском языке 
слова с полногласием: полон, ворог, шелом, веремя. 

Так церковнославянские неполногласные слова соседствуют 
в русском языке с полногласными русскими словами. Но сам 
церковнославянский язык использует только родные ему не- 
полногласные слова, чужие полногласные русские слова к себе 
не допускает. Исключения редки, к примеру, слово пелена (пок- 
рывало) на месте древнего церковнославянского слова паёна. 


ш 1 Какое из данных слов является исконно русским, а ка- 
кое исконно церковнославянским: глава, голова, храм, 
хоромы, страж, сторож, брань, оборона, вран, ворон, 
страна, сторона. 


Ш 2. В этих русских словах: прохладный, привратник, гра- 
доначальник, главный, пленка, млечный, полногла- 
сие — есть церковнославянские неполногласные кор- 
ни, найдите их. 


ш 3. Подберите церковнославянские неполногласные сло- 
ва, парные данным русским полногласным словам: ко- 
роткий, голос, золото, серебро, дорог, берег, норов, 
холодный, мороз, болото. 

в 4. Прочитайте предложения. Найдите слова с неполно- 
гласием. Подберите парные им русские полногласные 
слова. 
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Хвала понзов господа, й ® врага мойуа 
спасУсл (Пс. 17, 4). 
Не можеєтя градх оукрытнсл верх8 горы стол 


(МФ. 5, 14). 
Глас гӧрлицы слышанл землн | нашей 
(Песн. 2, 12). 


Древо жизни посред рад (Быт. 2, 9). 

Нє оўвїєтд глддома га Аи | пракедную 

(Притч. 10, 3). 

Соня здравый $ чрёва оумренна (Сир. 31, 22). 
9 Если в церковнославянском язьке в начале слова находим 


слоги рА-, ЛА-, то в том же слове русского языка встречаем 
ро-, ло-. 


УР 


ладі лодка 
лакоть 
равбта 


локоть 


робить (русск. делать, 
работать) 


9 Если в церковнославянском языке в начале слова встреча- 
ем Є, тов том же слове в русском языке можем найти о. 


церковнославянское русское 
я У 
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во 1 Найдите церковнославянский корень в русских сло- 
вах: единство, поединок, воедино, присоединение. 


Ш 2. Как звучат по-церковнославянски слова рост, осень, 
олений, озерный? 


я 3. Прочитайте предложения, найдите слова, отличающи- 
еся от русских звуком в начале слова: 
Єдина во ёсть ваша офчитель, Христбся, вси 
же вы врал сте (Мф. 23, 8). 

нє мӧжєшн власа Єдннагу вла йлн черна 

сотворитн (Мф. 5, 36). 
Кто жє й) вдся... мджета прнложити возрасту 
своємУ лАкоть Єдина; (Мф. 6, 27). 
Й града на четыри офглы стойтл..: дод 
гота й широта й высота ёге) равна сеть 
(Откр. 21, 16). 


© в церковнославянском языке есть слова, которые отлича- 

ются от похожих на них русских слов звучанием согласных. 
Если в церковнославянском языке в корне встречаем звук 

[щ], то в русском языке в том же корне часто находим звук [ч]. 


церковнославянское русское 
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Глядя на эти слова, легко убедиться, что они чаще всего от- 
личаются друг от друга лишь одним звуком: церковнославянс- 
кому [щ] соответствует русский [ч] в корнях слов. 

Церковнославянские слова со звуком [щ] укоренились в рус- 
ском языке. Мы зачастую и не догадываемся, что слова мощь, 
вещь, помощь — церковнославянские по происхождению. Они 
потеснили свои русские соответствия. Древнерусское слово 
вечь исчезло совсем, слова помочь и мочь остались лишь в по- 
говорках и присказках. «Бог помочь!» — говорят обычно труж- 
дающимся, даже не подозревая, что в этой поговорке только 
и сохранилось старинное русское слово помочь. В литератур- 
ном русском языке его заменило церковнославянское слово 
ПОМОЩЬ. «Мочи нет», — говорят сильно уставшие люди, так 
изредка звучит в русском языке исконно русское слово мочь 
(сила). Слово это почти вытеснено из русского языка церков- 
нославянским словом мощь. 
© Еслив церковнославянском языке в корне слова встречаем 
сочетание звуков [жд], то в русском языке в том же корне ве- 
роятнее всего встретим звук [ж]. 


церковнославянское 


русское 


невежа 


нужно 


неєЕжда 


Итак, в одном и том же корне церковнославянское слово 
имеет [жд], а русское слово — [ж]. 

Русский язык впитал в себя много церковнославянских слов 
с сочетанием звуков [жд]. Так, прижились здесь церковносла- 
вянские слова прежде, надежда, вождь, рождать, восхождение, 
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одежда и другие. Они вьтеснили из русского языка исконные 
русские слова: преже, надежа, вожь, хожение, одежа. 

Но в русском язьке есть и такие пары слов, где одно -- цер- 
ковнославянское с [жд] в корне, а другое — русское с [ж] 
в корне, они не мешают друг другу, потому что имеют разные 
значения. Таковы, например, пары слов невежда — невежа, 
рождать — рожать. Слово невежда обозначает в русском язы- 
ке человека, который ничего не знает, а слово невежа относят 
просто к невоспитанному человеку. Но подобные пары слов — 
церковнославянское и русское — могут соседствовать только в 
русском языке, церковнославянский язык не допускает в свой 
словарь слова, русские по происхождению. 


8 1 Найдите в этих русских словах церковнославянские 
корни с Ци ЖД: освещение, вождение, насаждение, 
немощь, заграждение, вещественный, принуждать. 

Ш 2. Подберите данным  церковнославянским словам 
парные русские слова: секцій, мєждд, сажда, 
ФЕЧийдтн, Хоц. 

в 3. Сравните два слова — церковнославянское пецій и 
русское печь (хлеб). Чем они отличаются друг от дру- 
га? А теперь подберите следующим церковнославян- 
ским словам парные русские слова: пешный (огнь), 
лещ, тещи, моц, виждУ, прихожде. 

Ш 4. Прочитайте предложения, найдите в них слова со 
сложными звуками [щ] и [жд], подберите этим словам 
парные русские слова: 
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в 5. 


По чУждєма же (пастырн овцы) не Идут, но 
ЕЁждтт © него, гаку нє знаюта чУждаги ГАА- 
са (Ин. 10, 5). 

Йціє кто нє убцієта дЖлатн, нижі да ста 
(2 Фес. 3, 10). 

ЧУ вбцін, вже тй несть на потрбку, не та- 
жисА (Сир. 11, 9). 

Не бФєбцідйй вєзУмномУ по везУмію Єгу да не 
подбеєна ёме БУдешн (Притч. 26, 4). 

Помоціь мох 9 гда, сотвфршагу нёбо й ЗЄмлю 
(Пс. 120, 2). 

И ® ӧдёждн, что печетесас смотрите крӣнъ 
сельныхА, как растУта: не труждаютса, нн 
продУтт (Мф. 6, 28). 

Прочитайте предложения. Выявите слова со звуковы- 
ми отличиями от таких же слов русского языка, 
Сосбды скУдЄльннчн  йскУшаєта  пеціь, Й 
йскУшеніє чєловЕчєско ва помышлёнїн Его 
(Сир. 27, 5). 

Здравїє й крЕпость лЎчшє ёсть всакагу) ЗАА- 
та, й тло здравоє, нЄжєлн БОГАТСТВО БЕЗЧИС- 
дєнноє (Сир. 30, 15). 

Огнь й град, й гладка й смерть всА СА со- 
здана Быша на месть (Сир. 39, 36). 

ЗлАкЕ над всАкою водію й на крёзБ рки 
прежде всАкїА травы Йстбржєнх БУДЕТЕ 
(Сир. 40, 16). 
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Блажен мж, ..соБлюддай прагно монуа 
входах (Притч. 8, 34). 

ІЙкожє вх дрёєЕ червь, тако мужа погУБлаєтя 
жена элотвбрнал (Притч. 12, 4). 

Челов къ мУдра. ААКТН свод простнраєтт 
на полбзнал, рЯЩЕ же свой оїтвєрждаєта на 
Ерєтєнд (Притч. 31, 19). 


УРОК 4 


ИМЯ СУШЕСТВИТЕЛЬНОЁ 


$1. Грамматические свойства 
имени существительного 


З начает лицо или предмет, Одушевленные сушествитель- 

Ф) ные отвечают на вопрос «кто?», неодушевленные сушес- 
твительные отвечают на вопрос «что?». 

Имена существительные бывают мужского, женского 


#0), церковнославянском языке имя существительное обоз- 
9 


и среднего рода. 

Существительные мужского рода: СТОЛА, МУЖА, дома, 
СУДГА, 1єрєй. 

Существительные женского рода: жена, ду, в'Ёра, мА- 
ти, НЕПАбДЫ, марідма. 
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Существительные среднего рода: сєлд,  ЕЇНО, сердце, 
агндА, чадо, НЕБО. 

В русском языке имена существительные имеют такие же 
свойства. Но в церковнославянской грамматике есть особен- 
ность, которая отличает церковнославянское имя существи- 
тельное от русского существительного: в церковнославянском 
языке все предметы исчисляются не только в единственном 
и множественном числах, но и в двойственном числе. 

Если предмет один, то слово, обозначающее этот предмет, 
употребляется в единственном числе: МЖА, САЯГА, село. 

Если предметов много, то слово, обозначаюшее эти пред- 
меты, употребляется во множественном числе: м8жн, сля ЗН, 
села. 

Если предметов два, то слово, обозначающее пару пред- 
метов, употребляется в двойственном числе: Межа, сле, 
села. Слова в форме двойственного числа чаще всего ис- 
пользуются при обозначении парных предметов: руцт, ноз, 
оүшн, Фчн, крил. 

Церковнославянские слова в двойственном числе напоми- 
нают нам о том, что и в русском язьке в древности тоже ис- 
пользовались формы двойственного числа. В современном 
русском языке от этих древних форм остались лишь некоторые 
следы. Знакомые всем слова: двоюродный, обоюдоострый, во- 
очию — содержат в себе «обломки» форм двойственного числа 
в родительном падеже: двою, обою, очию. Кроме того, сов- 
ременный русский язык использует сейчас некоторые древ- 
ние формы двойственного числа как слова во множественном 
числе. А в церковнославянском языке эти древние формы упо- 
требляются лишь в своем исконном значении двойственного 
числа: 
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церковнославянский 


язьк и древнерус- 
ский язык 


современный 
русский язык 


Ш 1. Прочитайте предложения, определите по смыслу, 
какие существительные в них употребляются в двой- 
ственном числе: 

Їйс помаза Өчн крєнїєма сліпому (Ин. 9, 6). 
(иск) воздвнга рец свой, й БАГослоБЙ йуж 
(Лк. 24, 50). 

Єсть Фтрочишь ЗА'К Єдина, Иже ймать ПАТЬ 
хат Ба Ачменныуз Й ДВ'К рык (Ин. 6, 9). 
Хода же (ійса) при мӧрн галїлєйст'ЕмА, ВИДЕ два 
Брёта... вм'Етдюща мрежни вх мӧрє (Мф. 4, 18). 

Ш 2. Подумайте и ответьте, пользуясь таблицей, приведен- 
ной выше, какие из данных форм русских существи- 
тельных исторически являются формами двойствен- 
ного числа: леса, берега, волки, топоры, рукава. 

ш 3. Найдите в предложениях сушествительные, употреб- 
ленные в двойственном числе. 

ГАН, ОЧе й БЖеЕ жнвотА моего, не даждь 
возношеніа очима монма (Сир. 23, 4). 
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Фістнама свойма ТА | БУДЄТА грЕшннкА 
(Сир. 23, 7). 

ЗлослдваціємУ Фтца НАН мАтерь оүгдснета свЖ- 
тїлника, з'Вннці же Фчеса г ората тм 
(Притч. 20, 20). 

\УврЕтши ёблну й лён, сотворії БлАгопотгркнов 
рукама свонма (Притч. 31, 13). 


. В следующих предложениях слова рука, нога, Око, 


плєціє, оустна, конлд употребляются в двойствен- 
ном числе. Прочитайте предложения и переведите их 
на русский язык. 

Тв. п. — чем? рУкАма, очима, плеціма 
Праведный, сотвори Благое д'Ёло рекама сво- 
НМА. 

1) челокЁче, очима свонма смётриши й во3- 
далнїе грЕшникукт оүзришн. 
Заградн мене, гӧсподн, плєціма свонма. 


Род. п. — чего? - руку, ногу, кри 
твореніє руке вмжію 
движенїє ногу чєлокЁЧУ 
сЁнь Криле твою 


Вин. п. — что? - нӧ3%, рУцК, о(стнк 
Повєрзн врага под нозї мон. 
Не преддждь праведника ва рӯцЕ гршнаг, 
Заградн оўстн'Е твой, не глаголни неправду. 
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82. Изменение имен существительньх 
по падежам 


г мя существительное в церковнославянском языке изме- 
няется по падежам, т.е. склоняется. В церковнославянс- 
ФА ком языке семь падежей. Шесть из них — такие же, как 


иврусском языке: 
Существитель- 
ное отвечает Примеры 


на вопрос 
Имвнительный | кто? что? АЕ: господь, а 
рава. 
Родительный кого? чего? дома, господа, 
раБА. 


Дательный кому? чему? дому, Господу, 


рав®. 


Винительный кого? что? дома, господа, 


рава. 
Творительный | кем? чем? домом, 
гӧсподомя, 
раво ма. 
Предложный о ком? о чем? у дом, ® гбспо- 


АТ, ® рав%. 
нею доме, госпддн, 
АБЕ. 
Звательный падеж обозначает в церковнославянском языке 
того, ккому обращаются с речью. 


ны 


Звательный 
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В звательном падеже могут использоваться все существи- 
тельные церковнославянского язька, но чаще всего в зватель- 
ной форме употребляются те сушествительные, которье на- 
зывают Бога, Высшие Силы, людей: господи, Боже, 1нссє, 
христ”, Агѓєлє мой хранителю, сыне БОЖИИ, Отче наша, 
дпбстоле пётрє. 


ш 1. Прочитайте предложения, определите по смыслу, ка- 
кие существительные в них употребляются в зватель- 
ном падеже: 


^ 


Свлтый дАгѓлеє БОЖИЙ, Хранителю й покровителю 
«жалннылн душі моєА й т'Кла, ВСА мн% прости. 
СвАтый 406столе пётрє, молн Бога ® ндся. 
Господин, вседержителю, докрый пастырю ТвОНХА 
Фвєца, ннкогдАжеЕ ФлУчАйса. мене, раБА твоего. 
Аилосёрдїл дэёрн Фверзн намя, клагослокеннал 
Бе. 

ЛЛолитва ко престКй ти 
ПресТао тце, помилуй насх: ГДН, «Очистн 
ГрКХн наша, вАко, прості кєззакунія наша, 
стый, посЕтн й йсціклй немощи наша, йменє 
ТВОЄГУ радн. 

ААолитвА св. Єфрема сирина 
Гён й вАко живота моєгу, ДУХА праздности, 
оүнынїа, Аюконачдлї4 й празднослдвїА не 
ДАЖДЬ МН. 
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ДУХЕ же лом др, смнренном дог, ТерпЕНЕА 
Й ЛЮБЕ даруй мі, рав® твоєму. 

й, гди, цію, даруй мн зрттн мод прегрЕшЄнїл 
й не МсУЖДАТН врата МОЕГХ, гаку БААГОСЛОЕЕН2 
Єсй во ЕЁКН Еке. Аминь. 

в 2. Слова в звательном падеже очень часто употребляют- 
ся под титлом. Выведите из-под титла данные слова, 
стоящие в звательном падеже, запишите их без сокра- 
щения: ТАН, вже, 1йсє, сйсе, де, 99е, мріє, дЁо, 
єє, АЙЛе, вАко, офчТлю, вАчце, прбчє. 

@ 3. Формы звательного падежа часто встречаются в ака- 
фистах. Выделите данные формы во фрагментах ака- 
фиста Благовещению Пресвятой Богородицы. 
РАдУйсл, ЅЕ'ЁЗДО, АВЛАЮЩАЛ сблнцє. 

РАДУЙСА, нєєЁсто неНЕБСТнАЛ. 
РадУйса, ниво, растАШАА многопалддіє цієд- 


рот. 

РадУйса, страстотерпцевх НЕПОБДИМАЛ дер- 
30сте. 

РАдУйсе, о каменю, напонешїй жАждУшШыл 
Жизни. 


РАдУйсл, ЗЕМЛЕ ОБЪТОБВАНГЛА. 

РадУйса, ЦЕЁТє НЕТАЕНГА. 

РадУйса, ключе цАрстаїл Христова. 
Радуйса, коравлю ХОТАШИХА СПАСТИСА. 
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83. Типы склонения 
имен сушествительных 


ё, огда имена существительные изменяются по падежам, 


гъ, они присоединяют к своей основе определенные окон- 
ям чания, соответствуюшие этим падежам. 


Набор падежных окончаний имени сушествительного 
называется типом склонения сушествительного. 


В церковнославянском языке выделяют четыре типа скло- 
нения имен сушествительных. Зная их, мы можем легко опре- 
делить окончание любого церковнославянского слова в любом 
падеже, а следовательно, узнать о значении этого слова в тек- 


сте и правильно понять текст. 
В церковнославянском язьке различают сушествительные 
четьрех типов склонения. 


Первое склонение 


К первому склонению относят имена сушествительные муж- 
ского рода, которье оканчиваются на -А, -Ь, ИЛИ -й в име- 
нительном падеже единственного числа: СТРАХА, ЧЕЛОВЕКА, 
праведника, свнд'Кт'єль, МЕЧЬ, а также существительные 
среднего рода, которые оканчиваются на -д или -Е в имени- 
тельном падеже единственного числа: чадо, ЗАРАЕВТЕ, сєлд, 
море. 


Второе склонение 


Ко второму склонению относят имена существительные 
женского и мужского рода, которые оканчиваются на-А или 
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на -^ В именительном падеже единственного числа: правда, 
душа, Земля, слуга, Юноша, сУдїА. 


Третье склонение 


К третьему склонению относят имена существительнье 
женского рода, которые оканчиваются на -ь в именительном 
падеже единственного числа: старость, крЁпость, кость, и 
два имени существительных мужского рода: гортань, путь. 


Четвертое склонение 


К четвертому склонению относят имена существитель- 
ные мужского, женского и среднего рода, имеющие общее 
свойство: у этих слов основа формы именительного падежа 
короче, чем основы в других падежах, потому что во всех па- 
дежах, кроме именительного, у слов четвертого склонения 
появляется «приращение». Это свойство объединяет в один 
тип склонения самые разные по своему облику слова: Око, 
НЕБО, врема, ПЛЕМА, матн, АгнА, поскольку у них во 
всех падежах, кроме именительного, находим «приращение», 


удлинение основы: 


Именительный Родительный Дательный 
падеж падеж падеж 

Ерємєнє времени 

племеНЕ племЕНИ 

1---- 2 
ОЧЕСЕ ОЧЕСН 
х х 

НЕБЕСЕ НЕБЕСН 

АГНАТЕ АгнАтТН 

матер матери 
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Определите типы склонения имен существительных: 
вдова, СЫН, мӧрє, Фтроча, родитель Брема, 
прордчица, гласа, матн, сбнмиціє, мАТЄЕЖЗ, С0- 
зданіє, плбть, начдло, цітеїє, ГАЬ, ЗАпов'Кдь, 
мерзость. 


. Определите типы склонения имен существительных, 


обозначающих части человеческого тела. О значении 
неизвестных вам наименований справьтесь в словаре: 
т'Ёло, глава, рука, нога, око, сухо, влася, плєціє, 
стопа, ҳревётя, л&двїє, плёснд, лице, чрево, А4- 
коть, кодно, ЛАНИТА, чело, выл, вєдро, пёрстт, 
оўста. 


. Определите типы склонения имен существительных 


в данных словосочетаниях из Псалтири: 


глас ПЛАЧА моєгу (Пс. 6, 9), 

ДЕЛА перст твонух (Пс. 8, 4), 

Бреніє ПУТЕЙ (Пс. 17, 43), 

персть смерти (Пс. 21, 16), 

зєліє злака (Пс. 36, 2), 

во ГРАДВ Фгражденіа (Пс. 30, 22), 

на ӧдрЕ волЕзнн (Пс. 40, 4). 

Прочитайте предложения. Найдите в них имена су- 
ществительные, определите типы склонения сущест- 
вительных: 


Начало премУдростн стрАХА ГДёнь (Пс. 110, 10). 
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Всёю дУшею твою влагогов'Ей ГДєвн, й їєрбн 
бгу чтй (Сир.7 31). 

Омнз аремУдра веселитх Отца, сынх же 
БЕЗЯ МЕН ПЕЧАЛЬ материн (Притч. 10, 1). 

ІЙкожє мдліє ва риз й черєїє вх дрёк, тако 
печаль МУЖУ врєднтя сєрдцє (Притч. 25, 21). 


УРОК 5 


ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 


81. Первое склонение 
имен сушествительных 


лу первому склонению имен существительных относятся 
Чэ сушествительные мужского рода, которые в именитель- 
м ном падеже единственного числа имеют окончания -2, 
-ь, или -й (СВ'КТА, ОГНЬ, покой), и существительные средне- 
го рода, которые в именительном падеже единственного числа 
имеют окончания -6 или -є (Д'Кло, сЄрдцє, ЗЕ). 

Все подобные этим имена существительные в церковно- 
славянском языке имеют во всех падежах общий для них набор 
окончаний, т.е. дома, БРАТА, ГЛАС или любое другое слово 
на -^ будет иметь во всех падежах те же окончания, что и слово 
св ГА. Слово КОНЬ или любое другое слово на -ь будет иметь 
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во всех падежах те же окончания, что и слово бгнь. Слово горе 
или любое другое слово на -є будет иметь во всех падежах те 
же окончания, что и слово $ ме. 

‘1-е склонение имен существительных разделяется на 
твердую, мягкую и смешанную разновидности склонения. 
Разновидность склонения определяют по конечному соглас- 
ному звуку основы имени существительного. Основа же пред- 
ставляет собой часть слова без окончания. 

У слов, склоняющихся по твердому склонению, конечный со- 
гласный звук основы — твердый: рАБ-2, дом-з, сЫН-2, сел-д. 

У слов, склоняющихся по мягкому склонению, конечный со- 
гласный звук основы — мягкий: кӧн-ь, цар-ь, Край, мбр-є. 

У слов, склоняющихся по смешанному склонению, конеч- 
ные звуки основы — Ж, Ш, Ці, ч, ц: ФТеця, мєчь, стража. 
Смешанной эта разновидность склонения называется потому, 
что в ней используются окончания как твердой, так и мягкой 
разновидностей склонения. 


1-е склонение имен существительных 
в единственном числе 


У существительных 1-го склонения в дательном падеже 
единственного числа существуют варианты окончаний — сын®, 
сьіновн. Один из вариантов совпадаєт с русским окончанием, 
а другой отличается от него. Окончание -ОЕН, -ЕВН чаще упо- 
требляется в существительньх, обозначающих людей. 
© в твердом склонении — кому? —сыновн, пЄтрбвн, врАто- 
ВН (=русск. сыну, Петру, брату). 

Өв мягком и смешанном склонении — кому? — царєки, 
Господе БН, МУЖЕБН (ерусск. царю, господу, мужу). 


] “ҮХүждүү Худ ом ҮХрЭУУл аи 
ра пи 


ічЖЯМ" ууз9 3571 | ‘ния 
эм’Эпну | эмЭжям' | зм'дфом 28] УМ | чей 


| ҮПНУ 


нажям й нэдоүү 


эзэждҮ 
ннд. убом 


УМ3 ААА, 2 "бод 
ма 


3490299 
уз ноу “МИ 


9903921 
Ээдэ! 


УПНУ 


МИНУ) | нждҮ ном | _ нээ 
зміну умзжям | умуздом | 3м'9узэ| ум'озума 
зпну жам здо КЕ, ума 
нязжЯм" 1 1 
| Япну| джам сом сэдэ вээ Яма 


Упну ож Ям Удо тэдэ! үүэ? үрүү. 


зпну УЖЯМ зфом нэдэ! 


эмэин моннэвлониПа 8 хічнацо1иніогітКо нами эинэнонхо э- | 
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© В 1-м склонении существительных в единственном числе 
окончания предложного падежа отличаются от русских. 

© Втвердом склонении — о ком? о чем? — \® рав, 0 ддмт, 
Ф сел ( =русск. о рабе, о доме, о селе). 

© В мягком и смешанном склонении — о ком? о чем? — 
\ царй, ® мӧрн, ® Анцы, 40 МУЖН (=русск. о царе, о 
море, о лице, о муже). 


1-е склонение имен существительных 
во множественном числе 


© У существительных 1-го склонения в именительном па- 
деже множественного числа существуют варианты окончаний 
-н(-ы), -ове(-євє). Один из вариантов окончаний близок к 
русскому, а другой отличается от него. 
е В твердом склонении — кто? что? — гласи, доми, БОЛЬ, 
глдсове, ДОМОВЕ, ВОЛОБЕ (=русск. гласы, домы, волы) 
е В мягком и смешанном склонении — кто? что? — цари, 
Пере, мУжн, царєвє, 1єрєовє, мужеве (=русск. цари, 
иереи, мужи). 
© Окончания дательного падежа множественного числа от- 
личаются от русских. 
з В твердом склонении — кому? чему? - раккОма, ДОМАМ, 
селом, ДЪЛАМА (=русск. рабам, домам, селам, делам). 
з В мягком склонении — кому? чему? - царема, морЄмх, 
МУЖЄмА, ЛИЦЕМА (=русск. царям, морям, мужам, ли- 
цам). 
9 окончания творительного падежа множественного числа 
отличаются от русских. 
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з В твердом, мягком и смешанном склонений — кем? чем?- 
дӧмы, сёлы, цари, ммрн, мУжы, лицы (=русск. до- 
мами, селами, царями, морями, мужами, лицами). 

Ф окончания предложного падежа множественного числа 
отличаются от русских. 


В твердом склонении —оком?очем? - чу дому, ЧУ ра- 
БЕХА, ® сЄлХА (=русск. о домах, о рабах, о селах). 


з В мягком склонении — о ком? о чем? — 0 царєха (=рус- 
ск. о царях). 
1-е склонение имен существительных 
в двойственном числе 


Формы двойственного числа существительных следует за- 
поминать, поскольку в русском языке подобных форм нет. 


оды а ма | 
СУС нө (| 


1. Определите, к какой разновидности 1-го склонения 
(твердой, мягкой или смешанной) принадлежат дан- 
ные сушествительные: секта, БОГА, СЕРДЦЕ, долж- 
никл, авло, вєсєлїє, сума, БОННСТЕО, житіє, 
дЖйство, часа, ложе, мира, страҳа, ОТЕЦ. 


Имя существительное 


Образуйте от этих имен существительных формы да- 
тельного и предложного падежей множественного 
числа по образцу: Ома - 1-е скл. твердое: 
Дат. п. множ. ч. — оўмама (=русск. умам). 
Пр. п. множ. ч. — ВА оум'Кух (=русск. в умах). 
. Определите, к какой разновидности 1-го склонения 
(твердой, мягкой или смешанной) принадлежат дан- 
ные существительные: дрюматя, лодки, 1рмдсл, 
кедра, мёчь, двбрз, сосУда, урама, червь. 
Образуйте от зтих существительньх формы твори- 
тельного падежа множественного числа по образцу: 
АрюумАтт — 1-е скл. твердое, 

Тв. п. множ. ч. — АрюмАты (=русск. ароматами). 
. Определите падеж имен существительных 1-го склоне- 
ния в двойственном числе в данных словосочетаниях: 
два рывард БА ладі, призватн о(ченнкд два, 
под сЕнь крнат твою, 5 сосці МАТЕрЕ моє, 
стазатнса СА равёма свонма. 
. Прочитайте текст. Найдите в нем слова 1-го склоне- 
ния. Определите их падеж и число. Сравните с такими 
же словами в русском языке. 


Молитва на умиротворение враждующих 


Бладьїко человколЮБЧЕ, царю вки й подд- 
тєлю БААГНХВ, разрушнешій вражды средостєнїа 
й мира подавшій роду челов ЕчєскомУ, даруй й 
нынЕ мнра раБУМА твойма: ВКОрЕНН 82 ННХА 
страуа твой й друга ко доўгу люковь оүтгвердн: 
оугасй всакУ распрю: Конмій всА разногласї сов- 
адзны, ака ты бен мнрх наша, й тєБ'К славу 


65 


66 Урок 5 


козсылАєм2, Отці, й СЫНУ, й сватомуУ ДУХУ, 
нын, й прӣсню, й во ЕЁКН вка. АМИНЬ. 

в 5. Прочитайте предложения. Определите падеж и число 
сушествительных 1-го склонения. 
СТРАХА госпбдєнь ВОЗВЕСЕДНТА сердце Й даста 
вєсєліє й радость й долгоденстеїє (Сир. 1, 12). 
(9 врагчбва твойух ФлУчиса й © друга тво- 
ИХА вннмай (Сир. 6, 13). 
Сердце челов'Кческо ИЗМНАЕТА лице ЄгУ, ВАН 
на довро йлй на зло (Сир. 13, 31). 
Начатока всакагуу д'Кла слбво, й прежде ксл- 
каг дБланїд совТА (Сир. 37, 20). 


82. Второе склонение 
имен сушествительных 


«У о второму склонению имен существительных относятся 
эь, существительные женского рода, которые в именитель- 
ЗА ном падеже единственного числа имеют окончания -д 
или -А (ЗемлА, вра, чаша), и существительные мужского 
рода, которые в именительном падеже единственного числа 
также имеют окончания -д или -4 (сага, СУДЇА, Юноша). 
Подобные этим имена существительные в церковнославян- 
ском языке имеют во всех падежах общий для них набор окон- 
чаний, т.е. слова вражда, воєвода или любое другое слово 
мужского или женского рода на -А будут иметь во всех паде- 
жах те же окончания, что и слово в ра. Слова ВбАл, зонд 
или любое другое слово мужского и женского родана -А будут 
иметь во всех падежах те же окончания, что и слово ЗЕМАЛА. 
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2-е склонение существительньх разделяется на твердую, 
мягкую и смешанную разновидности склонения. 

У слов, склоняюшихся по твердому склонению, конечный 
согласный звук основы — твердый: вод-4, жен-д, в'Ко-а. 

У слов, склоняющихся по мягкому склонению, конечный со- 
гласный звук основы — мягкий: земл-^, 8дл-6, СУД1-46. 

У слов, склоняющихся по смешанному склонению, конеч- 
ные согласные звуки основы — Ш, Ці, Ч, ц ж: Юнош-а, 
нош-д, сЕЖЦ-4. 


2-е склонение имен существительных 
в единственном числе 


кей зем 


жен ЗЕМАН 


юношн 


юношУ 


ношею 


\ юноши 


Во 2-м склонении существительных в единственном чис- 
ле церковнославянские окончания дательного и предложного 
падежей отличаются от русских. 


Ө в окончаниях дательного падежа 
ә В твердом и смешанном склонении — кому? чему? — 
жені, вод, воєвод (=русск. жене, воде, воеводе). 
є В мягком склонении — кому? чему? - 3ємлй, воли, СУДЇЙ 
(=русск. земле, воле, судье). 
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© В окончаниях предложного падежа 
е В твердом склонении — оком?очем? - 9 жєн, ® БОДЕ, 
м воєвод (=русск. о жене, о воде, о воеводе). 
В мягком и смешанном склонении — о ком? о чем? —® 
Землн, ® БӦЛН, ® сми (=русск. о земле, о воле, 
о судье). 

В творительном падеже единственного числа у суще- 
ствительных 2-го склонения возможны только окончания -0Ю, 
-єю кем? чем? — женою, землею. 

В русском языке в творительном падеже единственного 
числа допускаются два вида окончаний: кем? чем? -женою (же- 
ной), землею (землей). 


2-е склонение существительных 
во множественном числе 


м? чем? 


р. оком? о чем? 


Церковнославянское 2-е склонение существительных во 
множественном числе полностью совпадает с русским скло- 
нением подобных имен существительных. 


2-е склонение существительных 
в двойственном числе 


женама 


Имя существительное 


1. 
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Определите, к какой разновидности 2-го склонения 
(твердой, мягкой, смешанной) принадлежат дан- 
ные имена существительные: душа, нака, йс- 
тина, прорбчнца, Бездна, пица, роса, вдовица, 
5ЕЪФЗАА, зара, газва, БУра. Образуйте от данных 
существительных формы дательного и предложного 
падежей ед.ч. по образцу: 
БЕЗДНА -2-е скл. твердое — дат. ед.ч. — БЕЗДН%; 
пр. ед.ч. —в& БЕЗДН'К. 


в 2. Прочитайте молитву и тропарь. Найдите имена сущест- 


и 3. 


вительные 2-го склонения. Определите их падеж и чис- 
ло. Сравните с такими же словами в русском языке. 


, Молитва перед вкушением пищи 
Очновебха на та, гДи, отповдюта, й ты 
даєши ИМЕ пиціУ во БАГОБрЕМеЕНИ, ФЕерддєшн 
ты цієдрУю реке твою, й Исполндеши ксдкоё 
ЖНЕОТНОЕ БАГОБОЛЕНЇА. 

Тропарь 
Бє дбо, радУйса, БАГОДАТНАЛ мбіє, ГДЬ СА ТОБбЮ: 
БАгословённа ТЫ ва ЖЕНАХА, й БАГОСЛОВЕНЕ ПЛОДА 
чоєва гвоегуо, ак сіїса родила бей душа на- 
шнуа. 
Прочитайте предложения. Найдите в них слова 2-го 
склонения. Определите их число и падеж. 


Огнь горАшь оўгасита вода, й милостынА 
чистит гр"ёхн (Сир. 3, 30). 
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Азыка довроглагбанаа | о(мнбжнта дмры 
вес®ды (Сир. 6, 5). 
Дала ёсть вх пернатьуа пчелд, й нАЧАТОКА 
слддостей плбда ёл (Сир. 11, 3). 

ш 4. Просклоняйте существительные 2-го склонения из 
данных словосочетаний: 
чаша спасен (Пс. 115, 4), 
сквоз" огнь й воду (Пс. 65, 12), 
оүповднїе всЕҳа концей земли (Пс. 64, 6), 
ГДЬ... СУДА вдовица (Пс. 67 6). 


53. Чередование согласных 
при склонении имен существительных 


у сли основы имен существительных 1-го и 2-го склоне- 
а ния оканчиваются на согласные звуки к, Г, Х, то звуки к, 

ә г, Х в некоторых падежах заменяются на другие звуки. 
Например, слова БОГЖ, ЧЕЛОВЕКА, ДУХЕ в звательном падеже 
имеют иной облик: БОГА — БОЖЕ, ЧЕЛОВЕКА — челов'Кче, 
ДУХА — АЯШЕ. 

Те же слова БОГА, Челов’ЁкКя, ДУХА в предложном паде- 
же ед. ч. выглядят иначе: БОГА — \ 5603", челов'Бка — 40 
ЧЕЛОЕЕЦЬ, ДУХА — ® СВ. 

Почему возникли чередования звуков к, Г, Х сдругими звука- 
ми? Прежде, много столетий назад, звуки К, Г, Х в славянских 
языках были только твердыми и смягчаться не могли. Если после 
звуков К, Г илиХ оказывался гласный звук — Н, Е, Б, те. звук, 
который смягчает рядом стоящий согласный, то тогда твердые К, 
г, Х заменялись мягкими шипящими или свистящими. 
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ПРО ОО ЕН УР СИ кожна яті ховати нате аяга лан, вла п о плн т 


Перед гласной є ко ч челов кА > 
твердые к, г, Х с ‚челов че 
заменялись мягкими БОГА Э БОЖЕ 
шипящими звуками Хх > ш ДУХА > Аше 
Перед гласными н, кә Цц чєлов кА > 
Е твердые к, г, Х челокЁцы 
заменялись мягкими г» 3 но ван 
свистящими звуками обо АЕ > нен 


пн чтит очи кп пн 


мкл айн лон, агат аж анана чы ы 729! 


С тех пор в звуковом строе славянских языков многое из- 
менилось. Появились мягкие согласные |К'), [г'], ЇХ"), а мягкие 
шипящие звуки Ш, Ж и Ц, наоборот, отвердели. Но древние 
чередования звуков К, Г, Х со свистящими и шипящими со- 
гласными сохранились в церковнославянском языке. 


Склонение имен существительных 
с основой нак, г, х 


В единственном числе 1-е скл. 
Им. кто? что? тоок 


Род. кого? чего? 


Дат. кому? чему? 


Вин. кого? что? Фтрока 


а 


Тв, кем? чем? ОФТроколт 


Пр. о ком? о чем? БЕ ФтроцК 


отрфочє 


Продолжение таблицы Э 
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Окончание таблицы 


Во множественном числе 
Им. кто? что? 


2-е скл. 


Фтроцы ноги 
Фтроков нбга 
Фтроккм НОГАМА 
Строки “| нёгн 
Фтрокн ногами 
Ж 


отроц'ву я 5 ногаҳ 


1-е скл. 2-е скл 


Род. кого? чего? 


| 
Дат, кому? чему? 


Вин. кого? что? 


| Тв. кем? чем? 


| Пр. о ком? о чем? 


В двойственном числе 
Им. Вин. 


Род. Пр. 
| Дат. ТВ. 


но 
НГУ 
ногама 


Фтрокома 


© Обратите внимание, что чередование звуковк, г, Х с шипя- 
щими происходит в звательном падеже, а чередование к, г, Х 
со свистящими происходит в дательном, предложном падежах 
ед. Ч, в именительном и предложном падежах множ.ч., в име- 
нительном и винительном падежах ДВОЙСТВ.Ч. В именительном 
падеже 2-го склонения и творительном падеже 1-го склонения 
множ ч, чередования К, Г, Х со свистящими перед звуком -- Н 
не происходит, т.к. в древности здесь на месте Н был звук БІ: 
ногы Э нӧгн, Фтрокьі З ОТрокн. 


є 1 Образуйте от данных имен существительных 1-го и 
2-го склонения формы дательного и предложного па- 
дежей ед. ч. Обратите внимание на чередование со- 
гласньх К, Г, Х со свистящими согласньми перед 


Имя существительное 


гласным Ж: кЭж, Г-Э3, ХЭ є: река, духа, ука, 
саУүа, мрака, груд, Азыкъ, друга. 
Образец: слуга 
Дат. п. ед. ч. - сля ЗК (=русск. слуге) 
Пр.п. ед.ч. — ® сл» ЗК (=русск. о слуге). 


. Образуйте от данных имен существительных 1-го 


склонения формы именительного падежа множ. ч. 
Обратите внимание на чередование согласных к, Г, Х 
со свистящими согласными перед гласным Н: КЦ, 
г-3, ХЭ с: друга, врага, пророка, духа. 
Образец: рога 
Им .п. множ.ч. — розн (=русск. рога). 


. Образуйте от данньх имен существительньх формы 


звательного падежа ед. ч. Обратите внимание на че- 
редование согласных к, Г, Х с шипящими согласны- 
ми перед гласным є: К-ЭЧ, ГЭЖ, ХЭШ: дя, 
челов'Кка, недУга, в'Ека. 

Образец: БГА — Зв.п. - Боже. 


. От слова отця образована звательная форма отче. 


В зтомсловетожекогда-то былодревнеечередование 
КЭ ч, которое впоследствии было заменено чередо- 
ванием ЦЭ Ч (отькь > ФТЄЦ2 Э ОТЬЧЕ). Такое же че- 
редование имеет место во всех существительных муж- 
ского рода на-єця: младенецд, стареца, творёца, 
ЖНВОДАБЕЦА, ЦГалмогг єцх идр. Образуйте от этих 
сушествительных формы звательного падежа по о6- 
разцу: младєнєця | младенчє. 


. Прочитайте предложения. Как звучат по-русски выде- 


ленные слова? 
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Стихи Пасхи 

Да воскфнєта БЃ, й расточатса вразі ёге), 
й да БЕЁЖАТА © АНЦА єго НЕНАЕИДАЦИН ёго. 
ІЙку ИЗЧЕЗАЕТЕ ДЫМА, да ИЗЧЕЗНУТ, ТАКА та- 
ета воска 4 лнца гна. Таку да погикнута 
грЁшннцы ® анца ЕЖА, 4 праведниць да 
БОЗВЕСЕЛАТСА. 

Слава ех БЫШННХА БГУ, Й на ЗЕМАН МИЛА, ВХ 
челов'Ец'вуа Благоволёнїє. 


. Найдите в предложениях слова, в которых есть чередо- 


вания звуков К, Г, Х со свистящими звуками ц, 3, ©. 
Да впадема ва рӯцЕ госпуодни, А не ва рӯцЕ 
челов'Кческн, дк» Бо веЛИЧеСТво бгу, тАКХ й 
милость ЄгУ (Сир. 2, 18). 

Їйкь жє лёд 9 знол, таку растаюта грей 
твон (Сир. 3, 15). 

Въ рУцЕ господнн власть 3ємлн (Сир. 10, 4). 
Вен потоцы НдУт вА мбрє (Екклес. 1, 7). 

Йціє йспдлнатса Фвлацы дожд, на землю 
йзлнваютя (Екклес. 11, 3). 


Лечь йзвлєКоОШа грЁшннцы... лцы йух да 
сокрУшатса (Пс. 36, 14-15). 


Беззакунниць жє ПОТреБАТСА ВКУПЕ (Пс. 36, 38). 
Попекясл м грЕСБ моєма (Пс. 37, 19). 
М) 836 сіїсєніє моє (Пс. 61, 8). 
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ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 


81. Третье склонение 
имен существительных 


8/) третьему склонению имен сушествительных относят- 
< ся существительные женского рода, которые в имени- 


Й тельном падеже единственного числа имеют окончание 
-ь (кость кЪсть, рать, милость), и два существительных 
мужского рода, которые в именительном падеже единственно- 
го числа также имеют окончание -ь (гортань, путь). 

К третьему склонению относятся также слова, которые 
склоняются только во множественном числе, у этих существи- 
тельных нет форм единственного числа: гУслн, їасан, перен, 
мбши, людіє. 
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Таким образом, все имена сушествительные женского рода 
на -ь имеют во всех падежах общий набор окончаний и скло- 
няются так же, как, к примеру, существительное милость. 


3-е склонение имен существительных 
в единственном числе 


жан 
Род. кого? чего? миИлостн 1 
Дат. кому? чему? милостн пи 
Вин. кого? что? мнаость путь 
Тв. кем? чем? милостїю ПУТЕМА 
| Пр. оком?о чем? милостн пути 
Зв. милостє пять 


3-е склонение имен существительных 
во множественном числе 


милусти пУтіє гаслн 


Им. кто? что? 


Род. кого? чего? мнастєй 
мйлостема гдслема 
Вин. кого? что? милуєтн ПУТА гАслн 


пУтьмН | гасльмн 


ПУТЕХА АСЛЕХА 


Тв. кем? чем? 
Пр. оком? о чем? 


милостьмн 
миалостеү? 


© В 3-м склонении имен существительных во множественном 
числе окончания дательного, творительного и предложного 
падежей отличаются от русских. 

В дательном падеже — кому? чему? - МИЛОСТЕМА, рА- 


ДОСТЕМА, БОЛЁЗНЄМТ (= русск. милостям, радостям, 
болезням). 
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т Втворительном падеже - кем? чем? - мнлостьмн, 04- 


АОСТЬМН, БОЛЁЗНЬМН (=русск. милостями, радостями, 
болезнями). 


з В предложном падеже — о ком? о чем? - У МИЛОСТЕ ХА, 


0 радостєуа, ® БОЛЁЗНЕХА (=русск. о милостях, о ра- 
достях, о болезнях). 


3-е склонение имен существительных 
в двойственном числе 


милюєти пут й 


милостєма пУтьма 


милуєтію пУтію - 


1. Прочитайте предложения. Найдите в них существи- 


тельнье 3-го склонения. Определите их падеж и чис- 
ло, сравните с такими же словами в русском языке. 
ПоємЯдрость мУЖУ раждаєтя рАЗУМА. 
ЛЛєрзость | гбсподєвн ПМ | НЕЧЕСТИвЫХА 
(Притч. 15, 9). 

Господн, вразУми ма, й нахчУса зАпов'Кдема 
ТЕОНМА. 

Глагдлєтя лЕннвый пӧсланх на ПУТЬ: ЛЕВА 
на петер, на стогнаХА жє развчйннцы 
(Притч. 26, 13). 

Чадо, заступи 62 старости. ФтцА ТВОЕГО Й нє 
коскорвй 6го вх жнкотЖ ёга. Йціє й разу. мома 
СКА вдєтл, прошене йм'Кй й не ховєЗчёстн 
ёго всею крЖпостію твоєю (Сир. 3, 12-13). 


78 


2. 


Урок б 


Величание на Рождество Христово 

Величдєма ТА, жнводдвче уутє, наса ради 
нын плӧтїю рождшагоса © БєднєвєЁстны Й 
пречТыл дёы мн. 
В русском выражении «лечь костьми» сохранилась 
древняя форма творительного падежа множ. ч. В цер- 
ковнославянском языке тоже есть подобная форма. 
Определите, ккакому типу склонения она принадлежит. 
Образуйте подобные формы творительного падежа 
единственногочисла от слов: дверь, зЗАпок'Кль, єЁсть, 
напасть, пУстынь, длань скорбь, немощь. 


. В данных словосочетаниях выделите существитель- 


ные 3-го склонения. Образуйте от этих слов формы да- 
тельного и предложного падежей мнох. ч. по образцу: 
твАрь НОВА — 3-е скл., дат. п. множ. ч. — ТВАреМА, 
Пр. п. множ. ч. — ТВАреХА. 

сконжАль кАменнал, пЁснь красна, БРАНЬ нєкї- 
Днмаа, помошь скора, смерть гобзнал, дерзость 
1УДЕЙСКАА, ОБИТЕЛЬ церковная, гроздь віно- 
грдёднаа, страсть вольна, гбрєсть дӯшевнал. 


. Данные слова 3-го склонения часто употребляются 


в акафистах в звательном падеже. Поставьте сущест- 
вительные в данных словосочетаниях в формы зватель- 
ного падежа по образцу: помощь скдрал -- 3-е скл. 
Зв. п. — пбмоціє скорал. 

сЕЕтлость лУчезарнам, пешь огнербснал, дверь 
райскал, жизнь вЁчнал, СКЁнь свЕтоноснал, 
премУдрость БЖЇА, радость БАГОдАТНАА. 
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82. Четвертое склонение 
имен сушествительных 


У четвертому склонению имен существительных отно- 
| сятся существительные женского и среднего рода, 
БА. ЗА которые обладают одним общим свойством: в име- 
нительном падеже основа у них короче, чем основа в других 
падежах. В родительном падеже единственного числа все 
эти существительные обязательно имеют окончание -є. Усу- 
ществительных 4-го склонения мужского рода, а также у слов 
крбвь, це рковь основа именительного падежа равна основе 


в других падежах. 


Существительные среднего рода 


плёма — ПЛЕМЕН ФрлА — брате 
гм м х ГА 
НМА — ИМЕНЕ дЕтА — ДЕТАТЕ 


Ерема — ВрЕМЕНЕ АГНА — АГНАТЕ 


БрЕмл — Бремене ЖрЕБА — ЖреБАТЕ 


ТЕМ — ТЕМЕНЕ 


ПЛАМА — ПЛАМЕНЕ 


д'Ело -дБаесё 


ЧЯ ДО — ЧУДЕСЕ 


СЁмл — СЕМЕНЕ ёко--Өчєсє 


Хо — оўшєсє 
Т"Ёло — т'Елєсё 


НЕБО — НЕБЕСЕ 


СТрЕМА — стремене 


ЗНАМА — ЗНАМЕНЕ 


Фтооча — дтрочатє 


слово — СЛОВЕСЕ 
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Сушествительные женского рода 
Им.п. Род.п. 
мати — МАТЕрЕ 
Аш — дціёрє 
ЛЮБЫ — ЛЮБЕЄ 
| свєкрьі — свекобве 


нєплоды — неплддокє 
кровь — крове 
церковь — цЦЕрквЕ 


Существительные мужского рода 
Род.п. 


Им.п. 
КбрЕНЬ — кӧрєнє 


КАМЕНЬ — КАМЕНЕ 


кремень — кремєнє СТЕПЕНЬ — СТЕПЕНЕ 


ЕМЕНЬ — ременє день — дне 


4-е склонение имен существительных значительно отли- 
чается от склонения этих слов в русском языке. Да и в самом 
церковнославянском языке окончания у различных слов 4-го 
склонения разных родов в одном и том же падеже не всегда 
совпадают. Поэтому здесь приводятся образцы склонения для 
слов мужского, женского и среднего родов отдельно. 


4-е склонение имен существительных 
среднего рода 


в единственном числе 


Им. кто? что? 


Род. кого? чего? 


Дат. кому? чему? НЕБЕСН 


Нево 


Вин. кого? что? | ЯМА 
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Ч 


Тв. кем? чем? йменем2 |дтрочатєма | НЕБЕСЕМА 


Пр.оком?очем? |ймєнн  |фтрочатн  |нєБєсй 


Фтрочд НЕБО 


Зв. ЯМА 


во множественном числе 


ИМЕНА ФтрочАтда | |невеса 


Род. кого? чего? | | АмЕНХ фтрочата — |НЕБЕСХ 


Дат. кому? чему?  |ймєнема |отрочатема | неБЕСбМХ 
ИМЕНА Фтроч4та | НЕБЕСА 


Тв. кем? чем? ймены | |Отрочдты ||нєкєсы 


НменХА | ФтрочалтЕхх | нєвєс ха 


Пр. оком? о чем? 


в двойственном числе 


Им.Вин. | йменн  |ОтрючАтн |невесн 


Род. Пр. йменУ Фтроч4тУ | |нєБєсУ 


--»- 


Дат. Тв. яменема |Отрочатема | невесёма | 


9 У имен сушествительных 4-го склонения среднего рода 
в единственном числе окончания родительного падежа отли- 


чаются от русских: - кого? чего? — ДТАТЕ, Нмєне, БрЕМЕНЕ 
(=русск. дитяти, имени, бремени). 
© Имена существительные 4-го склонения среднего рода во 
множественном числе имеют особые окончания в дательном, 
творительном и предложном падежах. 
В дательном падеже — чему? — Нме НЕМА (=русск. именам). 
В творительном падеже — чем? — Имены ( =русск. именами). 
В предложном падеже — о чем? — ® пмен ВХА (=русск. 
о именах). 
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4-е склонение имен сушествительных 
женского рода 


в единственном числе 
-ү-- 


Им. кто? что? мати свекры церковь 


Род. кого? чего? | | МАТЕре СвеКрове ЦЕркве 


Дат. кому? чему? | матери 
Вин. кого? что? матерь 


свекрови | | церкви 


свекровь | церковь | 


свекровю | цєрковію 


Тв. кем? чем? матерію 
Пр. оком? очем? | матери 


Зв. 


свекрбвн | | церкви 


свекры церкЕє 


во множественном числе 


Им. кто? что? матери 
Род. кого? чего? МАТЕ рей 


свекруви 


свєкровёй 
Дат. кому? чему? | мдтєрємя | свекрдвама | церккама 
Вин. кого? что? матерей | свекобвей | церкви 
Тв. кем? чем? матєрьмн РТВ 
Пр. оком? очем? | матєрєҳв | свєкроваҳх | цєрквахя 


[_ в двойственном числе 


Им. Вин. МАТЕрн | свєкрювн _ | цЄркен 


Род. Пр. мАтерїїю  |свєкруювію | цЄрковїю 
| Дат. Тв. матєрема | свєкровама | церквАма: | 
о У имен существительных 4-го склонения женского рода в 


единственном числе имеется несколько отличий от русского 
склонения этих слов. 
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В именительном падеже — кто? — матн, свєкры ( =русск. 
мать, свекровь). 

В родительном падеже — кого? — мАТЕрЕ, СЕЄКрдвє (=рус- 
ск. матери, свекрови). 

В винительном падеже — кого? — матє рь (-русск. мать). 
Ф у имен существительных 4-го склонения женского рода 
во множественном числе также имеются отличия от русского 
склонения этих слов. 

В дательном падеже — кому? — МАТЕрЕМЕ ( =русск. матерям). 

В творительном падеже — кем? — мАте рьмн (=русск. ма- 
терями). 

В предложном падеже — о ком? — ® МАТЕРЕХА ( =русск. 
о матерях). 

4-е склонение имен существительных 


мужского рода 


в единственном числе 


Им. кто? что? 


день КАМЕНЬ 


Род. кого? чего? КАМЕНЕ 


Дат. кому? чему? КАМЕНН 


Вин. кого? что? день КАМЕНЬ 


292 


ДНЕМА КАМЕНЄМА 


Тв. кем? чем? 


Пр. оком? о чем? КАМЕНН 


днё каменю 

во множественном числе 
Им. кто? что? | дніє, дня каменн 
Род. кого? чего? дній каменій 


Продолжение таблиць Ф 
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Окончание таблиць 
каменн 
КАМЕНЬМН 


КАМЕНЕХА 


каменн 
КАМЕНУ 
КАМЕНЬМА 


Дат. кому? чему? 


Вин. кого? что? 


Тв. кем? чем? 


Пр. оком? очем? 


в двойственном числе 
дна 
днію, дню 


| Дат. Тв. 


© Имена существительные Око, сухо в единственном и мно- 
жественном числе склоняются, как НЕБО (Род. п. — НЕБЕСЕ, 
Датп. — НЕБЕСН и т.п.), а в двойственном числе склоняются 
без суффикса -єс- 


Склонение слов Фко, оўҳо в двойственном числе 


Им. Вин. Зв. бчн 


боа ӧчію 
дока очима јоўшіма 000 


© Существительное слӧво склоняется, как существительное 
4-го склонения, когда обозначает слово как речь человечес- 
кую. Слово склоняется, как существительное 1-го склонения, 
когда обозначает второе Лицо Пресвятой Троицы. 


и 1 Найдите среди данных слов существительные 4-го 
склонения: 5в'Кзда, плоть, нєво, знаменіє, дЕТА, 
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сын2, камень чУдо, рука, племл, Орла, д'Кло, 
слово, мЕсто, рога, гость. 


. В данньх словосочетаниях образуйте от имен суще- 


ствительньх 4-го склонения необходимые по смыслу 
формы: 

йскдтн оїдбвнагу (ЕрЄмж — в род. п. ед. ч.] 
БЛАГОЕСТИТН всакому [ПЛЕМА — в дат. п. ед. ч.] 
воздыхАТН под тажкнма |ЕрЄМж — втв. п. ед. ч.] 
БОЗЕБСТИТН СААВУ БЖЇЮ |плема — в дат. п. мн. ч.] 
ЗаСЁЮ землю [СЕМА — втв. п. мн. ч.] 

\ мМирныхА (Ерємж — впр. п. мн. ч.] 


. Прочитайте предложения. Найдите в них существитель- 


ные 4-го склонения. Определите их род, число, падеж. 
Нево престола мбй, землА же подноже ногу 
моєю (Ис. 66, 1). 

Прїндоҳх БО разлячити челов'Ека на бтцА 
своєго, й Ащерь на матєрь свою, й невЖстУ 
на свекровь свою (Мф. 10, 35). 

Да нє сварнши гнатє во млєцЕ матере ёге 
(Ис. 23, 19). 

Большн сєА аюккё никтоже ймать, да кто дўш? 
свою положитя ЗА дрӯгн свод (Ин. 15, 13). 

М) БХгорастворёнїн  воздбумва, м йзовнаін 
плодува ЗЕМНЫХА, й еремєн®ҳх мирных, гДУ 
помблнмса. 


а 4. Прочитайте предложения и скажите, где слово означа- 


ет человеческую речь, а где — второе Лицо Пресвятой 
Троицы. 


86 | Урок 6 


Без йстаїніа БГа слбва рождшю, сУШУю 
Богорбднцу, ТА ВЕЛНЧАЕМА. 
ОловесЄма твойма сотворй вЕсд й мр», 
й оўстАМА твойма сотворн двёрь й 348605 
(Сир. 28, 29). 

ш 5. Найдите в тексте слово 4-го склонения в им. п. Про- 
склоняйте зто слово в единственном числе. 


Аюкы долготєрпитл, милосєрдствуєтя, ЛЮБЫ не 
завиднта, ЛЮБЫ нє превозидснтсл, нє гордитса, 
НЕ БЕЗЧИНСТВУЕТА, НЕ НШЕТА сЕОНХ2 СН, не ра3- 
драждетсл, НЕ мыслнта 5л4. (1 Кор. 13, 4-5). 
Нын® жє прекыкдют вра, надежда, лювы, 
тон сід: вблши жє сна АЮБЫ (1 Кор. 13, 13). 

в 6. Прочитайте предложения и определите тип склонения 
каждого существительного в них. 
Начало всёкїА потревы вх житіє челов Еке, 
вода й Огнь, й ЖЕЛЕЗО, й сбль, семідала пшени- 
цы й МЛЕКО й меда, кровь гроздова й масло й 
рїза (Сир. 39, 32). 
бтыдитєсА пред отцем й матерію № БАУДЖ 
й пред сільным й властєлінома 0 АЖН. 
Пред сУдією й кназєма ® согршёнїн, пред 
совброма й людьми «0 вєЗЗакднін, пред ФІБЦІ- 
никома й дрігома 40 нєпрдкдЖ, й на мЕсте, 
йдЁЖеЄ жнеєшн, «0 татьЕЕ (Сир.41,21-23). 


са! 
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81. Местоимение и его значения 


> ї естоимения — это слова, заменяющие собой имена 

тэ сушествительные, прилагательные или числительные. 

ААА Церковнославянские местоимения многочисленны, они, 
как и в русском языке, по своему значению делятся на разряды. 


Разрядь местоимений 


личные 443 ты Он Онд ӧнӧ 
возвратноё се і 
указательные тоди та тə 

сей сій ал сїє 


нА она Фнд 
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зто) 


(=русск. такой, 
такая, такое) 


притяжательные 


вопросительные 


(=русск. какой, 
какая, какое) 


(=русск. каков, 


какова, каково) 


(=русск. который, 
которая, которое} 


а ач а и за нн 


(=русск. этот, эта, Оный 
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Фнал фноє 
ва ОБА ово 
Овый Овал ӧвоє 
такій такАл такбе 
таковый | таковда | Таковбє (0 
ТОЛИКА толика толко 
толикій толикаа || толнкоє 
СНЦЄВЫН.. снцєБаА сицєвбє 
мой мод моє 
твой твол твоє 
свй скол своё 
НАША наша наше 
БАША ваша ваше 
кто что 
кій кАл кое 
чїй ЧЇА чіє 
КАКЙ КАКА какбє 
какбкх какова каковд 
гакбва кова ково 
аковый гаковАл гаковдє 
колнКа колнка колико 
колнкій колнкаа колнкоє 
котбрый  котбрАм | Котдрое _ 


Местоимение 


ООРЕНИР па а понад 
относительнье ИЖЕ дже вже 
(=русск. который,  Єлик2 банка банко 
которая, которое)  , ,.. 2р ЯНГ 
байкїй банка бликое 
гакїй “кал АКое 
определительные весь всА всі 
БОЛАКТ всака всАКо 
САМА САМА самд 
самый самал самоє 
(=русск. каждый,  кійждо кдаждо кдеждо 
каждая, каждое) 5, т м 
НА нна йно 
йный йнда иное 


ын 


неопределенные | ніЕкто НЕЁЧТО 


ніЕкій нЕкаа ніЕкоє 


отрицательные никто ничто никтджє ничтджє 
никоторый никій 


Местоимения КТО, что, мӧй, твой, КАКОЕЗ, который, 
ВЕСЬ... имеют соответствия в русском языке. Некоторые мес- 
тоимения похожи на русские, но звучат несколько иначе: ЧІЙ 
( =русск. чей), каюїй (=русск. какой), яный (=русск. иной) и др. 
Но есть и такие местоимения в церковнославянском языке, 
соответствий которым в русском языке нет: ИЖЕ, СНЦЄВЫИЙ, 
толика, гакбвх, лика, кійждо, Яна идр. 
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Назовите разряды, к которьм принадлежат данные 
местоимения: сій, ты, ОНА, нашя, йже, кто, 432, 
весь, ничто, н'Екій. 


. Как передать значение данных местоимений по-рус- 


ски: тӧй, толнка, чій, ЮЇЙЖДО, коликїй, лика, 
КАКІЙ, оный. 


. Прочитайте предложения. Найдите в них местоиме- 


ния. Определите их разряд по значению. 

Чтн Фтца твоего й матерь Твою., да БЛАГО 
тн БУДЕТ й да долголЁТЄНХ БУДЄШН на 36М- 
Ай (Втор. 5, 16). 

Всако слово гнило да нє йсуддита #3 оста 
вашиух (Еф. 4, 29). 

Иже даєта оївутнма, не УскудБєта (Притч. 28, 27). 
Блаженн милостнвїн: юу стін о помнлованн 
БУДЕТА (МФ. 5, 7). 

Прелюкод/БАНГА, лювод'Баніх, оукійства, ТАТЬБЫ, 
лнуоймства, лУкдвствіа, лесть, стУдод'баніа, 
Око лУкдво, ХУлд, гордынл, веЗУмство. Вед сід 
дал ИЗЕНЯТрь йсубдатяа й сквєрнатя ЧЕЛОВЕКА 
(Мк. 7, 21-23). 


. Определите значения местоимений в предложениях. 


Переведите предложения на русский язык. 

Песка морскаго, й кдпан дождевных, й днй 
ВЕКА сего) кто йзочтєтА; высот® нєвєсє й 
широт Землн, й БЕЗДНУ й премУдрость кто 
йзсавднта; (Сир. 1,2-3). 


местоимение 


Слико великх бсй, толико смнрАйса, й пред 
господема ФЕРАШЕШИ БЛАГОДАТЬ (Сир. 3, 18). 
Не вєзчёстн челов'Кка ва старости гу, Иво й 
ты сама состарЕешисл (Сир. 8, 7). 

Кійждо ко по дблюма СвОЙМЕ ФЕРАШЕТА 
(Сир. 16, 15). 

Кійждо  йскрєннагу своего не  ЮскоркБН 
(Сир. 16, 28). 

ВсА, байка @ землі, ва землю возвраційютса 
(Сир. 40, 11). 

. В данньх стихах из Псалтири найдите местоимения. 
Распределите их по разрядам. 

Йзх же множеством МАГН твоєА кЕНИДУ 82 
ддбма твой, поклонюсл ко хрАМУ стому твоєму, 
в страсБ твоєма (Пс. 5, 8). 

Кто ёсть сёй црь славы; гДЬ кріпока й силена, 
ГДЬ сїленд ВА Брдни (Пс. 23, 8). 

Ктд ёсть сёй цбь славы; ГДЬ сил, той ёсть 
црь славы (Пс. 23, 10). 

ЇЙкь) сё, оўдалАюціїн СЕБЕ (0 ТЕБЕ, погикнутт: 
потрєвнла бен всакаго люкод юшаго © теве 
(Пс. 72, 27). 

Вёл дЕлА ГАНА, йзкіскана во ВСЁХА ВОЛАХА 
бе: даа река ёге йстнна й сУда, ЕЁрны 
всА зАПУЕдДН Ёге) (Пс. 110, 2, 7). 
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82. Личнье местоимения 


ев ичные местоимения — слова, заменяющие собой имена 
і 1 сушествительные. Причем местоимения 1-го и 2-го лица 
4 ДЖ 232, ты, мы, вы обозначают, главным образом, оду- 
шевленные существа, лица, потому и названы эти местоиме- 
НИЯ ЛИЧНЫМИ. 


Личные местоимения 1 -го и 2-го лица 


1 л. ед.ч. 432 1 л, множ.ч. мы 1 л. двойств.ч. мы 


2л. ед.ч. ТЫ 2 л. множ.ч. вы 2 л. двойств.ч. вы 
Склонение этих церковнославянских местоимений и очень 
похожих на них русских личных местоимений совпадает не во 
всех формах. 


Склонение личных местоимений и возвратного 
местоимения сєкє в единственном числе 


Им. кто? 


Род. кого? ме не 
Дат. кому? 


мнв/ МА 


Вин. кого? мене/ма сеБе/са 
Тв. кем? мною соБою | 
Пр. о ком? мн СЕБЕ 


9 Запомните важнейшие отличия церковнославаянского скло- 
нения личных местоимений 1-го и 2-го лица в единственном 
числе от склонения подобньх русских местоимений: 


Местоимение 93 


Род. кого? мене, ТЕ БЕ, СЕБЕ (=русск. меня, тебя, себя). 
Вин. кого? МЕНЕ/МА, ТЕБЕ/ТА, СЕБЕ/СА ( =русск. меня, 
тебя, себя). 
Дат. кому? мив, тєв, сЕ ( =русск. мне, тебе, себе). 
Пр. о ком? ® мн", 9) тєв, 0 сєЄББ (=русск. обо мне, 
тебе, себе). 
Ө Личные местоимения 432 и ты и возвратное местоимение 
СЕБЕ в дательном и винительном падежах единственного числа 
имеют по две формы -- полную и краткую. 
| ЕЕ = 


полная форма краткая форма 


мна “ТЄКБ сєкЁ |мйи тй сй 


МЕНЕ ТЕБЕ СЕБЕ |мА ТА СА 


Полныеи краткие формы в этих падежах имеют одинаковое 


значение. Сравните: 

Опущаютсл тєв грбей твой. — (дпуцдютса тий 
грбей твон. 

Боже, «очистн мене, грЕшнаго. — Боже, «Очистн мА, 
грЕшнаго. 
9 Возвратное местоимение СЕБЕ не имеет формы именитель- 
ного падежа, а также форм множественного и двойственного 
числа. Если возвратное местоимение в винительном падеже 
примыкает к глаголу, то тогда глагол становится возвратным: 
мданма — молнмел. Между глаголом и возвратным место- 
имением может «вклиниться» личное местоимение: молнмх 
ТН са, ГАН. 
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БЖе, во НМА твоє СПАСИ мл й БХ СИЛЕ ТВОЕЙ 
сУди мн (Пс. 53, 3). 

ГАН, помилУй мА, йзЦБАй дУшУ мою, ака 
согувшнух ТН (Пс. 40, 5). 

ДАста тн гЬ по сердце твоємУ, й БЄёсь со- 
ета твой йспданита (Пс. 19, 5). 

Да возвраТАТСА вспАть й ПОСТЫДАТСА удта- 
цїїн мн эл (Пс. 39, 15). 

ГДЬ поманбва ны Блѓвила Єсть нася... БАРВИЛЯ 
Єсть Бодшыхлсл ГДА, малых сх вєликнмн. Да 
приложитя ГДЬ на вы, на вы Й на сыны ВАША 
(Пс. 113, 20-22). 

Бабвєніє ГАНЕ на вы (Пс. 128, 8). 

Таку очи наши ко ГАУ, БГУ нашем, дондєже 
оўциєдрита ны (Пс. 122, 2). 


83. Личные местоимения 3-го лица 
Д местоимения 3-го лица Он, дна, днд обозначают 
не только лица, но и предметы. 


Склонение личных местоимений 3-го лица 
в единственном числе 


Им. кто? что? нт бна оно 


Род. кого? чего? 6гх 16 А бго 


Местоимение 97 


Дат. кому? чему? 


Вин. кого? что? 5 


бена 


© Церковнославянское местоимение 3-го лица единственно- 
го числа отличается от такого же русского местоимения в ви- 
нительном падеже, где сохранились древние формы: 


Вин. кого? что? | 


муж.р. (=русск. его) 


Так эти местоимения в данных ниже примерах означают: 
й =его, Ю =ее, б =его: 

Йжє погУвИтх дУшУ свою менб рАдн, Ферацієтя 
$ (Мф. 10, 39). 

Йціє ово Злчета врага той, оїулЖБи й (Рим. 12, 20). 

Полєзно віно жнвотУ чєлокКчУ, аціє пієши Є ва 
мре ёге (Сир. 31, 31). 
9 В винительном падеже единственного числа встречается 
также древняя форма 3-го лица мужского рода: 


(=русск. ее) 


(=русск. его) 


БОНДЄТТ вонь (=русск. войдет в него). 
Церковнославянское местоимение нь в винительном падеже 
по-русски передается при помощи форм его, тот, который. На- 
пример:назнраєтя грЕшный праведнаго, й поскрежеретт 
нань (= русск. на него) ЗЯБЬ!І свонмн (Пс. 36, 12). 
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© В родительном падеже единственного числа женского рода 
также видим расхождение формы церковнославянского мес- 
тоимения с русской: Род. кого? чего? жен. р. ёл (=русск. ее), 
например, дУша ёл (=русск. душа ее). 


Склонение личньх местоимений 3-го лица 
во множественном числе 


Падеж муж. р. жен.р. средн.р. 
Им. кто? что? Фнй бит они 

Род. кого? чего? НХА для всех родов 

Дат. кому? чему? (нуйма для всех родов 

Вин. кого? что? А/ЙХЕ А/НХх А | 
Тв. кем? чем? ймн для всех родов 

Пр.оком?очем? | (н)йуА для всех родов 


© Склонение местоимений 3-го лица во множественном числе 
соответствует такому же склонению местоимений в русском 
языке. Лишь в именительном падеже женского рода сохра- 
нилась архаичная форма ФН\ и в винительном падеже удер- 
жалась древняя форма А. Например: смерть оїпасєта А 
(=русск. смерть спасет их). 


Склонение личных местоимений 3-го лица 
в двойственном числе 


средн.р. 


бна 


Вин. А для всех родов 


и 1. 


Прочитайте предложения. Найдите в них личные мес- 
тоимения 3-го лица. Определите их падеж и число. 


Вуодаціє же ва дома цЕлейте бгд, глаголюціє: 
міра дому СЕМЯ (Мф. 10, 12). 

Сйсене же прЁныхх 9 гДА, й зашитнтель Нүх 
ёсть во врёмл скбрвн: й помбжетх йм2 ГДЬ 
й йЗзБАЕНТА На, Й Намєтж ҳа © грішника, й 
сіїсєта Йуа, гаки оүповАша на него (Пс. 36, 39-40). 
Жертва межа правєднагу прідтна, й ПАМАТЬ 
ёл не заввеНА БУдетт (Сир. 35, 6). 

Не ступай 9 жены премУдры й влагій, Иво 
Благодать ба паче Злата (Сир. 7, 21). 


‚ Найдите в этих предложениях личные местоимения 3-го 


лица в винительном падеже единственного числа. 
Птицы са подобными сек ФЕНТАЮТХ, Й ЙС- 
тина ка твордмшыма $ ФЕраТИТСА (Сир. 27, 9). 
Йціє подУешн на йскру, БОЗГОритслс й Аще 
плюнєшн на ню, оўгдснєта: бкол же #30 ост 
ТВОНХА йсубдата (Сир. 28, 14). 

ІЙкожє Гроздїє ЗЕЛЕНОЕ ВРЕДА ЗУБЧМЯ, Н ДЫМА 
очима, таку законопрестУ пленіє творАшыма б 
(Притч. 10, 26). 
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Офклонисл © зла й сотворн влаго: взыши мира 
й пожєнй й (Пс. 33, 15). 

Всако древо не творацієє плода добра, посТ- 
КАЮТА, й во Огнь вметаютя Є. 

Господиня сел томУ, бмУ же лопата вл реке 
Ёге, тревитҳ гумно своє, СОЖНЕТА пшенице 
й соберёт Ю вх житннцУ свою. 

Й всакх сосУда нєпокровенз, повергнн й на 
землю. 

Аюкй деше свою й воспнтай Ю, оїт'Ешай 
СЕРДЦЕ своє молитвою, й нє погУєншн Є. 
ПремУдрость смноєннагу вознєсЄтХ глав ёга, 
й посред'Е вєльмӧжа посадита бго (Сир. 11, 1). 


. Личньм местоимениям 3-го лица в данньх предложе- 


ниях подберите подходящие по смыслу русские лич- 
ные местоимения. 

ІЙзьікн твой, ГАН, дк стада Өвчїн, оупасй 
А ВА нєөлбєїн Сердца своєгу, й въ разум ҳа 
рУкУ своею наставн А. 

Деҳа воацінуса ГДА пожикбтэ, НАДЕЖДА Бо йух 
на сїїсАюшаго А (Сир. 34, 13). 

ВолшЄвства й ФБААНА, й снід СУётна 
сть... Аше нє © БАШНАГМ/ послана БУДУТА НА 
посфцієніє, нє ЕДАЖДЬ 82 НА СЕРДЦА твоєгУ 
(Сир. 34, 5-6). 

Дїнюгн скурвН праведньма, й 0) всфуа НА 
ИЗБАВНТА А гдь (Пс. 33, 20). 


Местоимениє 


и 4. 


Анлустынн й вра да нє «скУдЖваютя “ТЄБЖ: 
\ФБложи же А на ТВОЕЙ вын й напншй А на 
сконжалн сёрдца твоєгу: й Фврацієшн влаго- 
ДАТЬ (Притч. 3, 3). 

В данных предложениях найдите личные местоиме- 
ния 3-го лица в винительном падеже множественного 
числа. Подберите подходящие им по смыслу русские 
местоимения. 

ВЕрУй ЄмуУ, й застУпнта та, й отправн пути 
твоФ, й оўповай нднь (Сир. 2, 6). 

Сега) рёдн таке гХєтх гДЬ на царА дссїрійска: 
НЕ ВННДЄТА вх сй града, ниже пУстнта нань 
стрЕле, ниже возложитА нАнь шитА, ниже 
оградит креста Єгу Фгражденіа (Ис. 37, 33). 
БАжённ вен над'Кюціїнса нАнь (Пс. 2, 12). 

ГАН, воньже Аще день призов та, скбро 
оүслышн мж (Пс. 137, 3). 

Града мала, й МУЖЕЙ 68 нема Малу, Н.прїндетт 
нань царь ВЕЛИКА й Креста фФБлажета ёго, й 
сод'Жлаєта на него ӧстрӧогн вЄлїл (Еккл. 9, 14). 
Поїндєта господина равд тог ва день 
воньже не чаєтА, й БА часа БОНЬЖЄ не вЁсть 
(Лк. 12, 46). 
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84. Местоимения 
йже, дже, ёже 


6 анные местоимения в именительном падеже един- 
Р, ственного числа образованы соединением древних 


местоимений й, А, ё, утраченных в церковнославянс- 
ком языке, и частицы ЖЕ: 
Им. ед.ч.: й- ЖЕ = ИЖЕ (= русск. тот, который) 
А+ жє= дже (= русск. та, которая) 
в ЖЕ = Еже (= русск. то, которое) 
Если эти местоимения употребляются в других падежах, 
то первая часть их изменяется по падежам так же, как личное 
местоимение 3-го лица, а частица ЖЕ присоединяется, «при- 


липает» к этой падежной форме: 


Склонение местоимений иже, жє, же 
в единственном числе 


Падеж муж. р. | жен.р средн.р. 
Им. кто? что? йже дже ёже 
Род. кого? чего? бгоже | баже вгчже Ё 
Дат. кому? чему? | бмУже иже ЄмУже 
Вин. кого? что? ёгбжє/ юЮже ёже 

ньже | 
Тв. кем? чем? ймже ї ёюже ИМЖЕ 
Пр. оком? о чем? | (н)ёмжє КР | (нуємже 


Местоимение 


в! 


Прочитайте предложения. Найдите в них формы мес- 
тоимений Иже, жє, Єжє. Переведите их на русский 
язык. Помните, что ИЖЕ по-русски означает «тот, кто» 
ИЛИ «который». 

Йже єрх ймєтл й креститса, спасена БЕТА, 8 
йже НЕ ИмеТА кЁры, СУЖДЕНА ЕДЕТ (Мк. 16, 16). 
Йже даёга оївігнма не фскудетт. 


Иже хранитт свол оўстА Й АЗЫКЯ, СОБЛЮДДЄТА 
$ печали дУшУ свою (Притч. 21, 23). 

И запов да гдь вРА Адаме, глагбалс № 8сЖ- 
кагу древа, же вх рай, сн'Кдію снЖсн: 0 
доєва же, Єжеє разУм'Кти докроє й лУкдвоє, не 


9.34 


сн Естє © него (Быт. 2. 16-17). 
Бѓл же весть сердца ваша: гаку, Єжє ёсть вх 


ао высоко, мерзость Єсть пред БГомя 
(Лк. 16, 15). 


н чєлов Ека, бгӧжє Аше накджеши, ГДи, 
$ закона твоєгу на»Учишн бгд (Пс. 93, 12). 


. Прочитайте предложения и подберите местоимению 


жє соответствующие по смыслу русские местоимения. 


Блажёна чєлов Бка, йжє «крКЕтє премУдрость 
(Притч. 3, 13). 
Блажен мУжа, Иже во премУдростн осумретя 
й Иже ва разум своєма поУчаєтса СЕАТЫНН 
(Сир. 14, 21). 


Нє накджєтса, Иже не Єсть ковдрєна (Сир. 21, 14). 
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Йжє понбонта | добга, разорйта | дрожєу 
(Сир. 22, 22). 


Иже тайта ФЕЙДы, ЙціЄТА ЛЮБЕЄ (Притч. 17,9). 


. В данньх предложениях из Акафиста Пресвлт"Ей й 


Жикотворацієй Ток лоставьте местоимение Иже 
в требуемый согласно смыслу падеж. 

Овата Єсй, ГАН БЖе наша, (йже З в род. п. ед. ч.) 
всн ПУТИ Нстинны й ксА сУдьвы «правдань! 
вкУпЕ й вождєлённы. 

СвАТА Єсй, ГАН ЕЖЕ наша, (Иже > в дат. п. 
ед. ч.) свАТИТелн й пёстырн кБХГодАрсткеннов 
принӧсата п'Кніє. 

ОСвата сн, ГАН вЖе наша, (Иже З в вин. п. ед. ч.) 
ПОЛКА мУченнчєскій БлголЕпн\ ЙспоЕЕДУЄТТ-. 
СВАТА Ссн, ГАН вже наша, (йже З втвор. п. ед.ч.) 
царїе царств5ютя. 

Свата бен, ГАН ЕЖЕ наша, © (Иже З впр. п. 
ед.ч.) ПУСТЬінникуУВа множество присню) ЕОЗ- 
дыхаєтт. 


| | ЕЗ УС е 
ЭЕ 
222 


бро 


УРОК 


ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 


81. Грамматические свойства 
имени прилагательного 


ійдь. церковнославянском языке имя прилагательное обозна- 

4 чает признак предмета и отвечает на вопросы: «какой? 
у чей?»: БОГдТТ, ниций, оўмный, лживҳ, Благій. 

© Имена прилагательные различаются по значению: 


качественные прилагательные обозначают качество, 
свойство предмета: оүдокж, высока, БЄЛНКЇЙ. 
относительные прилагательные показывают отношение 
данного признака к какому-либо предмету: жел'ЕЗНЬІЙ, 
доєваня, днєшній. 
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притяжательные прилагательные обозначают принад- 
лежность предмета кому-либо или чему-либо: рАкїй, 
оснфова, 1Удейска, ТАКХВЛЬ. 
© Имена прилагательные изменяются по родам (мужскому, 
женскому и среднему), т.е. они способны уподобляться в роде 
имени существительному, которое определяют: 


муж.р. высбкх СТОЛПХ 
жен.р. ВЫСОКА трава 
средн. р. ВЫСОКО 5Е Е 


9 Имена прилагательные изменяются ло падежам, т.е. согла- 
суются с именем сушествительным, которое они определяют, 
в том падеже, в каком употреблено имя сушествительное: 


Им. БОГАТА вдова 
Дат. Богат"К едо 
Вин. БОГАТУ вдову 


Ф Имена прилагательные бывают 
краткие: скбра, люта, ОЇБФГА, нєвлоБНЕ2, ПРАБХ; 
полные: праведный, дУкавый, Ближнїй, мирный, 
кроткій. 
Полнье имена прилагательные образуются от кратких. 
В образовании полных имен прилагательных участвуют древние 
личные местоимения 3-го лица: муж. р. и, жен. р. №, средн. р. Є. 


Т ар ЕЕЕ | 
краткое имя З местоимение 5 полное имя ! 
прилагательное | З-го лица прилагательное | 
муж.р БОГАТА |+ |н Э | БОГАТЫН 

уж.р шин! й 


жен.р БОГАТА |+ Э |богатаа | 


А 
средн.р.Богато |+ |6 Э |богатоє | 


15222 
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© В русском языке краткие прилагательные употребляются 
как сказуемые в предложении (Печаль моя светла), а полные 
прилагательные используются как определения (Светлая пе- 
чаль). Церковнославянский язык сохраняет более древнее 
употребление кратких и полных прилагательных, которые в 
церковнославянских текстах используются равноправно и как 


сказуемые, и как определения. 

Краткие и полные прилагательные — определения в пред- 
ложении: 

На глав воина шлема м'Кданз. — На глак конна 
шлем мМЕДАНЫЙ. 

Краткие и полные прилагательные — сказуемые в предло- 
жении: 

БАга й права ГАЬ, Всегда, нын, й прісну, й во 
вки єккуова. Яминь. 

ГАЬ вХсій й правый, всегда, нын, Й присно, й во 
кн векова. Й.мИНЬ. 

Полные имена прилагательные зачастую употребляются 
в роли имен сушествительных в предложениях: 

Возлювй БАЙЖНАГО СВОЕГО, таку самого СЕБЕ. Триста 
тьїсеціь сильных йсуддата на Брднь, держаше кбпїл 
й шинты. 


`Упражнения. 


Ш 1 Определите разряды по значению у данных прила- 
гательных: ДОБРА, Бєлик2, ЛЬВОВА, Ссрєкроный, 
МУЖЕСКА, гбрекз, синь, драга, СЕНТ, млада, 
чєлов'Ёчь, гДнь, кратока, Орлїй, кесарева, п'Кс- 
чАный, дврадмль. 
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Образуйте от кратких имен прилагательных полные 
формы по образцу: красеня +н красный 

чиста, ЗААТО, ЕЛА, лт, БАЗЗ МЕНА, челок"Еческо, 
немоціна. 

Определите, от прилагательного или от существитель- 
ного образованы данные русские наречия. Назовите 
церковнославянские имена прилагательные, которые 
соответствуют русским прилагательным, легшим в ос- 
нову наречий: снова, вчуже, сперва, втридорога, из- 
далека, с ходу, смолоду, воистину. 


. Прочитайте Заповеди блаженства и определите, ка- 


кую роль в предложении выполняют имена прилага- 
тельные: БАжёна, НИЦІЇЙ, МНЛОСТНВБІЙ, чистый, 
кроткий. 

БАжённ ниціїн дХома: дк тук Єсть цУтвіє 
нёноє. 

БАжєнн крӧтцын: гаку тін насл ЕдАТА ЗЕМЛЮ. 
БАжєнн миНлостнкїн: гаки тін помиловани 
БУДУТТ. 

Бїжённ чистїн сєрдцємж: гаки» тін ва оузратя 
(МФ. 5, 3, 5, 7, 8). 


. Прочитайте предложения, найдите в них краткие и 


полные формы имен прилагательных, определите их 
разряд по значению: 

На трап 3% Фкйльн'Кй Брашно пшенйчно й 
сӧтн медвенн. 

За мдрема ВЕЛИКНМАЕ ЗЕМЛА ННОПЛЕМЕННИЧА. 
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На верх уолма древо ідвлонноє. 

Пред анцёма СЕЛА ДУБРАВА ПЧЕЛНАА. 

Вх ріці межа мУдрагую сила мнбга. 

0ў дӧвра ЭтцА дЁвИцА красна й докрозрачна. 
Ва пешер Б глУвОЦЕ стдрєця прозорлива. 
Поїндитє нын, Богатїн, плачнтесА Й рыдайте 
\ аютыха скдркех: Башни ГрАДУЩИХЕ на вы 
(Мак. 5, 1). 

Царства Земндл, пойте БЃУ (Пс. 67 33). 

Чтй Отца твоєго й матерь твою, да влаго ТН 
БУДЕТЕ й да долгол'Ктєна БУдешн на дємлй 
БААЗ (Исх. 20, 12). 


82. Склонение кратких 
имен прилагательных 


$ раткие прилагательные мужского и среднего родав име- 
к нительном падеже единственного числа имеют такие 
39 окончания, как и имена сушествительные мужского 
и среднего рода 1-го склонения: МУдра МУЖА, КЄлИКО СЕЛО. 

Краткие прилагательные женского рода в именительном 
падеже единственного числа имеют такие же окончания, как 
и имена существительные женского рода 2-го склонения: 
ПОСЛУШАНЕА ЖЕНА. 

Так, краткие прилагательные мужского и среднего рода скло- 
НЯЮТСЯ, как сушествительные мужского и среднего рода 1-го 
склонения. Краткие прилагательные женского рода склоняются, 
как существительные женского рода 2-го склонения. 
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Склонение кратких прилагательных 
в единственном числе 


Имена прилагательные мужского и среднего рода 


Им. кто? что? | |мідрь/ госпбдєнь/ | (Еджій/ 

МУ дро -днє БЖЇЄ | 
Род. кого? чего? мУдра господна важ | 
Дат. кому? чему? (мудоз господню БОЖЇЮ | 
Вин. кого? что? |муУдра(-а)/ Господень вджій | 
Ё мУдро (-^)/-Дне (-^)/-е 
Тв. кем? чем? | |мУдрьма | |господнима 0 |Ебжінма 
Пр. оком? о чем? № мУдрЁ № госпбдин 

медре 


9 Краткие имена прилагательные мужского и среднего рода 
в единственном числе склоняются, как имена сушествитель- 
ные 1-го склонения, но в творительном падеже они имеют 
окончания полных прилагательных: -ЫмА, -НМА: мУдрьма, 


господнимя, вбжінма. 


Имена прилагательные женского рода 


| Е = 

Им. кто? что? мудра госпддна БӦЖЇА | 

Род. кого? чего? господни БОЖЇл | 

- 

Дат. кому? чему? господнн Божін 

Бай 
Вин. кого? что? | мУудру господню | БОЖЇЮ 

Тв. кем? чем? мУдрою госпдднєю Божією | 

Я] 

Пр. оком? о чем? (мУДуЖ госпбдни БожН 
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Склонение кратких имен прилагательных 
в двойственном числе 


Имена прилагательнье мужского и среднего рода 


мі дра/ м8 др 
Род Пр. | мбдрк вможію 


Дат Тв. мУдрыма господннма | БЖИМА 


Имена прилагательные женского рода 


господи 


Род. Пр. Господню 
медрыма господнима | | вужінма 


© Краткие имена прилагательные в двойственном числе скло- 
няются, как имена существительные 1-го и 2-го склонения, но 
формы дательного итворительного падежей у них соответству- 
ют таким же формам полных имен прилагательных: МУДРЬІма, 
господнима, БЖЇНМА. 


Склонение кратких имен прилагательных 
во множественном числе 


© Краткие имена прилагательные мужского, женского и сред- 
него родов во множественном числе склоняются так же, как и 
полные прилагательные. Лишь формы именительного, вини- 
тельного и иногда творительного падежей являются краткими. 
Ө Притяжательные прилагательные на й (ЕЖІЙ, раБій, КНА- 
жін) являются краткими прилагательньми, у которых й по 
происхождению не древнее местоимение Й, а суффикс прила- 
гательного. 


УХижз м 


У 


МҮҮНГЕЗ 


став о сиох `ЧЦ 


М 


нмннУсиода став стаз'я| 


сої (0103 “НИН 


слизь “/Киох чеү 


солев голом "под 


(УХн-)ніжэ| | (УХн-)ннУ слизом 

УМНІЖЯ эмин\ мно 

б УХніжа УХинУ нова 
ніжя ини іч9У Ями 


го18 дО1 ЧИ 


ео олюхэнэж эчнчиэлелениди енэмиИ 


стен о сиохо ‘АЦ 


сиаь сах ‘81 


УХинУднэол са 


(нуун-)инҮ амд. 


201һ с010х ния 


ткз! зн оно офуЯм 
ЛяХи-уніжа| | /(УХи-уинУганэол /(УХїч-эчдү м 
ҮМНЇЖЭ РА изд 


УХинУопзва созек долом Под 


мнУ- Лин сода од дуу/ндҮ дүү 


201һ боями 


204 о1ані/здо и олюхэжАи оічнацо1езвиийи венами 
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Ф Необходимо обратить внимание на то, как склоняются крат- 
кие прилагательные, основа которых оканчивается на к, Г, Х. 
У таких прилагательных при соединении основы с окончанием 
Ж или н — звуки К, Г, Х заменяются на другие звуки: 


| кэц гласа сладока З ГААСН 
Перед гласн. Ж ин слАдцы 

к, г, Х заменяются | г23 | дрўгх БЛАГА З ДОУЗН 
свистящими звуками БААЗН 


хэс | муа вЕТХА > мен ветен 


© Если основа имени прилагательного оканчивается на -ск, 
то при соединении основы с окончанием Ё или н конечное -ск 
основы заменяется на -ст: народа їУдєйска — ® нарбдЖж 
15 дейст; книга фалбмска-- ва кни аломстті. 


Ш 1 Прочитайте предложения, определите падеж кратких 
прилагательных: 
Рава СМЫСЛЕНХ ФБЛАДАЕТА ВЛАДЫКИ БЕЗЗМНЫ 
(Притч. 17, 2). 
Подовдета оувм ЄпископУ вытн нєпорочну.. 
ТрЕЗвеНУ, ціломУдрУ, влагоговєйнУ, ЧЕСТНУ, 
страннолюкнех, оүчитєлну (1 Тим. 3, 2). 
Нє ванваюта ВА нова ва мЕҳн вЄтун 
(МФ. 9, 17). 
Жена ткол гаку лоза пледовита (Пс. 127, 3). 
Рече ГДЬ свойма отченнкума: пишите прежде 
царств вЖжіа й подвды ёге) (Мф. 6, 33). 
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ш 2. Образуйте от данньх словосочетаний формы именитель- 
ного падежа множественного числа. Как изменится ко- 
нечный согласный основь у краткого прилагательного? 

Образец: им. ед.ч. народа мнбга ә 
им. множ.ч. народн мндзи. 
РАБъ овогт, ДОМА ВЫСОКА, КААДАЗЬ ГАУБОКА, 
мха вЕтуҳ, камень драга. 

ш 3. Неличные местоимения толик2, лика, колнка, 
вВСАКЕ имеют конечный согласный основы К. Этот 
согласный может заменяться на Ц в им.п. множ.ч. 
Образуйте от местоимений "ТОЛИК2, КОЛИКА, ЁСАК2 
формы им. п. мнох. ч. 

Образец: им. ед.ч. блика > им. мн. ч. 6лицы. 


и 4. Краткие имена прилагательные могут употребляться 
в мужском роде в звательном падеже. Образуйте зва- 
тельную форму от данных кратких прилагательных: 
МНОгОМИлоСТиВА, БАжена, премУ дра, кЕрєнж, сй- 
ЛЕНА, ДИВЕНЯ, ЛУКАВА, ХНТрА, ВЕЛЕрЕЧИЕА. 


53. Склонение полных 
имен прилагательных 


ҮҮ олные имена прилагательные образованы соединением 
ЇЇ кратких имен прилагательных и древних местоимений Н 
(муж.р.), ^ (жен.р.), Є (средн. р.): 
НОЕ2-Н = НОВЫЙ, нова + ^=НОВАЛ, НОВО += НОВОЕ. 
В древности, когда полное прилагательное склонялось, то 
изменялись по падежам обе составляющие его части: и крат- 
кое прилагательное, и присоединенное к нему местоимение: 
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Им. ед.ч. муж.р. НӦБА+И -НОВЫН 
Род. ед.ч. муж.р. нова + его= нӧвдєго 
Дат. ед.ч. муж.р. нов +6м5= новУємХ итд. 
Впоследствии произошло слияние гласных в окончаниях 
полных прилагательных: 
Род. ед.ч. муж.р. новаего ә мӧвадго ә новаго 
Дат. ед.ч. муж.р. НОВУЄМУ > новБУУмМУ > новому 
Так образовались окончания полных имен прилагатель- 
ных в церковнославянском языке. Это же явление отражено 
в русском языке. Вот почему церковнославянское склонение 
полных имен прилагательных во многом схоже со Склонением 
прилагательных в русском языке. 


Склонение полных имен прилагательных 
в единственном числе 


Имена прилагательные мужского и среднего рода 


Им. кто? что? | м%дрый/-ое |гдоній/-єє 


Род. кого? чего? |м%драгу || |горнагу НИЩАг\у 


ниціїй/- є є 


Дат. кому? чему? |мУдромУ | |гбрнемУ ниціємУ 
Вин. кого? что? |м%дрый/ | |горній/ ниціїй/ 
-9є/-аго -єє/-его -єє/-аго 


Тв. кем? чем? (мУдрьшма |гӧрнимл НяЦІНМА 


Пр. оком? о чем? |мУдоЖма | |гбонема 


Имена прилагательнье женского рода 


ницієма 


Им. кто? что? мУдрал горна 


Род лото? его? | барыа фол |ннцва 
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Дат. кому? чему? |м%др*н(-ой) | горнєй | НИЦЩЕЙ | 


Вин. кого? что? мУдрую гӧрнюю 


роком? брана 


Склонение полных имен прилагательных 
в двойственном числе 


Имена прилагательные мужского и среднего рода 


Им. Вин. Эа. | мУ драм ви 


нию 


горннма ницінма 


Имена прилагательные женского рода 


Им. Вин. Зв. дрн 
нацією 
гдоннма НИЩИМ 


9 Церковнославянские полные имена прилагательные в име- 
нительном падеже единственного числа имеют ударное окон- 
чание -ый: ХУДЫй, ДЄМНЫЙ, элый, крутый, ЗЛАТЬІЙ. 
В русском языке такие же прилагательные имеют окончание 
-ой: худой, земной, злой, крутой, золотой. 

© Церковнославянские полные имена прилагательные в ро- 
дительном падеже ед. ч. имеют окончание -дгчу, -^Г\: МЛА- 
ДАГУ, сннагу, ДрАГАГ, ДИВГАГЮ, При чтении их следует 
произносить так, как они написаны, не изменяя звучания. 
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Склонение полных имен прилагательных 


во множественном числе 


Имена прилагательнье мужского и среднего рода 


МУ дрін/мУ драм 


мУдрыхх 
МЯдрымх 


МУ дрыл(-ыха)/ 
м8 драм 


Пр. МУДРЬІХА 


грн (-нхд)/ 
гуорнал 


горними 


нишы(-нҳа)/ 


Г.орнїн/гхдрнал | ниціїн/нйціа а 
гдоннуа ницінуа 
гооннма ницьма 


нїшал 


ницінмН 


горниха 


ниціну є 


Имена прилагательные женского рода 


Им. кто? что? 


Род. кого? чего? 


Дат. кому? чему? 


Вин. кого? что? 


Тв. кем? чем? 


Пр. оком? очем? 


м8дрыл нишых 

мУдрыхт горнихк ниціну я 

мёдрыма | |грннмх | |ниціьіма 

мУдрыл годна НИЦІ 

(-ыҳа) (-нХа) | (-иҳа) 

мУдрынмн | | горними | нишимн | 
| МУдрыха горннуа | "ницінуя 


9 Склонение кратких имен прилагательньх во множественном 
числе почти совпадает в церковнославянском языке со скло- 
нением полных имен прилагательных. Различия наблюдаются 
лишь в формах именительного и винительного падежей. 
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Склонение полных имен прилагательных 
с основой на к, Г, Х 
У полньхимен прилагательных, основа которых оканчивает- 
ся на К, Г, Х, при соединении основы с окончаниями на Ч ина 
н (причем -Н ТОЛЬКО В ИМ. п. МНОЖ. ч.) звуки К, Г, Х заменяются 
на другие звуки: 


коц ЕК великій > № ЕЁЕЦЖ | 
177077 Бєлиц ЕМА | 
нк г, Х гэ3 АрУГА Благій > 0 дрУзк | 
заменяются БААЗЕМА 1 
другими хэс река сухАа > рц ссн 
звуками скост | 9ДБНГА. мУченичєскій З ПОДБНЗН | 
| иен 


Имена прилагательные с основой на к, Г, Х 
в единственном числе 


мо. 
Название мужского среднего | женского 

| падежей рода рода рода 
БЛАГЇЙ БЛАГОЕ 

Им. кто? что? трт 7 Е 

Ё. великій ВЕЛНКОЕ БЄлНКАА 
БААГ АГ БААГАГА/ БЛАГА 

Род. кого? чего? (--, р цэ 5 
БЄЛНКАГУ/ БЄЛИКАГУ/ БЄЛИКЇА 
БААГОМУ БлАГдМУ БААЗ ЛЕЙ 

Дат. кому? чему? 7 р 9“ 
БЄЛНКОЛМУ великому | | БӨАНЦТЙ 
Благій(-аго) | Благое БААГУЮ. | 

Вин. кого? что? | о : к 
БЄАНКЇЙ(-аг0) | БЄАНКОЄ БЄЛНКУЮ | 
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БЛАГИМА Благдю 


БЛАГНМА 


Тв. кем? чем? 


БЄЛИКН,АТ ВЕЛИКНМЯ 


БААЗЛ МЕ БЕЛАЗ МА 


Пр. о ком? о чем? 


БЄлНЦ" АХ БєлїЦМ2 | ВЕЛИЦЕЙ 


Имена прилагательные с основой на К, Г, Х 
в двойственном числе 


Название мужского 
падежей рода 


среднего женского 
рода рода 
БЛААГ4А 


БААЗЕН БААЗЕН 
вєлїїкАл БєлНЦЇЁН вєлиц'Ен 
влагію 


БЛАГНМА БААГНМА БЛАГИМА 


вєликима | великнма | кєлИкнма 


Им. Вин. Зв. 


Имена прилагательные с основой на К, Г, Х 
во множественном числе 


Название мужского среднего женского 


падежей рода рода рода 
БЛАЗИ БЛАГА БЛАГЛА 

Им. кто? что? 3 и - — я 
велицін велйкаа ВЕЛИКА 


БААГИХ2 БЛАГНУА 


Род. кого? чего? 


ВЕЛИКИХ | ВЕЛНКНХА | ВЕЛИКНХА 


БЛАГЁ.МА 


БЛАГЯ МА БЛАГН.МТ | 


Дат. кому? чему? 


БЄЛИКН/ЛАХ ВЕЛИКИМА | велйкнма 
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БЛАГАА 


БЛАГА 

Вин. кого? что? Ес н 05 
БЄАНКЇА ВЕЛИКА БЄЛНКЇА 
БААГИ.МН | БЛАГНАН БЛАГИМН 

Тв, кем? чем? 1 5 : 
БЄАНКНМН | БЄАЙКНМН | ВЕЛНКНМН 
БААГН БЛАГИН БЛАГИХ 

Пр. оком? о чем? р ХА - ХА : Х | 
ВЕЛИКНХА ВЕЛИКИХ ВЕЛНКНХА 


в 1 Вданном тексте определите род, число, падеж полных 
имен прилагательных: 


Прем$дрый сыне, да не БУдеши ва 36 
лютй, да нє поразитх ТА ГДЬ волЕзнію нєнЗ- 
цільною, да не ОТАЗЕИТЕ ТА АЗК МЕДАНЫЙ 
й праща каменометнал, да не срацієтя ТА 
кӧпїє Остроє, да сохраниши мысль влагю, да 
не послУшаєшн соёЁта лаги. 

и 2. Найдите в предложениях полные прилагательные. 
Просклоняйте их в единственном числе. 
Кроткій мУжа сердце врачь (Притч. 14, 30). 
ІЙкі же о(серАаы Златый ва нӧздрєҳх свнній, 
таку жені 5лобмн'Ен дЕпота (Притч. 11, 22). 
0) источника чУждаг не пій, да многое врёмл 
пожнвёшн, й принложфтса тєв лЕта живота 
(Притч. 9, 18). 
АУжа еры достойный мнӧгә БЛАГОСЛОВИТ, 
ЅЛЫЙ ЖЕ НЕ 663 МЕЧЕНЇА БУдетт (Притч. 28, 20). 
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и 3. 


и 4. 


МАЗжА ГНЖЕЛИВЫЙ ВОЗДВИЗАЕТА свдрх, МУЖЕ 
же гарын Фкрындета грХН (Притч. 29, 22). 
Прочитайте предложения. Определите род, число, па- 
деж полных имен прилагательных: 


Ймжє разом желдета блєнь на Источники 
водны, СНЦЕ ЖЕЛАЕТЕ ДУшША МОХ КА ТєБЖ, 
БЖе (Пс. 41, 2). 

Возжада дУша мол ка БГУ кріпкому, живому: 
когда прінд5 й гдклюса лице БЖ Ю (Пс. 41,3). 
ЇнсУсє, сіло нєпокЁдИмАА: їнсУсє, милостє 
вєзконёчнда. Їнсбсє, красотд | пресв'Ктлда: 
інсУсє, люквё нєнзреченндл. ЇнсУсє, сыне вдга 
живдгк: інсУсє, помилуй мА гр'Ешнаго (Акафист 
Сладчайшему Господу нашему Иисусу Христу). 


АЛнлостива нама сод'Блай, пречТал ДЕА, ТВОЕГО 
СНА й вѓа всфуа, вЁрою коспЁвдюшыма та. 
(Триодь Цветная). 

Слова из данньх словосочетаний в именительном 
падеже единственного числа преобразуйте в формы 
предложного падежа единственного числа по образцу: 
ПОДЕНГХ МУченнческїй З пр.п.ед.ч. ® подвнз*% 
МУЧЕНИЧЕСТЕМА. 

ДХА всєБЛГЇЙ, СНА  ЧАЕЧЄСКЇЙ, црь БЄЛНКЇЙ, 
книга Үллбэмскаа, МИЛОСТЬ велика, глагол 
пророческій, челов Ека дрУгій, НАДЕЖДА крапка», 
рӧдх хрнетїйнскїй, прєстбла высок, ЕЁТЕЇЄ 
сУхбє, похоть плотскАА, стареца людскій. 
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94. Степени сравнения 
имен прилагательных 


гэй» церковнославянском языке имеются две степени срав- 
о нения имен прилагательных: положительная сте- 
Йу пень Е мУдрый, ХУДЫй, сравнительная степень -- 


мУдрЕйшїй, хУждшїй. 
© прилагательные в положительной степени лишь называют 
признак предмета. Прилагательные в сравнительной степени 
выделяют предмет по данному признаку среди других пред- 
метов или отличают предмет, превосходящий всех по данному 
признаку. Например: ЇнсУсє, скЁте превышшИй БСЁХА 
сЕЁТЛОСТЄЙ. 
9 Формы сравнительной степени имен прилагательных обра- 
зуются при помоши двух суффиксов: 

1) суффикс -ЫШ: ГАУБОКХ З ГАХБЛ-ыН-ЇЙ 

2) суффикс -Бйш: ддкра > довр-Ёйш-їй 

Причем у форм сравнительной степени имен прилага- 
тельных в именительном падеже единственного числа муж. и 
средн. р. эти суффиксь могут «выпадать»: 


Выпадение суффикса ш у форм 
сравнительной степени муж. и средн. р. 


ОНА ВА 

Степени Положительная Сравнительная | 

сравнения степень степень | 

7 г. | 

| Им. п. муж. р. БОГАТА БОГАТ"ЁЙ | 

| Им. п. жен. р. БОГАТА Богат"Ейшн | 

7 клади з , / | 
м. п. средн. р. БОГАТО БОГАТТЁСЄ 
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© Имена прилагательные в сравнительной степени могут быть 
в краткой или в полной форме (как и прилагательные в поло- 
жительной степени). 

Краткие прилагательные в сравнительной степени 

муж.р. БОГАТТЁЙ, средн.р. БОГАТТ6, жен.р. когат"Ейшн. 

Полные прилагательные в сравнительной степени 

муж. р. вогат"Ейшій, ср. р. Богат"ЕЙшєє, жен. р. БогАТ"ЁН- 
ШАА. 
© прилагательные в сравнительной степени изменяются по па- 
дежам. Краткие формы сравнительной степени имеют особый 
тип склонения. Полные формы сравнительной степени склоня- 
ются по образцу склонения полных имен прилагательных. 


Склонение кратких форм сравнительной степени 
имен прилагательных 
(см. таблицу на стр. 124) 


Өв русском языке формы прилагательных в сравнительной 
степени не изменяются ни по родам, ни по числам, ни по паде- 
жам. Они «застыли», соответствуя церковнославянской форме 
сравнительной степени среднего рода единственного числа. 
Ср. русск. выше, умнее, богаче, больше. 

В русском языке в качестве формы превосходной степени 
прилагательного используется церковнославянская полная 
форма сравнительной степени: добрейший, умнейший, силь- 
нейший, высший. 


9 Некоторые имена прилагательные в церковнославянском 
языке при образовании форм сравнительной степени «отбрасы- 
вают» свой словообразовательный суффикс, и суффикс сравни- 
тельной степени присоединяется напрямую к корню слова. 


уХитиу лоз Ро Хи питаю оч ҮХишиї 4.04 оз стано смохо ац | 
нууити 4. ло НМ’ии3 9.103 иМ’ити3 69.403 сиаь смәх “яр 
УШИЧЗ.А.0л08 отия.1.9403 БЦГ ЕЛАЛГ 2045 (0103 ния 
УМ'ІЗ птиулолоз ҮХҮТЧ тизлюч9з УМИЧ ТИНУ 94 оз 


сив “Аж 18 | 
20405 голо Под 
2015 во ти 
ИӨЖӨГПЕН гиненєен 


нти 5409 яХитн3 19.403 
ИЗ 6203 Упи3-19.103 н-)зти5люлоз 


| вігофозохонеж |  єМофолөниөдо | ето озожожки | 


әиэиһ ноннэагээжони оа инэцэтэ ионяиәгинаеаә идоф хижеая зинаноїгі 


УМН ль юлоч 


81319499 
НН. 103 
епод озохонеж 


рууити 1.7203 
зтизлмло 


нти о9ч "я ‘ния МИ 
епоад о1гніедо игжеПцеш ӨИНРЧЕЄЕН 


әиоиһ моннояшомояї а индид1э иончиэлинае4э идоф хижедх эинэноих2) 


нти 17:09 
8113-59403 


Уи .1.У.403 


епоа о:охожАи 


ар че 
и од | 


а нти$.1.9209 нтпинул ло ии 3.5.03 сивь о симохо `1] 
оізтиУьюгоз УМ'НТИ5.19493 Уум'нтиУьолоч диэн стен'я| 
Ятизлолоз | (этиҷ.-)эң.1улоз | (9-уу тизл чо 2018 болоя'ния 


тил юлоз | Ди Атаон ЯН 67103 слиаь с Алмох чей] 
ин. .У403 Уи »тиуьолоч солев голо» тод | 
нтизаолоз | (эп1из,-)33 19.403 И3-67409 


епоа озохонож епод о1гнуоадо 


бов вол `ми 
ЕПОЧ озохэжА\ 1 


ИЭЖЭҮЕПЦ ӨИНЕЧЄЕН 
зиоик моннашониї)е я инэцэ1э ионяиәіинаедо идоф хижедх зинаногі? 
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Положительная 
степень 


Корень имени 


| Основа сравни- 


БЫС-0К-А 


ГАХБ-0К-2 


слАД-0К-2 


выс- 


прилагательного тельной степени 
ин 


БЫШ-Ш 


на 
ГАЛУ Б- 


ГЛУБА-ЬШ 


слад- 


Ч 


слАЖД-Ш 


крьП-ок-2 


шио-ш 


Склонение кратких форм сравнительной степени 
имен прилагательных без формообразовательных 
суффиксов в единственном числе 


Названиє 
падежей 


мужского 


Им. кто? что? 


Род. кого? чего? 


Дат, кому? чему? 


женского 


среднего 


Вин. кого? что? 


Пр. оком? очем? 


вБіШшшШХ 


Тв. кем? чем? ЕББИШПНМТ 


БЫШШН 


рода рода рода 
ГИГ 

БЫШНИА вышша вБІШШН 

вышше’ вышшУ ОТ 


БЫНИНЄ вЫышш® 


БЫШШНМА | ВЫШШЄЮ 


БЫНИШН ТИТИ 


© несколько имен прилагательных в церковнославянском 
языке образуют степени сравнения от других корней: 


Бдльши 


великій | кратк. Бблїй 


БбльШЇЙ 


БОЛЬШЕ, 


БОЛЄ 
БОЛЬШЄЄ 


2370 БОльшал 
вєлїй 


великій 


полн. 


кратк. 


меньшій | меньшал |. мЕНЬШЕЄ 

Л сбрши | гбрше 
оын ? зу Ц 4 
гбрша | гбршее 


ж 


а !. Рассмотрите формы прилагательных в сравнительной 
степени. Приведите соответствующие им прилага- 
тельные в положительной степени. 

Богат"Ей, ГАЗБОЧАЙ, вышїй, довр'Ёй, высочай, 
ХУЖАЙ, зл'Ейшій, мнїй, ЕАЦИЙ, теплЕйшїй, БОЛЬ- 
ШЇЙ. 


Г МНІЙ меЕНЬШИ МЕНЬШЕ 
малый 


Имя прилагательное 


и 2. 


Какие из данных имен прилагательных являются фор- 
мами сравнительной степени: красєнз, гбршій, глУ- 
БОК2, йстинєнх, ВЫСОЧАНШИЙ, меЕНЬШІЇЙ, 5ЛЬІЙ, МА- 
лый, гбрній. 


. Найдите в предложениях формы сравнительной сте- 


пени прилагательных, лереведите их на русский язык: 
Змій же ЕК мУдрЕйшїй всЕҳх звКкрей, сушнха 
на ЗЕ млн (Быт 3, 1). 

И вопросн 6динх 0) ниха законочитель, йску- 
шёл ёго й глагбла: оф(чТлю, кад запокКдь 
вӧльшн Єсть вх закон; (Мф.22, 35-36). 

бже малЕйшє ов ёсть © вобха сбмєна, 
Єгда же возрастета, воле вСЁХА зєлій ёсть 
(Мф. 13, 32). 


. Определите, какие из прилагательных являются фор- 


мами сравнительной степени. 

ПремуУдрость.. чєстнЁйша же Єсть каменій 
многоц'Ённыҳъ (Притч. 3, 13, 15). 

Не вннмаАй өлЖй жен: меда Бо кАПЛЕТЕ © 
оустєна жены БЛУДНИЦЬ, жє на крбмж на- 
слажддєта ТВОЙ гортань: послЁдН же горчає 
жєлчн ФБрацієшн (Притч. 5, 3-4). 

Даждь премУдромУ вине, й премУдувйшій 
БУдетт (Притч. 9, 9). 

Покрьіваютя вражд8 оўстн'Ё правыл: йзносќціїн 
же оүкоризну кєзУмнТЕйшїн сУть (Притч. 10, 18). 
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я 5. Отприлагательных — цветообозначений образуйте фор- 
мы сравнительной степени — полные, вим. п. ед. ч. 
Бла Одежда, Чёрный еласа, ЗЕЛЕНОЕ СТЕБЛЕ, 
СИНА КОЖА, ЧЕРБЛЕНАА риза, БАГрАНАА плаціа- 
ница. 

п 6. В данных предложениях найдите формы сравнитель- 
ной степени имен прилагательных и определите поло- 
жительную степень у данных прилагательных. 
Смотрите враня, кк не СЕютт, ни жита: 
ймже н'Есть сокровнціа, нн житницы, й ЕРА 
питаєтх йха: кольмй паче вы сте лУчшн 
птиця (Лк. 12, 24). 

Иже снКдАюта дӧмы вдовица й анцемЕрну 
на дӧл мӧлАтсА: сн  прінмуУта  лишше 
косУжденїе (Лк. 20, 47). 

Кто Єсть 0 вАсх чєлок кх, Иже Ймать Овча 
Єдино, й Аше БПАДЕТА сїє ВА СУББІСТЬ БА АМФ, 
НЕ ймета лн 6 й йзмета; кольмн ово АУЧШН 
Єсть челов'Бка двчатє; ТЕМА Же достбнтя ва 
СУБЕМУТЬ доБро творити (Мф. 12, 11-12). 
Никтоже Бо ПРИСТАВЛАЕТА приставленїА плата 
нев'Клєна риз вете: отдргнетя во приставленіє 
ёгм 47 ризы, й гӧрша дира БУДЕТ (Мф. 9, 16). 
И сотворй БА два свбтйла великах: СЕЕТИЛО 
вєлікоє ва НАЧАЛА дне, Н.сЕЁТНАО. МЕНЬШЕЕ ЕФ 
начала ноши (Быт. 1, 16). 


ЗА 


2621 2012 > 
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ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 


51. Имя числительное и его значения 


ҮГ мена числительные по своему значению бывают: коли- 

Ў чественные, они обозначают количество предметов: 
А Ден два, тріє, четыре, ПАТЬ ШЕСТЬ, сєдмьЕ, 
бемь, ДЕВАТЬ, дать, сто, тьісаціа; порядковые, они 
обозначают порядок следования предметов: первый, ЕТО- 
рый, трєтїй... 

В основании славянского и русского счисления лежит деся- 
тичная система, в которой самостоятельные слова сушествуют 
только для выражения чисел первого десятка: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7, 8, 9, 10, а также 100 и 1000. Все же остальные слова обра- 
зуются путем соединения основных числительных друг с дру- 
гом. Позтому в церковнославянском язьке, как и в русском, 
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(Последние состоят из нескольких простых: тринддесать, 
тридєсатє й пать и тп.) Простому числительному сорок 


русского языка соответствует сложное церковнославянское 


числительное ЧЕТЫрЕДЕСАТЬ, русскому числительному девя- 
носто — церковнославянское числительное ДЕВАТЬДЕСАТА. 


и | 


и 2. 


и 3. 


Определите, какие из данных числительных являются 
количественными, а какие порядковыми: ДЕСАТЬ, пА- 
тый, дванддєсать, ЕТОрЫН, Єдина, ТЬСАША, СЕДМЬ- 
ДЕСАТЫЙ, ЧЕТЫрЕДЕСАТЫЙ, чєтырєста, сотный. 

Прочитайте предложения, переведите числительные 
на русский язык, определите, какие из них являются 
простыми, а какие сложными: 

Сила воннства: пЕшцєвх сто дЕСАТЬ ТЫСАШИ, 
й кунника ПАТЬ ТЫСАЦІА Й триста, й слонова 
ДВАДЕСАТЬ два, й КОЛЕСНИЦА СЕДМЬСХТА демь- 
надєсать, й ванна ЦАрСКИХА до тридєсати 
тЫсАЦА МУЖЕЙ. 

Предлн Земли: ва долгот ДВАДЕСАТЬ й ПАТЬ 
ТЫСАЩЦА й ВА широті ДЕВАТЬДЕСАТА й бсмь 
ТЬІСАЦІЗ. 

СТОЛПА ЕХ ВЫСОТ“ лАКТЇЙ ШЕСТИДЕСАТН Й БЕА 
широте лактій шести. 

Запишите даннье числа по-церковнославянски с по- 
мощью числительных: 

3, 54, Ха, И, 44, Ке, ЦА. 
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82. Склонение количественных 


числительных 


у оличественные числительные: бдинз, два, оба, три, 
‚ четыре, ПАТЬ, ШЕСТЬ, сєдмьк, Осмь, ДЕВАТЬ, десять, 
54 сто, ТыСАША — не имеют единого типа склонения. 


Ө числительное дина имеет формы мужского, среднего и 
женского рода — ёдиня, Єдино, Єднна и склоняется по об- 
разцу местоимения 3-го лица и неличных местоимений. В ка- 
честве числительного используются только формы единствен- 
ного числа этого слова. 


| Род. 


мужской род | среднийрод | женский род 
бдина Єднно 
Єдиного вднного 
Єднному ЄднномУ 


Єднна(-ого) | Єдино 


бдинтЕм2 ёдинтьма 


Єдннома Единомя 


х пі 
Числительные ДВА и ова имеют формы мужского, сред- 
него и женского рода, но склоняются только в двойственном 
числе по образцу местоимения той. 


Падеж 


мужской род | средний род | женский род 


Им. Вин. 


два ДЕ ДЕ 


ОБА ОЕ ОЕ 


Продолжение таблицы я 
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Падеж | мужской род 


Род. Пр. двдю, ДЕЎ 
Дат. Тв. дЕБМА 
БЕМА 


У этих числительных в русском языке сохранились окончания 
двойственного числа именительного падежа: два коня (муж. р.), 
но две коровы (жен. р.). Формы двойственного числа родитель- 


Окончание таблицы 


у 


средний род | женский род 


і 
| 
а 


ОБдю 


БЕМА ОБЖМА 


ного падежа остались в русском языке в сложных словах: двою- 
родный, двугривенный, двусложный, обоюдоострый. 

© Числительные трїє, трі, четыре, чєтырн, имеют формы 
мужского, среднего и женского рода и склоняются по образцу 
имен существительных 3-го склонения множественного числа 
типа МНЛЮСТН, пути. 


мужской, средний, женский род 


четыре(-н) 


| 
| 


чєтырєҳа | чєтырєҳ | 


трієма четырём | чєтырёма 


1 


трієха тра, четырн(-е) | чєтырє(-н) 


тра 


ГА аж о " 7 
четырьми | чєтырьмн 


Тв. тріємй | Тремн 


Пр. | тре Ян трех 


ЧЕТЫРЕХ | четьіреХа 
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Числительные ПАТЬ, ШЕСТЬ, сєдмь, ОсМмь, ДЕВАТЬ 
СКЛОНЯЮТСЯ ПО образцу имен существительных 3-го склонения 
в единственном числе типа МНлосСть, ПУТЬ. 


9 Числительное десать склоняется по образцу имен сущест- 
вительных 3-го склонения, но не только в единственном, а и во 
множественном и двойственном числах: 


А 
Падеж | единственное | множественное | двойственное 


число 


17:22 


де САТА десатя 


число 


ДЕСАТЕМА ДЕСАТЬМА 


деате(-н) десате(-н) десетн( К) 


дєсетьмий десатьма 


ДЕСАТЕХА 


В русском языке сохранились лишь формы склонения чис- 
лительного ДЕСАТЬ в единственном числе, в состав сложных 
числительных лятьдесят, шестьдесят, семьдесят, восемьдесят 
входит древняя форма родительного падежа множественного 
числа этого числительного: ДЕСАТА. 
© числительное сто склоняется по образцу имен существи- 
тельных 1-го склонения село, м'Есто в единственном, мно- 
жественном и двойственном числах. 
© Числительное тысАЩа склоняется по образцу имен су- 
ществительных 2-го склонения пища, АЗшА в единственном, 
множественном и двойственном числах. 
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Образование 
СЛОЖНЫХ числительньх 


Имена числительнье от 11 до 19 образуются, повторяя ма- 
тематическое действие сложения: единиць прибавляются 
к десятку с помощью предлога на — на ДЕСАТЕ. В русском 
языке, которьй в древности имел такие же формы числитель- 
ньх, образовались новые формы одиннадцать, двенадцать, 
тринадцать... Церковнославянский язык сохранил древние 
формы числительных. 

Сравните имена числительные в церковнославянском и рус- 
ском языках: 

14:10 = бднно-на-десать(-є) (=русск. одиннадцать). 

2+ 10 = два-на-дєсать(-є) (=русск. двенадцать). 

3+ 10 = три-на-десать(-є) (=русск. тринадцать). 

Числительные, обозначающие десятки, сотни, тысячи, об- 
разуются, повторяя математическое действие умножения: 

2х 10 = ДВА-ДЕ сать (=русск, двадцать). 

2 х 100 = ДЕЁ-ст' (=русск. двести). 

Зх 10 = три-дєсАть (=русск. тридцать). 

Зх 100 = Три-ста ( =русск. триста). 


„Упражнения, 


я 1. Переведите данные словосочетания на русский язык, 
определите падеж количественных числительных: 


ЇЙко дЕЁСТЖ лакт Ёй (Ин. 21, 8). 
ФБАНАДЕСАТЬ оучйцы (Мф. 10, 1). 
ДВАНАДЕСАТНХА АПАШЕХ ИМЕНА (Мф. 10, 2). 
три днӣ й три ношы (Мф. 12, 40). 
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и 2. 


пАТЬ ХлЁБА й ОкК рыкК (МФ. 14, 17). 

пон двою йлн ТОХА свнд'ЁтеєлєҳА (1 Тим. 5, 19). 
Єдина & овоюнадєсатє оученикх (Мф. 26, 14). 
дванддєсатє лєгєтна АГГАХ (Мф. 26, 53). 
тридєсАть сревреницы (Мф. 26, 15). 

по ШЕСТИХА ДНЕХА (Мф. 17 1). 

ВАШШЕ ТрієХА скута пЕназь (Мк. 14, 5). 
дбажена 6м8 стома п'Еназь (Мф. 18, 28). 
вдова ки ЛЕТА  Осмьдесать й четыре 
(Лк. 2, 37). 

КБласть НАД дєсатію Градюк (Лк. 19, 17). 
межы четырн (Дан. 3, 92). 

по трієка ли ха (Деян. 28, 11). 

цій тако ЛЕТА двоюнадєсАте (Лк. 8, 42). 
Прочитайте предложения. Найдите в них количествен- 
ные числительные, определите их падеж. 

ЇЙюм лЯчше день бдйна во деФрЖув твонха 
паче тыся (Пс. 83, 11). 

Тисх же речі йма: Аминь глагблю БААа, тку 
вы шедшін по мн, вх пакнБЫТ , ЄгдА сА- 
дета СНА ЧЛЕКческїй на престолЖ славы сво- 
ЕА, САДЕТЕ й ВЫ на ДВОЮНАДЕСАТЕ престале, 
сУдаціє ОБфмМаАНАДЕСАТеЕ колЁнома 1йдєвома 
(МФ. 19, 28). 

И возвысисл вода над зємлёю дній сто ПАТЬ- 
десата (Быт. 7, 24). 

Тогда оўподӧвнсл цітвїє нёноє дєсотима 
дЖвама, иже пмАша  СЕЪТИЛЬНИКН | свОА 
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3. 


4. 


й йЗыдӧша ва срЕтєнїе жєнну5. Пжть же БЕ 
$ них медры й пАТЬ Юреднвы (МФ. 25, 1-2). 
И ЕЖ (1йсх) т® ва пустыни дній четьіредєсать, 
йскУшдаємь сатандю, й КК со ѕв'Ёрьмн: й дгѓли 
слУжаху ЄмУ (Мк. 1, 13). 

В церковнославянском язьке существует несколько 
наименований для измерения расстояний, длины, ши- 
рины и высоты: стаді — поприще — лакоть — пАдь. 
Прочитайте данные предложения, где используются 
эти слова в сочетании с числительными, определите 
род и падеж числительных. 

Йціє ктд ТА поймет по сил пдприціє Єдино, 
ЙДН СА НИМА ДЕА (МФ. 5, 41). 

АУжа силєнх #3 полка йноплєменнича, НМА 
м8 голїдол.. высота 6г® шесть лакт й 
ПАДЬ (1 Цар. 17, 4). 

И сі, два © них кста йдУціа вх той же 
день ВА вЕСЬ фстолмцУ стадій ШЕСТЬДЕСАТА (0 
леблима, ёйжє йма Єммайся (Лк. 24, 13). 

И друзїн оўчӣцыі... не кЁша Бо далече 9 зєм- 
АН, но тке ДЕК СТ лакт Ей, влєкУціє мреже 
рыка (Ин. 21, 8). 

Даннье сочетания числительного с именем сущест- 
вительным взяты из Откровения Иоанна Богослова. 
Определите разряд по значению и падеж числительных. 
седмима церквама (1, 4). 

посред сєдмн СЕЪТИЛЬННКУЕХ (1, 13). 
престбли двадєсать й четырн (4, 4). 
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чєтырн 4гїлы, стожціьм на четырех офгАЕХЕ 
Земли (7, 1). 

вредитн чєловЁкн пать мух (9, 10). 

число воннва конных дв тмЕ ТЕМА (9, 16). 
мён челов'Кческнуа сєдмь ТЫСАША (11, 13). 
в'кнєця  оЕЁздо двоюнддесате (12, 1). 

дній ТЫСАЦІЎ вст ШЕСТЬДЕСАТА (12, 6). 
два крила Орла веЛНКАГАУ (12, 14). 


83. Склонение 
порядковых числительных 


у = ислительные порядковые образуются от количественных 
я ГА х 

= (все, кроме числительных ЄДИНА, ДВА) путем присоеди- 

ЖА. нения к ним окончаний полных прилагательных. 


Порядковые числительные первого десятка 

Первый, вторый, трєтїй, четвертый, пАтТый, шес- 
ТЫЙ, сєдьмый, ОСЬМБІЙ, ДЕБАТЫЙ, ДЕСАТЫЙ. 

Ф Сложнье порядковые числительные от 11 до 19 в церковно- 
славянском и в русском язьке образуются двумя способами: 

У числительньх в форму полного прилагательного обра- 
щается первая часть числительного: первьІЙНАДЕСеТЬ, вто- 
рьійнадєсать. 

У числительньх окончания полньх прилагательных присо- 
единяются ко второй части: ЄДННОНАДЄСАТЫЙ, дванадеєса- 
ТЫЙ, СЕДМЬДЕСАТЫЙ. 

Порядковые числительные склоняются по образцу полных 
прилагательных: 
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Падеж Единственное число 
Им. перБыйнаддеслть СЕДМЬДЕСАТЫЙ 
| Род. первагунддесать седмьедеСатагУ 
| Дат. первомУнадєсать сєдмьдесАТОМУ | 
Вин. первыйнадеслть СЕДМЬДЕСАТЫЙ 
Тв. ПЕРВЫМЕНАДЕСАТЬ СЕДМЬДЕСАТЫМА 
Пр. ПЕрВЕМАНАДЕСАТЬ СЕДМЬДЕСАТ"ЕМА 


Ш 1. Найдите в этих предложениях порядковые числитель- 
ные, объясните значение сложных порядковых числи- 
тельных: 

БАженн равй тін, йужє пришеда господь 
\ФЕБРАШЕТА БААШИХА... й АЕ прійдєта во 
вторую страже, й ва тоєтію стражу прїйдетт, 
й «ОЕРАЦІЄТА ЙХА таку, БАжённ СУТЬ равӣ тін. 
(Лк. 12, 37-38). 

И высть во второєнддесать лЕто, во Еторыйн4- 
дєсать мі, во Єдина день МЦА БЫСТЬ слово 
ГАНЕ ко мнЖ (Иезек. 32, 1-2). 

Й кысть во чєтырєдес&тноє й Бх чЄТвєртосбтнов 
«Ето йсубда сын  1йлевыдх ИЗ бгупта ВА 
АЁто четвертое, вх мЕслид вторый (3 Цар. 6, 1). 
Вх шєстьсбтноє АЁТО вх житій НУЄЕЖ, ЕТО- 
раге мА, вх ДВАДЕСАТЬ седмый дёнь мА, ВХ 
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день ТОЙ раавердошасл вей йсточннцы вёздны, 


й хААБН нєкЄсныл Фверзошасл (1 Быт. 7 11). 


Нижі да ВНИДЕТА БАУДорбдный вх храма гдень 


в до десатагу рода (Втор. 23, 2). 


2. Просклоняйте данные порядковье числительнье в 
единственном числе, изменяя по падежам и согласу- 


ющиеся с ними существительньєе: 


патоєнадєсать Ето, Єднньшйніадєсать оуче- 
часа ДеБАТЫЙ ДНЕ, ШЕСТАА година. 


НИКа, 


84. Собирательные, кратные и дробные 
числительные 


ТЭ” церковнославяноком язьке употребляются следующие 
Рая 2 собирательные числительные: 


Обоє 


Кратнье числительные состоят из числительных количес- 
твенных или порядковыхи слова крат: ПАТЬ крата, ШЕСТЬ 


чєтвєры чєтвєры 
патєрьі патєрьі 
шєстєры шєстєры 


чєтвєры 


пАТтеры 


шєстєры 


крата, ЕдннокрАтный, троекратный. 
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Дробнье числительные состоят из числительных коли- 
чественных или порядковых и слова часть: Єдина часть, 
ДЕЕ частн, первал часть, дєвдтал часть. Дробными 
считаются числительные ПдА3 (=русск. половина), ЧЕТВЕрТЬ, 
десатина. 


в! Найдите в данных словосочетаниях собирательные 
числительные: 
$ четырёха втрхвя, врата торба, сєдмь 
дній, шєстєры ДЯХН, дебн різь, ДВАНАДЕСАТЕ 
сЕЕтйлННка ЗААТЫХА, 9 ОБОНХА сыне. 

в 2. Определите, какие числительнье — собирательные, 
дробные или кратные — имеются в данных предложе- 
НИЯХ: 

И помлнЯ пётр гїгбаа, Єгджє речі Єм® їйса, 
Аку прежде даже п"ЕТЕЛЬ нє БОЗГЛАСНТГХ двакод- 
ты, ФЕёржешнсо, менё трикрать (Мк. 14, 72). 
ЧУ сём трикрёты гДА молнхя, да іст пита 
55 мене (2 Кор. 12, 8). 
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НАРЕЧИЕ 


85. Наречие и его значения 


12-17 церковнославянском языке наречие обозначает признак 


4 


ле действия, качества, предмета, отвечает на вопрось как? 

1-4 г. А у А 

ЖЭ» где? когда? и др.: рано, кепн, право, позд. 
Наречия — слова, образованные от всех именных частей 


Ч 


речи: от сушествительных, прилагательных, числительных, а 
также от местоимений. 
Наречия различаются по значению: 

качественные наречия отвечают на вопрос: как? — ХУ дум, 
ДОБРЕ, скорх, достойна, тАЖКА, нєнзрБчєнн, 
паче; 
количественные наречия, наречия меры отвечают на 
вопрос: сколько? в какой мере? — 6диножды, двАжды, 
Єдиною, многджды, вельми, Єдвд, толико; 
наречия образа действия отвечают на вопрос: как? каким 
образом? — ЙЗлнуа (=русск. слишком), вскӧор'Е, поне 
(=русск. по крайней мере), МАЛЕ, ВНЕЗАПУ, БЕЗПрЕ- 
станн, полмА (=русск. пополам), ТАЙ, ТАЙ, все 
{=русск. напрасно), вонстиннуУ, АМИНЬ (=русск. под- 
линно), сйце (=русск. так); 
наречия времени отвечают на вопрос: когда? — днесь, 
ЗА тра, вчера, йЗд'Ктека, послЁдн (=русск. после), 
о(трм, отр (=русск. завтра), внеГдА (=русск. ко- 
гда), нын'Б, прісну (=русск. изначально); 
наречия места отвечают на вопрос: где? куда? откуда? — 
созадн, ЕНБУДУ (=русск. вне), ВНУТРЬУДУ (=русск. 
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внутри), вперед, Аможе (=русск. куда), гор (=рус- 
ск. вверху), дӦЛУ (=русск. вниз), НИЗУ, ВЕРХУ, йд'Ежє 
(=русск. где). 

наречия причины и цели отвечают на вопрос: почему? — 
ЕСКУЮ (=русск. зачем}, почто. 


Что означают церковнославянские наречия: 

ВЕЛЬМН, ВНЕЗАПУ, прензлнуа, тай, всбє, днесь, 
отр, присни, йд'Ёже, гор, дӧл, кск9ю, 
АМИНЬ, снцеє. 


. Прочитайте предложения, найдите в них наречия. 


Какое значение они имеют? 

ГрЕшннкУ же рече БГА: вскќю ты пов Ёдаєшни 
«Оправддніа мод й воспріємлєшн зав та мой 
о(сты твоими; (Пс. 49, 16). 

Да БУдета милостынд ТБО БА ТАйнЖ: й ЦА 
тедй, ЕНДАЙ Ба ТАЙНЖ, ТОЙ воздаста ТЕБЕ 
ев (Мф. 6, 4). 

Сице о(ко молитєса вы: ОЧе наша, Иже бсй на 
нЕсфуа, да сватитса йма твоє (Мф. 6, 9). 

Нє скрывайте сев сокровиція на Земан, 
НдЁже чёрвь й ТАА ТАНИТ, Й йдЕже татіє 
подкбпываюта й КрАДУТА: скрывайтє ЖЕ сєк 
сокрӧвнціє на нЁСН, йд'Кже ни червь нн ТАА 
танта, й йд'Вжє татіє нє подкбпываютт, ни 
крадУта: йдЁже во Єсть сокровише ваше, ТУ 
БЯДЕТА й сєрдцє вАШЕ (Мф. 6, 19-21). 
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Величднїе на ко нїе гДнє 
Велнчдєма ТА, живодавче убтє, наса рАдн 
нын% плбтїю крТйвшагоса © їмиднна ва БОДАХХ 
МУрдАНСКНХА. 

а 3. Определите значения наречий в данных предложениях: 
Прежде неєжє оїмрєшн ты, доврд творі 
АрУгУ (Сир. 14, 13). 

АУчше ко бдіння праведника, нежели ТЫСАША 
гуЕшникт, й о(мрЄтн кБєдчддномУ, нежелн 
ймЁтн чада нечестика (Сир. 16, 3-4). 
\Увычай чєлов'Ёка лжива БЕЗЧЕСТТЕ, й ст дда 
ёгм) присну сх нимх (Сир. 20, 26). 

Поєждє Фгна пешндл пара й дымя: таку 
прежде кровей о(коризна (Сир. 22, 28). 

Пачє шитА твєрда й паче кбпїА тажка, 
протнв9 врагУ покдретх по тєв'Е милостынл 
(Сир. 29, 16). 


УРОК 10 
ГЛАГОЛ 


81. Грамматические свойства глагола 


лагол в церковнославянском языке обозначает действие 
; “или состояние предмета. Например: ГХН, оўстн'Е мой 
А. бкерзеши, й о(стА мой возвЖстета увалі твою 
(Пс. 50, 17). 443 оўснУҳх й спаха, востдуа, (Ак ГДЬ 
застУпнта мА (Пс. 3,6). 
© Начальной формой глагола является неопределенная форма, 
которая отвечает на вопросы: «что делать?», «ЧТО сделать?». На 
вопрос «что делать?» отвечают глаголы несовершенного вида, на 
вопрос «что сделать?» отвечают глаголы совершенного вида. 


ходити, творити, влагатн, | сотворитн, прїнти, о(ЕТ- 
пЕтн, мощн, лєцій, пецій | ДЁТН, козмоцій, возлеши | 
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© Глаголы в неопределенной форме имеют суффикс -Тн или 
-ЦИ. В русском языке у неопределенной формы глагола мо- 
жет быть не только суффикс -ти (пойти, найти), но и -ть (ходить, 
видеть). В соответствии с церковнославянским -ШН (МОцій, 
ЛЕЩ, пеши ) в русском языке у этих глаголов встречаем на 
конце -чь (мочь, печь, лечь). 

© Глаголы в церковнославянском языке бывают изьявитель- 
ного, повелительного, желательного и сослагательного накло- 
нений. 

© В изьявительном наклонении глаголы могут иметь формы 
настоящего, будущего и прошедшего времени. 

© Глагол может изменяться по лицам. Окончания, появляющи- 
еся у глагольной формы при изменении по лицам, называются 
личными. 


Личные окончания глагола в настоящем времени 


множественное 
число 


двойственное 
число 


единственное 
число 


мы МЫ 


сотворн-ма сотвори-ва | 
ты вы вы 
сотворн-шн  |сотворн-те сотвори-та 
ӧнА днй бна 
сотворй-тя | |сотвор-йта сотвори-та 


9 Изменение глагольных окончаний по лицам называет- 
ся спряжением глагола. Глагол в церковнославянском языке 
спрягается в настоящем, прошедшем и будущем времени, в 
повелительном, желательном и сослагательном наклонениях. 
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© В церковнославянском языке глагольнье формы времен и 
наклонений образуются двумя способами: 


присоединением суффиксов и личных окончаний: УКХ 
(=русск. я сказал), видит”, ДАЖДЬ (-русск дай). Такая 
глагольная форма называется простой. 
составлением из двух слов: ВИДАХ бей (=русск. ты ви- 
дел), са» жилд вы, плакалА ЕЁ, ИМАМА ВИДЖТН 
(=русск. буду видеть). 

Такая глагольная форма называется сложной. 


| Упражнения. 

1. Каким русским глаголам соответствуют данные цер- 
ковнесляванекив нагоди помоцій, придеци, тре» 
цій, посЕцій, йспєцій, привлеши, прєвозмоцин. 

2. Запишите русские глаголы по-церковнославянски, 
распределив их в два столбца — глаголы несовершен- 
ного вида и глаголы совершенного вида: трепетать, 
убить, стоять, приближаться, стеречь, воскреснуть, 
повлечь, пострадать, перестать, хвалиться, прийти, 
величаться, воздвигнуть, сечь. 

З. Определите, простыми или сложными являются гла- 
гольные формы в данных предложениях: 
Путіє нечестивыхя © земли погикнут, прекезЗ- 
закдннін жє їзринутса 4) НЕА (Притч. 2, 22). 
Йціє Бо БЫША ХодИАН ва стєзй БАГА, ФерфАй 
оү(БЮ БЫША СТЄЗН прівы глАдкн (Притч. 2, 20). 
ПутЄма во премУдростн оч та, наставлаю 
жє ТЕБЕ на тєчбнїд права (Притч. 4, 11). 
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И вида 433, Ако ёсть йЗокнліє мУдростн 
паче БеЗбміа, гакоже йЗокиліє сЕЁТА ПАЧЕ ТМЫ 
(Еккл. 2, 13). 

Чадо, согрвшнла лн сн, не понложн ктом®, 
й «0 прекдннуа твонуа помолисл (Сир. 21, 1). 


. Определите лицо и число глагольньх форм в данньх 


предложениях, подставляя на место подлежащего со- 
ответствуюшее смыслу местоимение: 

Возлювит'є правду, СУДАЦИН ЗЕМЛЮ: МУДЬСТВУЙТЕ 
0 ГАЕ ва Благостынн й вл простот”Ё сердца 
взьщінтє Его (Прем. Сол. 1, 1). 

Чадо, жнвотА ниціагу не лншн й не Хврашай 
Фчёса ® просаціагм (Сир. 4, 1). 

Челов ка на челов Бка сохрандетх гн'Бвъ, 4 
$ гла йцієта йзціленіа, над челов кома 
подбвньма сєкЁ не ймать милости, А 40 
грЖсфуа свонух мдлнтса (Сир. 28, 3-4). 

Яше оўтантсА кт 23 сокровенных, й 432 не 
оўзрю дн бгд: рече гДЬ (Иер. 23, 24). 

И книжницы й Ффарїсёе, видфвше бгд Ада 
сд мытарн й гуЁшникн, глагдлах” оїчикома 
бго: что ка сх мытарӣ й гр шннки тст й 
пієта; (Мк. 2, 16). 
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82. Глагол в настоящем 
и простом будущем времени 


ГЭ ! ерковнославянский глагол имеет формы настоящего 
и простого будущего времени. Такие формы обозначают: 


действие, которое происходит В момент речи: 

Сей сендЕтєль вена не лжёт. 

действие, которое наступит в будущем: 
СендТеЛЬ ложный погикнетт. 

действие, которое происходит всегда: 
Праведннка мнлєта й ДУШН скотчова сво- 
ИХА. 

Формы будущего простого времени почти ничем не отлича- 
ЮТСЯ ОТ форм настоящего времени. Различие состоит лишь в 
видах глаголов: глаголы совершенного вида имеют значение 
будущего времени, глаголы несовершенного вида обозначают 
настоящее время. Но это правило в церковнославянском язы- 
ке соблюдается не строго, глаголы несовершенного вида иног- 
да могут иметь значение настоящего времени: ВостАвх ЙДУ 
(=русск. пойду) ко © моєму, й реке ЄМУ (Лк. 15, 18). 


ас 


Спряжение глагола в настоящем 
и простом будущем времени 
поїнтй гНн5НУТН миловатн наУчитн 


а! 


в единственном числе 


1л. | Аав | прінд® гиБН® | млею нач | 


х ПА , | , А 
2л. | ты | пріндєши | гивнєши | мидлУєшн | наУЧИШИ | 


МНАУЕТА | НАУЧИТЕ 


Зл. | Онд | прїндета | ГНЕНЄТА 
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во множественном числе 


їл. | мы | прїйдємл | гнвнема | мнла5єма | наУчима 
Л. 


2 вы | прїйдете | гикнете | милУєтє | начните 


Зл. | они | пріндутя | гивнӯта | милУютА | наЗЧАТА 


в двойственном числе 


пріндєва | гикнева | милУєва | наУЧИВА 


(-в'В) Св) (-65) (в) 


прїндєта | гикнета | мнлУєта | назчита 


(-тб) (тб) (-т75) (тб) 


прїйдета | гивнєта | милеєта | НАУЧИТА 


(ст) (тб) (т) 


Личнье окончания глагола в двойственном числе изменя- 
ются по родам: -ВА (1-е л.) и -Та (2-е и 3-е л.) — окончания 
мужского рода; -Е (1-е л.) и - ТК (2-е и 3-е л.) — окончания 
женского и среднего родов. 

Ф Особенностью спряжения церковнославянского глагола 
в настоящем времени являются формы типа ты наУчишн 
(=русск. ты научишь). 


© В церковнославянском языке глагол в настоящем времени 
имеет еще одну особенность: там, где в русском языке в формах 
1-го лица единственного числа основа глагола оканчивается на 
-ж или -ч: хожу, вижу, хочу, свечу, в таких же церковнославянских 
глаголах основа оканчивается на -ЖД и -ЦІ: хожду, виждУ, 


Хоції, св'Кції. 


150 Урок 10 


и 1. Прочитайте предложения. Найдите в них глагольные 
формь настоящего и простого будущего времени, 
определите значения зтих форм: 

Йза ох водбю креційю вы: градёта же 
крЁвплїй менЄ.» той вы крестита дУхомж стыма 
й дгнема (Лк. 3, 16). 

Всако око древо, Єжє нє творита плода докрд, 
посЁкАюта 6 й во Огнь ЕметАЮтТТ (Мф. 7, 19). 
Оўт‹Ешнтєль же дўл стый, Єгӧжє послётА 
6х во йма моє, той вы наУЧИТЕ всємУ 
(Ин. 14, 26). 

Не трёкБУюта 3драшїн врача, но БОЛАЦЇН 
(Мф. 9, 12). 

Тнсв же рече йма: нн 432 глагблю ВАМА, Кбею 
БлАСТТЮ А творю (Лк. 20, 8). 

\Укадненя Аза челов кл: кто мл НЗБАВНТА 00 
тіла смёртн сел; (Рим. 7, 24). 

Ш 2. Проспрягайте в настоящем времени глаголы: 

пльетн (1 л. ед.ч. наст.вр. плыв®), 

МОЦІЙ (1 л. ед.ч. наст.вр. моб), 

оўмрёетн (1л. ед.ч. наст.вр. оүмр5), 
плакатн (1 л. ед.ч. наствр. ПААЧУ), 

жати (1 л. ед.ч. наст.вр. жн®), 

йти (=русск. брать) (1 л. ед.ч. наст.вр. НМУ). 
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ш 3. У данных глаголов в форме настоящего времени уста- 
новите неопределенную форму, основываясь на сход- 
ных формах русского языка: 

Образец: йціЄШН — ЙСКАТН. 
ловлю, АЛЧЕМА, СОБЛАЖНИТЕ, ПОСЛЮТА, МЫШАЮ, 
прнгвожд9, св, ломлю, страждеши, трепе- 
ша, можеши, оїмерцівлю. 

в 4. Прочитайте Притчу о разлучении души от тела. Под- 
берите к иносказаниям подходящие по смыслу суще- 
ствительные: 

Єгда землА «пусттєтт, 

1 царь йзнембжетя, 

снлнін ЄгУ разыдУтса, 

тогда разрушатса кременіє, 

йстдчниць йзсакнутя, 

єКтри нє возЕЁютт, 

ПУТИ велйцьо ЗАПУСГЮТТЖ, 

прєстанӯтҳ жерновы мелюшиїн, 

Врата затворатса, 

И море великое «скУдкеєтя, 

И многолиственное доёво плодовитоє йзванетя, 

Равы й равынн & глада йзнемогутя. 

Тогдд царица йзыдєтл ® престола своєгу. 


2-2--2-2-2--2--2-- 


Слова-ключи к иносказаниям Притчи: т"Кло, ола, 
суставы, коїстн, мыслн, дыҳанїє, Очн, Азыкд Й 
3УБы, оїста й гортань, кровь сердце, рецЕ й 
ноз, дУша. 


152 Урок 10 


83. Глагоны архаического спряжения 


г її ять церковнославянских глаголов имеют в настоящем 

52 времени особье окончания. Эти древние (архаические) 
А До которые описывают важнейшие состояния в 
жизни человека: бытие, имение, знание, принятие пищи и дая- 
ние, называют глаголами архаического спряжения. 

БЫТН (=русск. быть) 

ймТ Ти (=русск. иметь) 

вЕдЕтн (=русск. знать) 

сти (=русск. есть) 

дАТН (=русск. дать) 

Спряжение зтих глаголов в настоящем времени необходимо 
запомнить, потому что их окончания отличаются от окончаний 
подобных глаголов в русском языке. 


Спряжение глаголов архаического спряжения 
в настоящем времени 
выти ймЕти ЕЕдЕтн Асти дАТН 


Е в единственном числе 


ймамх |В'ЕМА 


1л. 1443: |бсмь 


ймашн (ЕЁсн | сн ден 


ймать ДАСТА 


во множественном числе 


їл. мы |6смы | | Нмамы /ЕЕмы | Амы дамы 


дастє 
дадАТА | 


2л. вы |Єстє | |йматє 


ЯМУ А 
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ймава ева | два 
(-в®) ((-85) (-8) 


ймата : АСТА 


(-175) (тб) 


ямата 
(-175) 


В древности в русском языке тоже были глаголы архаическо- 
го спряжения, но два из них НТИ и вЕдЕтн переняли себе 
окончания обычных глаголов: имею, имеешь, имеет, ведаю, ве- 
даешь, ведает. Глаголы сти и ДАТН сохранили и в русском 
языке древние окончания, но в измененном виде: ем, ешь, ест; 
дам, дашь, даст. Глагол вЫтТН в русском языке в настоящем 
времени почти не употребляется. По-церковнославянски мы го- 
ворим Жены докрыл кБлажён2 ёсть мУжа, а по-русски 
у хорошей жены счастлив муж. Глагол быть в форме настояще- 
го времени в русском языке в таких предложениях опускается, 
формы его почти забыты. Сохранились лишь «обломки» спряже- 
ния — формы есть и суть. 


© Глагол БЫТН в настоящем времени, если он употребляется 
с отрицанием, имеет особые отрицательные формы. 


Спряжение глагола вытин в отрицательной форме 


единственное | множественное | двойственное 
число число 


мы н'КОМБІ мы н"ЕСВА(-В%) 


Продолжение таблицы © 
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ты неи вы ньстє 


знав нь 


Ө Отрицательные формы глагола БЫГТГИ в настоящем време- 
ни образованы «наложением» отрицания на глагольную форму: 
не +ёсмь= н"Есмь, не + сй = нен... Эти формы передаются 
по-русски обычным отрицанием не: Ты н'Есн БрАТА лмн'Е. 
{=русск. Ты мне не брат.) 
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Окончание таблицы 
вы нЕстА(-тЖ) 


бна, ӧн нЕстА 
(-т"5) 


Фнй не сть 


9 Отрицательная форма н'Есть в безличном употреблении 
равна по значению русскому слову нет: НКсть БГА РАЗВЕ 
ТЕБЕ, гДн (Сир. 36, 5). 


а 1. Средиданньх глагольных форм найдите глаголы, при- 
надлежащиекархаическомуспряжению. Определитеих 
лицо и число: ймамх, жнеши, ёсмь, хожд9, есть, 
велнчдема, АМА, БЇЄТєЄ, погруаитт, ЕЁмы, ПОЗНА- 
юта, простишн, дАсн, сте, Йматє, погикньтт, 
дёма, бей, кЕЕБ, офогюта, в'Кстє, Єста. 

по 2. Проспрягайте в единственном и множественном чис- 
ле глаголы БЫТН, ЙМ'КТН, еддтн, стн во фразах: 

Й32 ёсмь кКрент. 

Й32 Имама вру. 

442 ВДАМА СЕБЕ ВА БЄСЄЛЇЄ. 

Йза мх пёпєла Ака ХАБ. 
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При этом изменяйте форму местоимения и прилага- 
тельного, согласуя их с глаголом по смыслу. 


я 3. «Бог весть». Что означает зтот церковнославянский 
фразеологизм в русском язьке? В церковнославян- 
ском языке архаический глагол ЕЁКДЖТН с приставка- 
ми по-, 0ү-, непо- приобретает иные оттенки значе- 
ния: пов'Кд'Ктно — познать, ОГЕ'КАКТИ — узнать, 
йспоЕЕДЖТН — уверовать. 

Переведите данные предложения из Псалтири С эти- 
ми глаголами на русский язык: 

юм высбка гДь, й смнобнньма призирдета, й 
выска йздалеча есть (Пс. 137, 6). 

ГАЬ во... есть тайндл сердца (Пс. 43, 22). 
Вёчєрҳ й заўтра й полУдне пов'Кма й коЗЕЕШС, 
й о(слышнта глас мой (Пс. 54, 18). 

Да оївЖстса во 'Азыц ХА пред очима нашн- 
ма  фмцієніє крбве рів ТВОНХЕ пролнтыл 
(Пс. 78, 10). 

ИсповЕмса тєв вх ВК (Пс. 51, 11). 

и 4. Определите лицо форм глагола в данных предложениях: 
И кКма 435, ко Єсть влаго Болшымсл БбгА 
(Еккл. 8, 12). 

Воєма сУда есть сердце мҰдрагч) (Еккл. 8, 5). 
Не хвалйса Юоүтрїн, не вЖсн Бо, что родитя 
день науодай (Притч. 27, 1). 

Тріє мн сУть нєвозмужнаа офразумЖтн, й 
четвєртагу не вм: САВДА брла параціа по 
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БОЗДУХУ й путн эмм ползЯщА по камени, 
й СТЄЗН коравла пловца по морю, й путій 
межа ва Юности Єгч) (Притч. 30, 18-19). 

Не ревнУй слав грЕшннка: не вон Бо, кбє 
БЯдЕТА преврацієніє Єге? (Сир. 9, 14). 

Путіє нечестивыхА темни: не ККдАТХ КАКЫ 
претыкаютсл (Притч. 4, 19). 

ш 5. Отрицательная форма глагола БЫТН — ність упот- 
ребляется равнозначно русскому нет Найдите зти 
формь в данных предложениях и переведите предло- 
жения на русский язьк: 

Подва гЬ 5бх наша, й ність нєпракды ва 
нема (Пс. 91, 16). 

Не слависл ва Безчести отца твоєгу, ність 
Бо тй слава Отчєє БЕЗЧЕСТИе (Сир. 3, 10). 
ДрУгУ вЕрнУ н'Есть йзм'Ены, й н.Ёсть м'Ернла 
Докрдт” 6г\ (Сир. 6, 15). 

ка мечь ОБОЮАЯ Фстрї ведко БЕЗЗАКОНГЕ, 
ран бгу несть йзц'леніа (Сир. 21, 4). 

НЕсть квогатство лЯчше Здравїд т'Елёснагч, 
й ність веселее паче рАдости сердечных 
(Сир. 30, 16). 

НЕсть во страсф гднн оїмаленіа й ність ва 
нема лншеніа помоцін (Сир. 40, 27). 

Н'Есть премУдрости, ність мУжества, нЁсть 
соёЁта ої нєчєстиваг (Притч. 21, 30). 
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я 6. 


Рассмотрите употребление формы ність в двух 
предложениях из Евангелия от Матфея. В каком слу- 
чае можно передать зту форму русским нет, а в ка- 
ком -- требуется иной перевод? 

Йже ність со мною, на МА ёсть: й йже не 
совнраєтя со мною, расточдаєтя (Мф. 12, 30). 
Тиск жє речё йма: нЁсть пррокх вез чести, 
тдкму 82 ОТЕЧЕСТЕМ своёма Й Ех ДОМЯ Своєма 


(Мф. 13, 57). 


84. Глагол в сложном 
будущем времени 


ь удущее время в церковнославянском языке может быть 
‚ выражено: 


формами настоящего-будущего времени--Прїйдетт, 
ПОГИБНЕТ", в этом случае употребляется глагол со- 
вершенного вида; 

формами сложного будущего времени — ймать 
ПОГУБИТН (=русск. погубит), НмАТЬ житн (=русск. 
будет жить). 


9 Формы сложного будушего времени в церковнославянском 
языке обозначают действия, которые произойдут в будушем. 


о Форма сложного будущего времени состоит из двух гла- 
гольных форм: 


неопределенная форма г форма настоящего времени 
аа / 
смыслового глагола от глагола ЙМ'ЕТЬ 
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Спряжение глагола в сложном будущем времени 


единственное число 
мам 


ИМАШН 


ймать 
множественное число | 


ймамы 
ИМАТЕ 


двойственное число 
жити ймава(-вК) 
жїитн ймата(-т') 
Нмата(-т"5) 


[Зы ЗЕ 


Церковнославянские формы будущего сложного времени 
передаются по-русски либо с помощью русского сложного бу- 
дущего времени, либо формами простого будущего времени 
от глаголов совершенного вида. Сравните: АУЛЁТА жнвота 
твоєгу ймУ тА о(мнбжитнисл. (=русск. Годы жизни твоей 
будут умножаться или Годы жизни твоей умножатся.) 


а 1. Прочитайте предложения. Найдите в них формы буду- 
щего сложного времени. Переведите фразы на рус- 
ский язык. 

И на йма ёге газыЫцы оўповётн ймета 
(Мф. 12, 21). 


Глагол 


159 


И свывдєтсА вх нНхА пророчество йсдінно, 
глагдлюцієє: слбхома оүслышнтє, й не йматє 
разУм'Кти: й зраціє о(зрнтє, й не нямате 
видітн (МФ. 13, 14). 

Рече ма 1йса: предана ймать вытн сна 
чАЕКческїй ва ркц челов'Ккума (МФ. 17, 22). 
Оуслышатн же йматє врани Й слышан и вра- 
нема: ЗОНТЕ, нє ОУЖАСАЙТЕСА: ПОДОБАЕТА БО 
ВСЁМ СИМ БЫТН (Мф. 24, 6). 

Сынове же челов'Ечєстін вх кров’Е криле твобю 
надЖатиса ИМУТА (Пс. 35, 8). 

И врата 6г® не ймутя затворйтиса во дні: 
ноши Бо не БУДЕТА ТУ (Ап. 21, 25). 

Речі 6м8 1йсл: Аше Хоцешн совершён БЫ- 
ТН, АН, продаждь ймЖнїе твоє й даждь НН- 
шыма: й ймЕтн ймаши сокровище на нЕсй 
(Мф. 19, 21). 

Рече ово їйса ка нем: Аше ЗНАМЕНИ й чУдёсА 
нє видите, нє йматє в'Ёроватн (Ин. 4, 48). 
Поїнтй ко ймать сіїд ЧЛЕКЁческїй во слав 
ФтцА своєгу со Аѓглы свонмн (Мф. 16, 27). 


. Проспрягайте в форме будущего сложного времени 


глаголы поїнтн, вроватн, воз8Еститн. 
Образец: 43% ймама прїнтн, ты ймашн прїнтн... 


. Проспрягайте в форме будущего сложного глагол ББІ- 


тн впредложении: Йза предана ймама БЫТН вра- 
ГМА МОНМА. (=русск. Я буду предан врагам моим). 
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Согласуйте при этом с глагольной формой сложного 
будушего времени и местоимение в лице и числе, и 
причастие предана в числе. 

Назовите глаголы, которые в данных предложениях 
употреблены в формах будущего сложного времени: 


Бодцинсл гДа, еЕрУйтє бл9, й не ймать 0- 
пасти мада ваша (Сир. 2, 8). 

Сыне, не сЕй на Браздаха неправды й не 
ймашн пожАТН йух седмернцєю (Сир. 7, 3). 
Оквернита свою дУшУ шєпотлнкый, Я ГДК 
АНБо ЖИТН ймать, вознєнавнд'Ена БУДЕТА 
(Сир. 21,31). 

Во всЁүа дЁлЕҳА ТвОНХА БУдн ТШАТЕДЕНЯ, Н 
ВСАКА НЕДУГА не ймать прнстУпитн ка ТЕБ 
(Сир. 31, 26). 

Что выло, тӧждє ёсть ёжє БУдеєта, й что 
БЫЛО сотворёноє, тӧждє ймать сотворитнса: 
й ничтджє ново под сблнцєма (Еккл. 1, 9-10). 
И лица сильныхх оўднеќтсаА мні: молчація мий 
потєрпатіа й вЕщшаюце мн ймУтА вниматн, 
й глагблюці ми «0 мнозбї, руку положайтя на 
оуста свод (Прем. 8, 11-12). 

КАА польза їдмлУ б) жертвы; не НМАТЬ Бо 
гастн, нн Фбонати (Сир. 30, 19). 

Богатін оүБбгимн ймУтт \ФБЛАДАТН 
(Притч. 22, 6). 
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ГЛАГОЛ 
81. Глагол в прошедшем времени 


» церковнославянском языке четьре прошедших вре- 
а мени, а в русском языке лишь одно прошедшее время. 
їв Зачем церковнославянскому языку так много форм про- 
шедших времен? Церковнославянские формы очень подробно 
описьвают действия в прошлом: одна из них -- аорист -- на- 
зывает любые действия, которые происходили когда-либо 
давно, другая — имперфект — выделяет наиболее важные 
действия в прошлом, третье прошедшее время — перфект — 
описывает такие действия, которые имели место в прошлом, 
но важны для настоящего времени, четвертое прошедшее 
время — плюсквамперфект — называет действия, которые 
происходили прежде других прошедших действий. Значения 
Церковнославянских прошедших времен запомнить довольно 


У 
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сложно. Главное -- понять, что четьре прошедших времени 
церковнославянского язька по-русски передаются при помо- 
щи единственного прошедшего времени глаголов в совершен- 
ном и несовершенном видах. То есть четьре церковнославян- 
ских высказывания, содержащие разные формы прошедшего 
времени: 

ты ВИД (аорист), 

ты ВИДАШЕ (имперфект), 

ты виділя ёсН(перфект), 

ты ВИД ВАА БЖ (плюсквамперфект) 
должны быть переведены на русский язык одинаково: ты видел. 

В русском языке в древности тоже были четыре прошед- 
ших времени, но эти формы давно утрачены, и разнообразные 
оттенки значений прошедшего действия выражаются теперь 
по-русски лишь с помощью видов — совершенного и несовер- 
шенного: видел — увидел, шел — пришел, умер — умирал. 


Ш 1. Прочитайте текст. Найдите в нем глаголы в прошед- 
шем времени, переведите их на русский язык. 
ГАНА земле, й йсподненіє ба, ксєлённаа й 
вен живУцїїн на ней. Той на морАХЕ сно- 
ВАЛА Ю ёсть й на уїкаха оуготдвала Ю ёсть 
(Пе. 23, 1-2). 
бегу) радн не оуонмся, внєгда смУціаєтса 
земла, й прелагАютса горы БХ сердца мор- 
скал. ВозшіУм'Кша й сматдшаса вбды нух, 
сматдшася горы крЕвпостїю г\ (Пс. 45, 3-4). 
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Глас грома твоєгУ ва колєсі, сЕКТИША ммд 
НЇА ТВОХ вселенную: подвижесл Й Трепетна 
БЫсть ЗемлА (Пс. 76, 19). 

И «бсновдніа гӧрх сматошасл й подвигошасл, 
ке) прогнвАСА на НА БРА (Пс. 17, 8). 

я 2. Исходя из контекста, переведите на русский язык фор- 
мы прошедших времен в данных предложениях: 
Воздаюціїн мӯ өл4А во3 влаГАА волга 
МА (Пс. 37, 21). 

ДУхомж БУрнымх сокрушишн кюравБлй д,дрсїйскїл 
(Пс. 47, 6). 

ГАн,. ты разум Ела ёсй помышлЄнїА мод 
йздалеча (Пс. 138, 2). 

в 3. Прочитайте данные предложения из Акафиста 
Благовещению Пресвятой Богородицы. Используемые 
здесь церковнославянские формы прошедших времен 
передайте по-русски. 

РадУйса, ёюже Фкнажисл Ада... 
РадУйса, бюжє ФвЕрЗЕСА рай... 


82. Глагол в аористе 


үй орист — это прошедшее время, которое обозначает лю- 

| бое действие в прошлом. При помощи форм аориста в 

4 церковнославянском языке ведется повествование о ми- 
нувшем. 

И сниде дождь, й прїндоша рккн, й возе Баша 

ЕЕтрн, й нападдша на урамннУ те: й нє падёса, 
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снована во БЕ на кАМеНИ (МФ. 7, 25) (=русск. «И пошел 
дождь, и пришли реки, и подули ветры, и напали на дом тот, и 
не упал, потому что основан был на камне».) 


9 Аорист образуется от глагола в неопределенной форме 
(в инфинитиве), если отбросить от него окончание -ТН: НЕ- 
стй, ХОДИТН, ПНСАТН, лювитн, БЄЛЁТН. В древности, 
в зпоху, когда еще не было славянской письменности, к этой 
глагольной основе присоединялся суффикс -С- и личные окон- 
чания аориста. 

Суффикс аориста -6- и личные окончания аориста, слива- 
ясь в одно целое, образовывали сложное звуковое сочетание. 
В этом звуковом сочетании суффикс -с- мог принимать раз- 
личный звуковой облик: -6-; -Х-; -ш-. В церковнославянском 
языке древний суффикс -6- в его различных звуковых вариан- 
тах и древние личные окончания аориста образовали особые 
окончания аориста, подобных которым в русском языке нет. 

Основа глагола в аористе, как правило, понятна человеку, 
владеющему русским языком, а окончания аориста представ- 
ляются чужими и непонятными. Поэтому для облегчения пони- 
мания значение аориста следует передавать по-русски сход- 
ным по смыслу глаголом в прошедшем времени: 

ӧн писд (=русск. он писал) 

вЫ ВИДЪСТЕ (=русск. вы видели) 

мы рекбуома {=русск. мы рекли, сказали). 

9 Формы аориста образуются от основы неопределенной 
формы глагола путем прибавления к ней особых окончаний ао- 
риста. 

© Если основа неопределенной формы оканчивается гласным 
звуком — МОЛИ-ТН, ПНЕД-Ти, то окончания аориста присо- 
единялись прямо к основе. 
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© Если основа неопределенной формы оканчивается соглас- 
ч х 

ным звуком — НЕС-ТН, В6С-ТН, то окончания аориста присо- 

единяются к основе через соединительные гласные -0- или -6-. 


Спряжение глагола в аористе 


в единственном числе 


пнедуома несбхома 
л. | вы | -стє писастє | -о-стє нєсбстє 
Л. : 


2 
3 дні | -ша писаша | -0-ша 
в двойственном числе 


Тл. |мы |-уова(- | |пнсдуова |-о-ҳова(- 
6) (-Е5) в) 


( тч) тб) 


2 л. 
Зл. |ёна |-ста(-т"К) |пнедста | |-0-ста(- 
ӧн (-т"5) тв) 


Ш 1. Проспрягайте глаголы в аористе: глаголатн (основа 
глагола-), ВИДТН (основа внд*-), вєлЕтн (осно- 
ва вєлЖ-), сохранити (основа сохрани). 


несбста 
(-т"5) 
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Ш 2. Установите неопределенную форму для глаголов, 
данных в форме аориста: СТАСТЄ (=русск. вы вста- 
ли), оїснУша (=русск. они уснули), гаша (=русск. они 
взяли), ПОЛ (=русск. он взял), спасдуома (=русск. мы 
спасли), юкркте (=русск. ты нашел). 

Образец: молИХ& — молитн. 

Ш 3. Прочитайте предложения. Найдите в них формы ао- 
риста. Определите их число и лицо. 

Глагбла йма 1йса: Хыдите, не сумрє во ДЕВИЦА, 
но спитА (МФ. 9, 24). 

Тропарь на Воскресение Господне 
Хр'тбсх воскресе ИЗ мёртвыҳх, смертію смерть 
попрдвя, й сУшымя во грокЕхх жнвбтх даро- 
БАЕТ. 
Тев ёдиномУ согрЁшнда й лУкАпоФ пред 
товбю сотворнха (Пс. 50, 6). 
Помилкй МА, БЖЕ, ПОМИЛУЙ МА: ко на ТА 
оўпова ДУША мол (Пс. 56, 2). 
Иза жє на МАТЬ. твою оуповауа: возрадУєтса 
сердце моє 40 спнін твоєма (Пс. 12, 7). 
ІЙки вей дне наши «скУд'Єша, й гнЕвома 
тконма йзчезбуома (Пс. 89, 9). 

Ш 4. Найдите в данных предложениях формы аориста в двой- 
ственном числе. Как их перевести на русский язык? 
Очн мой йзнемогіств © нишеты (Пс. 87, 10). 
ПоншедшУ же єм ва дома, понстУписта ка 
неме слЕпцӣ, й глагбла йма 1йса: ЕЕруєта ан, 
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Аки мог сїє соткоритн; Глагдласта 6м8: ёй, 
гАН (Мф. 9, 28). 

Послй сЕЁТА твой й йстннУ твою: та мА 
наставнста (Пс. 42, 3). 

Мон же вМАЛЕ не поденжастЕсА ноз 
(Пс. 72, 2). 

РУЦЖ твой сотворист: мА й создаст Е ма: 
вразУми ма, й наУчУса зАпоЕЁДеЄм2 ТВОНМЕ 
(Пс. 118, 73). 

И сё, гавистасл ИМЕ моилісєй й ЯМА, ск НИМА 
глагчлюціа (МФ. 17 3). 

Ик ӧл мӧй й матн мод Фставнста МА 
(Пс, 26, 10). 

5. В древнерусском языке также были формы аориста. От 
них сохранились лишь два «окаменевших» слова: чу! == 
аорист отглагола чУти (=русск. слышать), ибы — грам- 
матическая частица в составе формь сослагательного 
наклонения, аорист от глагола БЫТН. Сопоставьте эти 
формы с церковнославянскими и установите лицо и 
число «окаменевших» древнерусских глаголов. 


6. Определите лицо и число форм аориста в данных 
предложениях из Псалтири. 


ГДЬ прострє реке свою на воздаАНЕ (Пс. 54, 21). 
Ч 06, познаха, ке БР мой бсн ты (Пс. 55, 10). 

Прондохома сквоЗЕ ӧгнь й ЕОДЯ (Пс. 65, 12). 

ЙИзчєздша вх СУЕТЕ дне (грЁшникова) ( Пс. 77, 33). 


ГАЬ... предаде граду скоты йух, й йм'Енїє Ну 
зно (Пс. 77, 48). 


168 Урок 11 


Гӧры дк вӧск растддша & лица ГДНА, © 
АНЦА ГАА ВСЕХ зємлй (Пс. 96, 5). 

ГДЬ... дЯшУ ХАЧУЦІУ йспблни БЯГА (Пс. 106, 9). 
ГДЬ.. повел Бри, й ста вх тишнн9, й 
оумолкдша вмлнь ёг (Пс. 106, 29). 

Скӧрвь й волЕзнь ФЕрІЕТОА Й Имл ГАНЕ прн- 
звАха (Пс. 114, 3). 

ЗаклУднүа гаку» фвча погикшеє: ВЗЬЩІН рака 
Твоего, КА ЗАПОЕЕДЁН “тЕоНХХ нє ЗАВЫХА 
(Пс. 118, 176). 


83. Труднье случаи спряжения аориста 


З; Днекоторых церковнославянских глаголов трудно выявить 
основу неопределенной формы, к которой присоединя- 
ются окончания аориста. 

В глаголах пасти, ВЕСТН, мощи, леший, рєцій, влєцій, 
ФЕр*етн, прїнтӣ и др. такую основу можно обнаружить в фор- 
мах настоящего-будущего времени. От нее и образуются фор- 


мы аориста. 


формы 
аориста 

1 л. ед. ч., 
2-3 л. ед. ч. 
пад-бХа, пад-є 
вед-бХк, БЕД-Е | 
мог-буа, мож-є 


неопре- 
деленная 
форма 


настоящего — аориста 


Глагол 


неопре- 
деленная 
форма 


будущего 
времени 


формы 
аориста 
1л. ед. ч., 
2-3 л. ед. ч. 


х 


лєг-ӧҳ, лєж-ё 


рек-бха, рєч-є 


прінд-бха, 
прінд-є 


© В глаголах, имеющих основу, оканчивающуюся на -нУ": вос- 


крёснУтн, 


йзчезнУтн, НЗАХНУТН, БОЗДЕНГНУТН, 


про- 


ЗАБНУТН и др., формы аориста образуются без участия -НУ, 


основа 
аориста 


неопределен- 
ная форма 


воскреснути | воскрес- 


язчезнУтн 


БОЗДЕНГНУТН 


прозавнутн 


прозАв- 


формы аориста 


воскрес-буа 


воскрес-є 


йзчез-дуа 
йЗА-дХа 


БОЗДЕНГ-0Х5 | БОЗДБИЖ-6 


прозав-дуа 


йзди-6 


Проспрягаем в аористе глаголы ВЕСТИ (основа ВЕД-), мошнН 
(основа мог-), ВОЗДЕНГНУТН (основа ЕОЗДЕНГ-). 
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ВОЗДЕНЖЕ 
а = 


БОЗДЕНЖЄ 


веддуома ЕОЗДЕНГбХОМ2 


| 2л ведостє могӧсте ЕОЗДЕНГбСТЄ 
Зл. | дні |вєдӧша могбша воздвнгіша || | 
г в двойственном числе 
ведохова | могдуова |БОЗДЕНГбХОБА(-ЕК) 
(-ЕБ) (-6') 
ведбста могбста |воздЕнгдста(-т") 
(-т"5) (тб) 
вєдӧста | могбста(- | БоздЕнгдстаА(-т"Б) 
(-т"Б) т) 


© Глагол решїн имеет два вида форм аориста: новые и древ- 
ние. 

Новые формы аориста от глагола решн образуются по об- 
щему правилу от основы фєк-: 


основа фєк-+ © (є) + окончания аориста 


Древние формы аориста от глагола рецій образуются от ос- 
новы ркК- (все, кроме 2-3 лица ед.ч.): 


основа р"Б-+ окончания аориста 


— наанаа ————ц———- 


(3-ь-)%4.53.9 | но $3 
(Ч-4-) ?ш199, юне Ут3.3 опичз| ино (199) 94,2193 | УНФ | ‘ие 
ЩЕК: 3-3 | 
(3-ь-)9.4.2199 | їчя элэрч 34,5133 (199) 94,5133 ПТА 
” ГА х Р! А / ИКА 
(зря-)оноХаьу (зря-уоноХічн | 1чи | 7м’0Х3.3 уугоХїчн І 


оиоиһ әоннәв1оиоаї 


ОЦОЭИН гонначіогжони 


Элоидое а илАчч виолеші өЭинэжБаи?) 


Сара "уд. 33.9 | Ч НО уно 


(чидоф гинязгаї) элэидое я нгітзд еиолеші гинежкайо 


ГО Сра-удазонад но уно үтожэд ино энэд | ШЭ Н 
| | (Ч42)радонэд їчя 3.4.2049 19 энэ0) 9-р 
(9:9-)езоХохэд ізм | ум'ОХонзф 19 яХозаб | АЛИ 


опойн әоннәаіоиоаї 


оцэиь эоннэа15эжони оиэиһ гоннаніонибо 


(:«мбоф эмчаон) элоидое а нїїїэд вислеці әинәжьіид 
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х 
Новые и древние формы аориста от глагола фєцін употреб- 
ляются с одинаковым значением — сказал. 


© Глагол БЫТН имеет два вида форм аориста: 

аорист с основой БЫ- аорист с основой БК- 

Эти формы равноправно употребляются в текстах и имеют 
одно и то же значение. 
© Пять глаголов ттн, НАЧАТН, БИТН, пити, каАТН и про- 
изводные от них приставочные глаголы во 2-3 лице единствен- 
ного числа аориста могут иметь окончание — ТА: АТА (=рус- 
ск. взял), НАЧАТ ( =русск. начал), ВИТА (=русск. жил, обитал), 
ПИТА (=русск. пил), КЛАТА (=русск. клял). 


Я Упражнения 


и 1. Установите неопределенную форму для глаголов, дан- 
ных в форме аориста. Чем отличается основа аориста 
от основы неопределенной формы у этих глаголов? 
оїжасбуса (=русск. я ужаснулся) 
оф(молкбхома (=русск. мы умолкли) 
приниче (=русск. ть, он приник) 

ЙЗСХОХ2 (=русск. я изсох) 
ЙЗСШЕ (=русск. он изсох) 

ш 2. Установите неопределенную форму для глаголов, дан- 
ных в форме аориста. В чем сходство неопределенных 

: форм зтих глаголов? 


433 ЗАЖГОХА 433 возлєгоХа 
ты зажжі ты козлєж 
АЗА нєкрєгбхє 433 У0Елекбх2 


ты нєкрєжє ты Бле 
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и З. 


Проспрягайте глагол БЫТН в аористе в 2-х формах 
(с основой БЫ- и с основой Б*-) во фразе: &3& БЫХХ 
саЕпа, А32 КЪХА слЁпа. 


. Прочитайте предложения и определите, какие формы 


аориста от глагола рецій -древние или новые — в них 
употребляются: 

Рече же ка НАМА: ДАДИТЕ йма вы сти (Лк. 9, 13). 
РЕша жє вен: ты дн ово бен сбад Бжій; 
(Лк. 22, 70). 

Ӧнх же речё Йма: чтд удбцієта, да сотворю 
вАМА; Хна же рЁста 6м8: дАждь нама, да 
Єдина ФдеснЯю теве й Єдння ФшУюю садєва 
во СЛАВЕ твоєй (Мк. 10, 36-37). 

Ру кєззакдннУюціьіма, нє БЕЗЗАКОННУЙТЕ: й 
согуёшающыма, нє возносит'є рога (Пс. 74, 5). 
Рекбүх 433 ка сердцы моєма (Еккл. 2, 1). 


. Найдите в данньх предложениях глаголь в аористе с 


окончанием -ТЖ. Назовите неопределенную форму 
этих глаголов, проспрягайте их в аористе. 

ГАЬ.. ИЗАТА дЯшУ мою 4) смёртн, ӧчн мой 0) 
слеза й нбз мой © поползновен (Пс. 114, 7). 
Ктд взыдєтх на гору гДню... неповннєнх 
рУкама й ЧИСТА сєрдцєма, ИЖЕ нє ПИЖТА вс5є 
АУШУ свою й нє клАТСА лєстію йскреннемУ 
своєму (Пс. 23, 3-4). 

С)тӧлЕ начатх ійса пропов'Ёдатн й глагблатн: 
покайтєса, прнвлижнса Бо цтво НнЄБЄСНОЄ 
(МФ. 4, 17). 
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Сла ты вблій бей Этца нашего 14кова, Иже 
даді нама СТУДЕНЕЦЕ сёй, й ТОЙ йЗ негу) пита 
й сыновє Єгу й скотн ёг (Ин. 4, 12). 

Туснфя... просй т'Елєсё 1#сова. Тогда пнл4тж 
повєлЕ дати тЁло. Й прієма тло сиф, 
«квт Ё плашаницею чистою й положн Є вх 
нбЕКма своєма ГроБ (Мф. 27, 58-60). 


84. Глагол в имперфекте 


г мперфект — это прошедшее время, обозначающее дли- 
тельное прошедшее действие, а также наиболее важное 
с точки зрения говорящего действие в прошлом. 


Й всй людіє н3 оўтра прихожлАХУ кх нем8 во 
церковь послУшатн Его (Лк. 21, 38). (=русск. «И все люди с 
утра приходили к Нему в церковь послушать Его»). 


9 Имперфект образуется от глагола в неопределенной форме 
или от глагола в настояшем времени, если отбросить их окон- 
чания. К такой глагольной основе в древности присоединялся 
суффикс -Бас-Э-АС-, -дас-2-ас- и личные окончания им- 
перфекта. Причем, как и в аористе, этот древний суффикс и 
личные окончания имперфекта слились в одно целое и образо- 
вали сложное звуковое сочетание. В таком звуковом сочетании 
древнее -с- могло принимать звуковой облик: -6-, -Х-, -Ш-. 

В церковнославянском языке древний суффикс -АС-/-40- 
в егоразличных звуковых вариантах и древние личные оконча- 
ния имперфекта образовали особые окончания имперфекта. 

В русском языке нет глагольных форм имперфекта. И здесь 
подсказкой для понимания значения имперфекта является 


(1-8-) ҮЭУУдҮү | (3ыь-) үддУ- СЕ 9..392ми | (ям) Улдд- | Ч.НО ‘уно 


(Ч-4-) маоммом | (3ы.-) үдлУ- | баг) рдүэни | (3.4:-) Улду- 199 


(3.3-) уяоХууом! ($.9-) ояоХму- |(08-) уяоХуэни  (9.9-) үяоХУ- ІЧ 


әиэиһ моннагніомояї а 


ЯХуудуу АХүэни 
элдуудүү эл.эрэни 
УМ'ОХУубуу ум'ОХузин 
әиэиһ моннэа15эжони оз 
| ЗПІМУ СМ" этУ- | зтузни эту- | 
ША эт\- этүэни этү- 
УХуудуү УХУ- ҮХүэни УХү- 


әиоиһ моннэзлонипэ а 


эшэф4эини я 
виолеці ЭЙНЭЖБОН2) 


176 Урок 11 


глагольная основа. Как правило, ее смысл понятен человеку, 
владеющему русским языком, и поэтому формы имперфекта 
нужно передавать по-русски с помошью обычной формы рус- 
ского прошедшего времени: НА БИДАШЄ (=русск. он видел), 
ӧнй ПИСАХ® (=русск. они писали). 


9 Формы имперфекта образуются путем прибавления к основе 
глагола особых окончаний имперфекта (см. таблицу на с. 175). 
Проспрягаем в имперфекте несколько глаголов: глагдлатн 
(основа глагола-), БОЛЁТН (основа БОЛТ-), ходитн (основа 
ХОЖА-), КААТН (основа КЛЕН-)} (см. таблицу на стр. 177) 


Спряжение глагола выти в имперфекте 


единствен- | множествен- | двойственное 
ное число ное число число 


445 БАХА | мы БАХОМЕ 
тЫ БАШЕ 


Зл. |на ваше |6 


во 1 Дополните спряжение глагола молитн в имперфекте 
недостающими формами: 


Тл. (молауов'і; 
дв. Ч | 


моластє | 27. | 


дв. Ч 
м— бЖИ ЧЛ бОГОО | 
Зл. | моласта 


(3-4-) (34-) Е! Зно 
(9.ь-) үдэунэүя уд удджоХ умру | (3-6) маодудамма | уно 
(1-4) 1 (91) [| 
(Ч.4-) ущэунэуя | үллүүжоХ юм.уууоч | (=) РАЛРУОЛУУЛ| 19я иг 
(%3-) (93-) (3:3) 
(3.3-) узоХунзуя | үяоХүүжоХ 3! узоХууоз УЗОХУУО Ул в ч | 
| эмэиь монненіомоняії а 
ЗХунэзуя ЗХүүжоХ 8Хүудлрул 
__ Эдәунэуз = эллрҮжоХ жСН Элэрудлдүл 
УхуОХүнэун ум'ОХуУжоХ | ум'оХу оз ум'ОХууолм 
әиоиһ моннг813ежони оя 
этуүнэу» ААА, | яно |. 
этүнэүн этүүжоХ этүудлрул ІЗ, 
УХунзум ҮХүҮжоХ "Хууд юю убу 
аиэин моннэз1онипе а 
эшэфдэиии а 
нлгрүя нн ОХ “иллруон “иалтуодоул зонолеил эинэжеди) 
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. Назовите неопределеннье формы глаголов, приве- 


денных здесь в имперфекте: ЛЮБЛАУХУ, мышлАҳ, 
можахУ, кордхомсл, уождауху, ЕЕДАШЕ. 
Образец: ношауу — носити. 


. Проспрягайте в имперфекте глагол содКатн в дан- 


ном предложении, согласовывая с ним и другие члены 
предложения: Д'КАніа ймЁю лютал, жє Єдина 
445 СОДЖАХА прнаЖжним. 


. Найдите среди зтих глагольньх форм имперфект: 


пріндоша, прнкоснУса, знааше, ЙЗГНАХЗ, йз- 
ГОНАХА, воста, СОБЛЮДАШЕ, рече, глаголаху, фн- 
лє Емллха, глагбла. 


. Прочитайте предложения. Найдите в них формы 


имперфекта. Определите лицо и число этих форм. 
Переведите их на русский язык. 

И йзьідє пдкн кх мбрю: й весь нарбдх йдаше 
кв нем, й оўчашє йуа (Мк. 2, 13). 

Анджайшїн жє нарбдн постилАХУ ризы свол 
по пути: дрУзін же рЕдоаху кЁткн 9 древа й 
постнлАХУ по путн (Мф. 21, 8). 

ФозирдйуУса оїво междУ сокбю оученнцы, нєдо- 
Ул юцесл, 9) кома глагӧлєт (Ин. 13, 22). 
Йрхїерёё же й старцы й сбнма весь йскАХЯ 
лжесвндЁтєльства на їйса.. й не УЕЕТАХУ 
(Мф. 26, 59-60). 

Нарбдн же глагбаах5: сей ёсть їйсх пррдка, 
йже © назарєта галілєйска (МФ. 21, 11). 
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Но «А глагблаАХА вама, да, бгда пріндеєта 
часа, воспоманеєтє сід, (км 235 РЖКХА БАМа 
(Ин. 16, 4). 


. В устойчивых выражениях, закрепившихся в русском 


язьке, ничтоже сумняшеся и еле можаху употреблень 
церковнославянские формы имперфекта. Имперфект 
в каком лице и числе здесь использован и что эти гла- 
голы означают в переводе на русский язык? 


В данных предложениях выделите формы имперфек- 
та. От каких основ они образованы? Проспрягайте эти 
глаголы в имперфекте. 

Чадаха БГА. сіїсдюціагу мА 9 малодУшїл й © 
БУ рн (Пс. 54, 9). 

ЛаїсЕй й З4арюна.. прнзыв4ХУ гда, й той 
послУшашеє ЙА (Пс. 98, 6). 

Оусты своНмно клагословлАХ5, й сердцєма 
кленАХ9 (Пс. 61, 5). 

ВостА же сдула б) земли й фверстыма очима 
свойма ни Єдйнагу видаше... й ЄВ днй трі не 
вида, й ни дЕ, ниже піашеє (Деян. 9, 8-9). 

И слӧво ЕЖЕ растАше, й мнбжашеса число 
оўчнка во 1ЄрАНМЖ ли: мнӧгд же наобда 
свацієннику ва послУшаууУ Б.Еры (Деян. 6, 7). 
Сег® радн вдитє, помннающе, ка трі лЁта 
ніціь й день не престадуа оїчА со слезами 
бдннаго когождо в4сл (Деян. 20, 31). 


УРОК 12 
ГЛАГОЛ 


81. Глагол в перфекте 


ту ерфект — это прошедшее время, обозначающее дейс- 
57 твие, которое произошло в прошлом, но его последствия 
ФА важны для настоящего времени (момента речи). 

Благослови, душё мод, гда. ГАН ЕЖЕ мой, возвє- 
лйчнаса бсй 5л), во йспов'Еддніє й вх вєлєлпотУ 
ФБлёклсл бсн. 

Церковнославянский перфект — сложная форма глагола. 
Она состоит из двух частей: 


причастие прошедшего времени на -д 
смыслового глагола (=русск. прошедшее время) + 
ГА 
+ форма настоящего времени от глагола БЫТН. 
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сотворила ёсмь (=русск. я сотворил) 

просв®тнла сн (=русск. ты просветил) 

Благословили сть (=русск. они благословили). 

Причастие прошедшего времени на -л изменяется при 
спряжении по родам и числам, а глагол-связка БЫГГН изменя- 
ется по лицам и числам (см. таблицу на стр. 182). 


© Церковнославянский перфект по происхождению близок 
русскому прошедшему времени. Часть формы перфекта (есмь, 
еси, есть...) в русском языке утратилась, а в церковнославян- 
ском ее присутствие обязательно. 


© Церковнославянское причастие на -д в формах перфекта во 
всех глаголах в мужском роде единственного числа сохрани- 
ло суффикс -^. А русская форма прошедшего времени такой 
суффикс утратилатам, где на конце слова образовались «скоп- 
ления» согласных звуков. Суффикс -А в русских формах про- 
шедшего времени у некоторых глаголов был утрачен для того, 
чтобы упростить произношение таких слов. Сравните: 


церковнославянское русское 


возрасла возрос 


постигла постиг 


© Если глагол в перфекте употребляется с отрицанием, то 
такое отрицание может быть выражено особенным образом: 
не так, как у других глагольных форм -- с помощью отрица- 
тельной частиць НЕ, а особой отрицательной формой от гла- 
гола вЫтн: н'Есть поншёдх (=русск. он не пришел), н"емь 
ЕЁровалт (=русск. я не веровал). 


ч 


94,8) НУНУУЯХ 


го (пр ура39 (ц-)үлдд (зр. удо 
н-бюунудЯХ И-ЭРЭУУИдИҮҮЭ и-“Фүидояд,оэ Фано оно 
(3-4-)ралЭ (1-4-)рллЭ (зл -)94.99 
н-"дунумяХ н-ЗУЗдУНФИМЗ н-бундоям ог гээ 
(зря-)дноз (зря-удноз (зря-удязд 
н-боунуюяХ И-ЭРЭрүИдИНҮҮЭ н-Фүндояд,оэ чм 


эимэиь моннэа1иозы а 


94.85 мзнундим о 


34.99 нунусяХ 


їчүгэЭ. нунумяХ 


34.99 Фэнундиугэ 


їчүгэЭ монундим з 


94,8) нундоящ оз 


элэЭ нунфоя ої 


їчмод нуидоял,оэ 


эмэик моннэа15эжони оа 


91,59 34,53 3.4.59 
0-*0- "зУнУФЯХ 0-9- “ФЭУИдИУЭ 0-9- "змидоя. оз ие 
на 0-0- ‘ЯУНУУЗХ н5Э 0-0- "узунднм'з|нод 0-0- чно я 09 ч 
чимээ чм29 чм 29 
0-9- "умнумяХ 9-бо- “УЭУИдНҮҮ2 0-9- “Уундояд,оэ Ч 


әиоиһ моннавтониїте а 


э1лэфаэзи я вислеці әинәжкіид 


Глагол 


и | 


Проспрягайте глагол попрАтн (причастие прошедше- 
го времени на-л попрӣля) в перфекте. 


ГА 
я 2. Дополните спряжение глагола П'КТ' в перфекте недо- 


стающими формами: 


1 


л. |пКла ёсмь плн Єсмы пЁл 


пля Єсн плн ёстє 


3. 


Прочитайте предложения. Найдите в них формы пер- 
фекта. Переведите зти предложения на русский язык. 
Тропарь 

Спасёнїє содЖлалх ёсй посред'Е дємлй, ут 
вже на кбт'Е пречистн рӯцЕ твой простёрля 
бей: сокирАл вСА азыки, зов шыл: ГДН, СЛАВА 
тєБЖ. 

Боже, ты о(ЕКАЖлА бсй БЄЗУМїЄ моє, й пре- 


гркшеніа мод б) тєвЄ не оїтайшаса (Пс. 68, 6). 
Воскфии, гДн, сїїсй ма, вже мой: Аки ты по- 
разйла Єсн всА враждУюшыл мн всЗе, ЗУБЫ 
грЕшннкова сокрушнла Єсн (Пс. 3, 8). 


. Какие церковнославянские причастия на -Л соответ- 


ствуют данным русским формам прошедшего време- 
ни: приник, мог, сек, влез, исчез. Образец: ВОЗДВИГ-- 
ВОЗДЕНГАЯ. 
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ш 5. Образуйте от данных форм перфекта формы перфекта 
с отрицанием: содКаля ёсть, низринУла ёсмь, 
ЕЕд&лн сте, почерпала сн, арїдла Єсвд, 
срЕталн Єсмы, ОБлекай СУТЬ. 

Образец: положила сй — н'Ёсн положила. 

и 6. Прочитайте текст, составленный из стихов Псалтири. 

Найдите в нем формы перфекта. 


ГршннкУ же рече БГА: . „ты же возненавид Ела 
бей наказаніє й Фвёрглх бен словесд мод БСПАТЬ. 
Йціє вилла Єбсй тата, текла вен сх нима, й 
съ прелюкод” мж оучастіє твоє полагал Єсн:... 
СЁЛА на БРАТА ТВОЕГО клеветалх Єсй, й на 
сына матере твоєА полагалА ЕСН СОБЛАЗНА... 
\ФЕЛНЧЯ ТА й предстдвлю пред лнцєма твонма 
грвуй тод (Пс. 49, 16-18, 20-21). 

ІЙк криткУ ИЗоцюену сотворилх бей лёсть. 
Возлюкила бсй өлдБУ паче БАгостынн, НЕПРАВДУ, 
нежє глагӧлатн правді: ВОЗАЮБИЛА бен всА 
глагблы потупныа, 4зьіка льстивя. бег ради 
БР разрішита та до конца: восторгнетя та, 
й преселита тА & селен СТВвОЄГУ Й корень 


"гу 


ТЕӦЙ б) землі жнвЫХА (Пс. 51, 4-7). 


гіа кеи 


$2. Глагол в плюсквамперфекте 


у" люсквамперфект — это прошедшее время, которое 
58 обозначает действие в прошлом, происшедшее до како- 
: Ї го-либо другого действия в прошлом. 

Во слЁдъ жє шёдшыл жены, Аже кАХУ пришлн сла 
нима © галілєн, Бид ША Грдк2, й гаки положено БЫСТЬ 


1— 


(з-ду (зм уд. ум зно 
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(Ч-4-)уалуя (з-д ум 1 
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‘(3:3-) еяоХїч 


(уа 


-удяоХуч 
Н-“ФЭРүНфиИҮГЭ 


(фя-) уноХяз 


(3.9-)ояоХуз 
н-“Фүндозд,о2 


Вэ 


| 


АХуз “тшдрэ жэнундинүгэ 
эллтн ‘эшэфэ тэнундиүүэ 


ум'оХуч ум'оХя.з чэнундинүү 


эиэин монненіомояї ч 


ЯХуч "піз, нунфоя. оз 
элэүн Элэорз мунфоял оз 


умоХуз ям'ОХаьн нунфоз.. 02 


әиоиһ моннэа1оэжони оя 


Эрс 


этуз ‘3.3 0-0-Уундояа.0)| оно Уно 


өнө 


ше 


УХун "Ха. 0-"9-чУЗУНФИМ З 


этуз ‘3.3 0-'9-чУУУнфим з 
этүнз ‘э 9-"ю-изунднумо 


этун ‘3.3 0-90-9Ундо84,02 


эимэик моннаЩчіонийїе 9 


192. 


ҮХүч “Хад 0-9-'уунфоя. оэ УБҮ | у 
4 3-3 , П9 | 


ТЕ 


эшмӨфдэшненжэоши я емолеил эинэжьди9 
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тло гч (Лк. 23, 55). (=русск. «Во след шедшие женщины, 
которые прежде пришли с Ним (с Иисусом) из Галилеи, видели 
гроб и как положено было (в гроб) тело Его».) 

Церковнославянский плюсквамперфект — сложная форма 
глагола. Она состоит из двух частей: 


причастие прошедшего времени на -д смыслового 
глагола ( =русск. прошедшее время) + форма имперфекта 
ГА м 
или аориста от глагола БЫТН (с основой БЖ ) 


сотворнла є (=русск. он сотворил), просв" ТИлн БАХУ 
(=русск. они просветили), БААГОСЛОЕНАН БЁшША (=русск. они 
благословили) (см. таблицу на с. 185). 
Плюсквамперфект очень редко встречаєтся в текстах, и его на 
русский язык переводят при помощи русской формы прошедше- 
го времени, но с добавлением наречий прежде, тогда, раньше. 


Ш 1. Проспрягайте глагол "ТН (причастие прошедшего 
времени на -д &®шЕлх) в плюсквамперфекте 

Ш 2. Дополните спряжение глагола козрасти в плюск- 
вамперфекте (причастие прошедшего времени на -д 
БО зрасла) недостаюшими формами: 


Бозраслн козрасла - 


возраслн 
БЁстє 


возрасла - 
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и 3. Даны глаголы в неопределенной форме. Образуйте от 
них формы плюсквамперфекта 3 лица множественного 
числа: кдАтнсА, согрёшити, ФЕЕШАТН, ВОЗНЄС- 
тиса, оїподбвитиса, БЫТН. 

Образец: влагодарити — Благодарили БАХ. 

в 4.Прочитайте предложения. Найдите в них формы плюс- 
квамперфекта. Переведите предложения на русский 
ЯЗЫК. 

Поїндє жєнд 4 самарін почерпйтн воду. 
Глагбла ёй 1йсх: дАждь ми пити. Оф(ченнцы во 
бг Фшлан БАКУ во града (ин. 4,7-8). 

Яко позд ББІСТЬ, снидбша о(ченицы єго 
на мдре, й вл оша ЕХ КОРАБЛЬ й даху на 
Хна пбль МӧрА ЕА капернаЕ ма. Й тьма Аве 
Бысть, й не (ої) ЕЁ поншела къ німа іНса 
(Ин. 6, 16-17). 

Слышавше жє йже во Лебайм'К АЙАН, ГАКА 
прідтя саМАМА слбво БЖІє, ПОСЛАША ка нйма 
петра й їмуднна, Иже сошедше помолишаса 40 
ниуа, ГАКА да прінму тя АХА сТаго: Єціє БО ни 
на бдинаго НХ БЕ пришеля, тӧчїю крешенн 
БАХУ во йма ГДА 1ӣса (Деян. 8, 14-16). 


83. Глагол в повелительном наклонении 


глагол в повелительном наклонении в церковнославянс- 
Т ком языке выражает приказание, повеление, просьбу, 
мольбу: Помнлей ма, ЕЖЕ, по вєлицЕй милости 
ткоєй, й по множеству арєдрбта твєонхх ючиести 
Бєззакдніє моє (Пс. 50, 1). 


9 Формы повелительного наклонения образуются при соёди- 
нении основы настоящего времени глагола, суффикса повели- 
тельного наклонения -Н- (-Й-, -Ы-), а также личных окончаний 
повелительного наклонения. 

Некоторые глаголы в 1 л. двойств. и множ. числа имеют суф- 
фикс -є-: НЕМА, НДЕВА. 


Спряжение глагола 
в повелительном наклонении 


в единственном числе 


помнлУй 


ПлАЧИВА | помилУнва 
(6) (66) 


плачнта | ПОМИЛУНТА 
(ТБ) 


© В повелительном наклонении отсутствуют формы 1 л. ед. 
числа и Зл. единственного, множественного и двойственного, 
чисел. Лишь глагол БЫТН имеет форму З л. единственного чис- 
ла БУДН. 

БУдн ймж гАНе БАгословено ® нынЕ й до ека 
(Пс. 112,2). 
© Формы повелительного наклонения в церковнославянском 
языке совпадают по облику и значению с такими же формами 
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русского язька: иди, помилуй, пой, идите, помилуйте, пойте, 
идем, помилуем, поем. Но в церковнославянском повелитель- 
ном наклонении есть особенности в образовании форм. 


© В церковнославянском языке суффикс повелительного на- 
клонения -Н- никогда не сокращается: СТАНН, сАДН. В рус- 
ском языке суффикс -и- утратился там, где на него не падало 
ударение: стань, сядь. 


О Если основа глагола в церковнославянском языке оканчива- 
лась на -к или -Г: помоцін (основа настоящего времени П0- 
мог-), рє цій (основа настоящего временя 06К-), то конечный 
согласный основы -К или -Г в форме повелительного наклоне- 
ния изменялся в свистящий звук: к Э Ц, Г > 3. Помог-н 
з помози, рек-н > оцы, ПЄК-Н > ПЕ цы. В русском языке 
такого изменения не происходит: пеки, помоги, изреки. 

© три архаичных церковнославянских глагола ДАТИ, Части, 
ЕКЁДЖТН и глагол БИДЁТН имеют особые формы повелитель- 
ного наклонения в единственном числе: 


датно дАждь, 
астн ждь, 
Ед тн  ЕЁждь, 


ЕНДЁТН  ЕНЖДЬ. 


В русском языке сохранилась лишь одна из таких форм: ешь 
из ЄЖЬ (ср. древнерусский глагол ЄСТ'Н и церковнославянский 


глагол астн). 
Упражнения. 


Ш 1 Образуйте от данных глаголов формы повелительного 
наклонения 2 л. ед.ч.: ЯЗБАЕНТН, ИЗАТИ, СУДИТН, 
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датн, пасти, ЕЕДЛЕТН, воскликнУтн, глаголатн, 
оўзрЕтн,  возвєстй, оўслышатн,  воз3ватн, 
низринУтн. 


. Образуйте от глаголов помощ (основа ПОМОГ-), 


ФвергнУтн (основа Фверг-), прнвлєцій (основа прн- 
ЕЛЄК-) формы повелительного наклонения 2 л. ед. и 
мн.ч. Образец: тещи (основа Тєк-) -Тецы. 


Ш 3. Прочитайте предложения. Найдите в них формы пове- 


лительного наклонения. Определите, от каких глаго- 
ЛОВ ОНИ образованы. 

ГАН, о(слдышн мЯтвУ мою, й вопль МОЙ ка 
тєв да прїйдета. Ме Фводтн лнца твоєгу © 
мене: вх бньже Аще день скоркаю, прнклони 
ко мн оүҳо твоє: вл Оньже Аше день призове 
те, скбрм оїсльіши мА (Пс. 101, 2-3). 

Судите сире й оїкдгУ, смирена й ниша Фправ- 
ДАЙТЕ (Пс. 81,3). 

Помози ми, гн БЖе мой, й сйси мл по мАТн 
твоёй (Пс. 108, 26). 

Хвалите, Фтроцы, ГДА, увалитє ма ГАНЕ. 
БУди йма ГАНЕ БАгословёно 0 нік й до ЕЁка 
(Пс. 112, 1-2). 


. Найдите в данных предложениях особые формы по- 


велительного наклонения, образованнье от архайчес- 
ких глаголов и глагола ЕНД"ЁТН. Определите ИХ ЛИЦО 
И ЧИСЛО. 

Нє дАждь кодЖ прохода, нн женф лУкАКЖ 
дерзновеніа (Сир. 25, 28). 
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Чадо, ва живот: твоєма йскУсн ДУШУ твою 
й кйждь, что ёй зло ёсть (Сир. 37, 30). 

ЇЙждь дк челов Ёк предлежащее тії й не 
пресьцидйсл (Сир. 31, 18). 

Ме даждь сна тконма дчима, НИЖЕ да 
воздрємлєши твонма ЕЕждома, да спасёшнса 
Акин серна 9 тенета, й дку птица б сЁтн 
(Притч. 6, 4-5). 

ІЙждь меда, сыне, влагҳ ёсть стл, да насла- 
дитсл гортань ТВОЙ (Притч. 24, 13). 

Востани вх срЕтенїє моє й внждь (Пс. 58, 5). 
ИскУсй ма, вже й о(ЕЁЖдь сёрдцє моё: йс- 
ТАЖИ ма й разУм'Ей стезій мод: й вйждь, 
Аше петь вєЗЗакдніа во мнв, й наставн МА 
на пУть кКчєнх (Пс. 138, 23-24). 

Сїє же ЕЁждь, гак вх послЁднїА ДНИ настану"та 
Времена люта (2 Тим. 3, 1). 

АХежд9 Же сима мола бго оўїнцы Єг\, 
глагдлюціє: равві, гаждь (Ин. 4, 31). 

и 5. С помощью форм повелительного наклонения в рус- 
ском языке образованы устойчивые выражения: Не 
дай Бог, Спаси Бог (спасибо). Определите лицо и чис- 
ло у этих форм повелительного наклонения. С какой 
церковнославянской формой повелительного накло- 
нения они совпадают в лице и числе? 

8 6. Прочитайте данные предложения, найдите в них фор- 
мы повелительного наклонения и объясните, чем они 
отличаются от таковых же русских форм. 


Їйсл... прієма чашу й увалб коздава, дадё ймя, 
глагола: пійтє б) неА вен: СЇА во ёсть кровь 
мод, нбкагу закЖта, жє за мнгіа йзлн- 
ВАЕМА во ставлені є гркумова (Мф. 26, 27). 
Нанпаче «ОмБій мА © БєЗЗакбніа моєгу й © 
ГоЁХА моєгу ФУти мА (Пс. 50, 4). 

Не оўБій йха, да нЕ когда ЗАБЯДУТА ЗАКОНА 
ТВОЙ: расточи А сілою твоєю й ннзкєдії А, 
заційтничє мой, гдн (Пс. 58, 12). 

ГАН... пролёй на нА гнфва твой, й їарость 
ГНЕВА ТЕОЕГХ да постигнет ИХА (Пс. 68, 25). 
С)крьій ко гДУ петь твой й оїповай на нєгд 
(Пс. 36, 5). 

Пришлёцх 435 ёсмь на Земли: нє скрый © 
Мене зАпоедн тво (Пс. 118, 19). 


84. Глагол в желательном наклонении 


х лагол в желательном наклонении в церковнославянском 
'языке выражает пожелание, повеление, приказание, 
просьбу, т.е. действия, желательные для говорящего. 

Да возводтАТСА вразн мон вспать (Пс. 55, 10). 

И в русском языке встречаются подобные формы: да будет, 
да здравствует, они заимствованы из церковнославянского и 
совпадают по значению с исконно русскими формами: Пусть 
будет! Пусть здравствует! 

Церковнославянские формы желательного наклонения — 
это сложные грамматические формы глагола. Они состоят из 
двух частей: 
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частица да + смысловой глагол 
в форме настоящего времени 


литет лааны) мараи анана иа ри а 48е рчы паа чанана ча унэ: 


Спряжение глагола 
в желательном наклонении 


в единственном числе 


да Хвалю 


да просв ЕщУсА 


‚ты |да увалишн | да просе тишнсл | да. ЕЕЕрхєшн 


да ҳедлнтх |да проскфтител |да в'Ёркєтл 


хо 


во множественном числе 


15 да ХЕАлите | да просЕКтитесл (да в'Еруєтє 


-|днй |да ХВАлАТ? |да просЕКТЛТса 


да в'ЕрУюта 


в двойственном числе 


да в'КрУєва 
(-Е5) 


ма [да хедлнва | да ПросЕЕТНБАСА 
(-85) (-85) 


да ЕЁрУєта 
(тв) 


да просЕЁтитасл 
ст) 


да хвдлнта 
(тб) 


да ЕЁрУєта 
(тб) 


‚|да хвдлита |да просектитаса 
ӧн | (-ТЁ) ст) 
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"Упражнения | 


в 1 Проспрягайте в желательном наклонении глаголы 
еЕдЕтн, ЕкУситн, фвр'Ести. 

ш 2. Формы желательного наклонения от глагола БЫТН: да 
БУДУ, ДА БУДЄШН...Продолжите спряжение этого гла- 
гола в единственном, множественном и двойственном 
числах. 


и З. Прочитайте предложения. Найдите в них формы жела- 
тельного наклонения. Определите лицо зтих форм. 
ГАН, да не постыж5са, їду призвдуа ТА: да 
постьдАтса 0 НЄЧЄСТНЕЇН, й СНИДУТА во АДА 
(Пс. 30, 18). 
Да постыдётса й посраматса йціУціїн дУшУ 
МОЮ: да ВОЗВРАТАТСА ВСПАТЬ, й ПОСТЫДАТСА 
МЫСЛАЦИН МН 5Лд (Пс. 34, 4). 
Да  йспоєкдатса ТЕБЕ о людіє ЕЖЕ, да 
йспоЕЁДАТСА ТЕБЕ людіє всей (Пс. 66, 4). 
Да прнелйжнтса молёнїє моё пред ТА, ГАИ: 
по СЛОВЕСН ТВОЄМУ вразумн ма. Да БННДЄТХ 
прошёнїє моё пред тА: гн; по словесй твоєму 
йзБАЕН мА (Пс. 118, 169-170). 

ел. Переведите данные предложения на русский язык. Ка- 
кими русскими формами взамен форм церковносла- 
вянского желательного наклонения вы воспользова- 
лись? 


Сыне, да ТА НЕ ПОСТИГНЕТЕ СОЁЁТ2 лый 
(Притч. 2, 16). 
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Сыне, МОНХА закбнва нє ЗАБЫВАЙ, ГЛАГОЛЫ жє 
моб ДА СОБАЮДЕТЕ ТВОЕ сердце (Притч. 3, 1). 
Кто даст мн во оїста мод хранилнше Й на 
оустн мон печАть разУмнУ, да нє падУса 
Ф ннух, й Азыкх мой да нє ПОГУБИТА мА 
(Сир. 22, 31). 
Ка вАМх оүво, 9, цАріє, словєса мод, да наУчн- 
тесА премУдростн й нє падете (Прем. 6, 9). 
Да впадема вх ркцЕ гДни, А не вх реце 
челов'Кчески, гаку Бо величество бгуо, так й 
мість гд (Сир. 2, 18). 

в 5. Прочитайте текст и выделите формы желательного на- 
клонения, определите их лицо и число. Найдите в псал- 
ме 43 стихи, на основе которых составлен данный текст. 


Человче, да не БУдешн ты поношеніє сос дюмт 
твоймя,  подражненіє й поругАнїе сУцым 
крест тєБЄ. Да нє положит тА гАЬ БГА БХ 
притчу во газЫц ха, да не Бета срама тебй 
Пред товёю весь ‚день, й стУда анцА тБоєгУ да 
нє покрыета ТА © гласа поношдюшаго/ й окле- 


т 


вєтаюціагую, © лнца Ерджїл й йзгонаціагу. 


Глагол в сослагательном наклонений 


Я лагол в сослагательном наклонении в церковнославян- 
! ском языке выражает действие, которое произошло бы 
при определенных условиях, то есть действие условное, 
предполагаемое. 
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единственное 
число 


Зл. она 


Окончание таблицы 


множественное | двойственное 
число число 


он | выста 
(-т"5) 


ш 1. Проспрягайте в сослагательном наклонении глаголы 
ПОГУБНТН, прїнтн, разжецій, ИЗВЕСТИ. 

Ш 2. Дополните спряжение глагола оїповатн в сослага- 
тельном наклонении недостающими формами: 

їл. ед.ч. оўповал БЫХА 


а БЫСТА 


1л. мн. Ч. офповалн - 
2 л.мн. Ч. оүповалн БЫСТЕ 


я З. Образуйте форму сослагательного наклонения 1-го л. 
ед. ч. и З л. множ. ч. от следующих глаголов: 
Хот'Етн (причастие прошедшего времени на -д Х0- 
тла), оумоєти (причастие прошедшего времени 
на-А ом рад), рецій (причастие прошедшего време- 
ни на -А рекла). прострети (причастие прошедшего 
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времени на -л простерлх), моцій (причастие прошед- 
шего времени на -А Мгла). 

в 4. Найдите в этих предложениях формы сослагательного 
наклонения и определите, от каких глаголов они обра- 
зованы. 
ке Аще вы в%дал господиня храмнны, ва 
кій ч4сх тАТЬ пріндета, кала О(Бо БЫ, й не 
вы ДАЛА подкопАТИ ДОМЕ скоєгу (Лк. 12, 39). 
Изшеда йде ва песто м'ксто: й народи искАХЯ 
єго, й пріндоша Къ нєм9, й оїдєржавдуу ёго, 
да вы не Фшелх б) ниух (Лк. 4, 42). 

Гбре же чєлокЁКУ томЯ, Имже сНх чАв'Еческій 
предастса: довро вы Было ЄМ, Аще не БЫ 
родиасга челов Ёк той (Мф. 26, 24). 

ЇЙкоже вх сек недозмвАшесА пётра, что вы 
Было енд'›Енїє, Єжє енд (Деян. 10, 17). 

Йціє во БЫХОМЕ сєкё разсУжддлн, нє БЫХОМ2 
хусУжденн БЫАН (1 Кор. 11, 31). 

в 5. Переведите данные предложения на русский язык: 
Вӧлю же твою кто позна, Аше вы не ты Дала 
бсй премУдрость й послала ёсн дўл СТдГО 
твоєгд 47 высоты (Прем. 9, 17). 

Ише Бо БЫША Ходнлн БА СТЕЗН БАГА, КОКртБАН 
сумо БЫША стезй прАвы глАдки (Притч. 2, 20). 
И рече йсдїа пррбка (ко | царю): что 
вид®ша ЕХ ДОМУ ТБОЄМ2; И рече Єдєкїл: вс^, 
блйка вх доме моєма, ид" ша, й нЕсть вх дому 
моєма, Єгхжеє Быша нє вид'лн (Ис. 39, 4). 
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ПРИЧАСТИЕ 


81. Грамматические свойства причастия 


Причастия в церковнославянском языке, как глаголь, имеют 
категории времени и залога, но, как прилагательные, изменя- 
ются по родам, падежам и числам, употребляются в полной и 
краткой форме. То есть причастие соединяєт свойства и гла- 
гола, и прилагательного и, являясь отглагольньм прилагатель- 
ньм, обозначает признак предмета по действию. 
ПоєчистомУ ОвразУ твоєм5 покландємса, БАГИ, 
просаціє проціёнїд прегрфшёнй нашнҳҳ, убтє вже 
(=русск. «Пречистому образу Твоему поклоняемся, Благой, мы, 
просящие прощения прегрешений наших, Христе Боже».) 


Действительные причастия настоящего времени 


образуются с помощью суффиксов -5цн, АМЦЬ, -ацю, -еці- 
от глаголов несовершенного вида: ЗБАТН — зовУцїїй: ОскорБ- 
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м&ти — «оскоркламюціїй; оүчитн -- оучаціїй; мыслнтн — 
МБІСЛАЦІЇЙ. 


Действительнье причастия прошедшего времени 


образуются с помощью суффиксов -Ш-, -8Ш- от глаголов 
совершенного и несовершенного вида: нести — несшій; 
познати — познавшій; пасті — пасшїй; зав Ецатн — 
зав" шАвВшїй. 

Страдательные причастия настоящего времени 
образуются с помощью суффикса -М- от глаголов несовер- 


шенного вида: молитн — молим; в'Ед'Кти — вдома; лю- 
БИТН — ЛЮБНМ2; сти — Дома. 


Страдательные причастия прошедшего времени 


образуются с помощью суффиксов -Т-, -Н-, -ЄН- от глаго- 
лов совершенного и несовершенного вида: КАЖТН — КААТТ: 
Атн — 75; распати — распастя; сд'клати — сд'Блана; 
НЄСТН--нєсЄнТ. 


Полные формы причастий образуются от кратких причас- 
тий по образцу полных и кратких форм прилагательных, то есть 
в образовании полных причастий участвуют местоимения н, 
№, є, которые присоединяются к кратким причастиям. 


Ш 1. Определите грамматические признаки данных при- 
частий: а) действительное или страдательное; б) на- 
стоящего или прошедшего времени. 


давшій, глагблавшеє, всєв'КДУЦІїй, ЖИВШЕ, ТБО- 
римьій, Благословєнъ, вопіюціє, разлячнЕши, 
ЕЁдомый. 


. Прочитайте Символ веры. Найдите в тексте причас- 


тия, определите их грамматические признаки. 
В.Ертю во Єдиндго БРА ЦА, ЕсєдєржиИтєлж, 
ТВОРЦА НЕБУ й ЗЕМАН, ЕНДИМЫМЯ Же вевма й 
нєвйднмымя. Й во Єдйнаго гда їйса хата, сна 
вл, бдннорбднаго, Иже ® ФДА рожденнаго 
прежде вСЁХЕ вкл: сЕКта 0) скЁта, ва йс- 
тинна © БГа йстинна, рожденна, не сотворенна, 
бднносУ ціна $48, Имже всА выша. Масҳ радн 
чєлов'ЁкА й нашего ради спасен, сшёдшаго 
сх НЕБЕСА, й коплотиЕШАГОСА 9 дўл сЕАТА й 
марін дЖвы, й вочелов'Ечшаса. Распатаго Же 
за ны при понтійст'ЁмА плат“, й страдавша, 
й погревённа. И “Боскресшаго въ трєтїй день, 
по писАНема. И возшедшаго на НЕБЕСА, й 
скдаціа ходеснУю ФЦА. Й пакн граді ціаго. со 
славою сУдитн жнвыма й мертвымя, гоже 
царствію нє БУдета конца. И ва дХа саго, 
гда, жнвотвораціаго, Иже 9 ЦА йсходАШшаго, 
йжє со Әцёма й сНом2 спокланаєма й ссдлд- 
вима, глагдлавшаго проруки, Во Єдину стю, 
соворнУю й дпостольскУю церковь. Испов дею 
бдйно крєцієніє, во коставлєніє грікумова. Чаю 
воскрєсєнїд мёртвыҳа: й жизни БУдУШАГМ 
вка. Яминь. 
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3. Определите, какие из приведенньх ниже причастий 
являются краткими, а какие полными: 
Род. муж.р. ед.ч. кого? 
живУ шаг, торжєстеюціа 
Дат. муж.р. ед.ч. кому? 
глагдлюціємУ, сокрУушдюції 


4.В данньх словосочетаниях из текстов псалмов найдите 


причастия и определите их залог (действительньй или 
страдательный) и время (настоящее или прошедшее): 
низуодаціїн ва рова (Пс. 27, 1) 

ризы позлацієнньш (Пс. 44, 10) 

шУма празднУющціагу (Пс. 41, 5) 

сюркн фкрЕтшыа ны «Блю (Пс. 45, 2) 
\фкованных мУжествомж (Пс. 67, 7) 

сЕюцїїн слезами (Пс. 125, 5) 

їазвенцїн спАЦИн во ров (Пс. 87, 6) 

сӧнма АУкАЕНУЮШНХ2 (Пс. 63, 3) 

Внограда... пожжен2 | бгнемА Я раскопана 
(Пс. 79, 17) 

ОУДАЛИЛ бсй знаємьуа мойуа (Пс. 87, 9) 
живУцїїн по всєлённЁй (Пс. 32, 8) 

вх ЗЕМАН ЗАБЕЁННТИЙ (Пс. 87, 13) 

двча ПОГИБШЕЕ (Пс. 118, 176) 

НЕ прикдсайтєса ПОМАЗАННЫМХ МОЙМХ (Пс. 104, 15). 
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82. Склонение действительных 
причастий настоящего времени 


алу раткие действительные причастия настоящего време- 

170 склоняются, как имена сушествительные 1-го и 2-го 
Д ЎА склонения. (Именно так склоняются и краткие прилага- 
тельные). Краткие причастия мужского и среднего рода имеют 
такие же окончания, как имена существительные мужского и 
среднего рода 1-го склонения смешанного; исключение со- 
ставляют формы в творительном и предложном падеже единс- 
твенного числа. Краткие причастия женского рода имеют такие 
же окончания, как имена существительные женского рода 2-го 
склонения смешанного. 


Склонение кратких действительных причастий 
настоящего времени 


в единственном числе 


женского 
рода 


Названия 
падежей 


мужского 
рода 


среднего 
рода 
творА(-АЩе) 


творгмин твор 


творацін 


творёцінма  |творацією | | творёцінмх | 


творёщеємл творфціє ма 


во множественном числе 


_ | твордци | твораців || | твораціа 
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ЭБЭ 27778177 ОН 
рээ творфцыма | творАшымА | теорёщыма 
творців | твори 
(на) 

творацінмн 


твораціа 


творацінмн | Творацінми 


в двойственном числе 


Им. Вин. | твораціа творёцгЕ ткорацгв 
Зват. (-н) 
17577 


© При склонении кратких действительных причастий две фор- 
мы не имеют суффиксов -АЦ!-, -АЦЬ, -Уці», -ЮЦ}-, это формы 
мужского и среднего рода в именительном падеже единствен- 
ного числа. В этих формах часть суффикса -АЦ-, -аці- или 
весь суффикс -УЦІ-, -ЮЦ- «выпадает»: 


Формы кратких 


действительных причастий 
в именительном падеже ед. числа. 


творгминха 


Основа 
действ. 
причастия 
наст. вр. 


дЖла-е 


Д.БАА-юц-н | 
нес-Яш-н нес-ый 


плєт-Хці-но|0 | плєт-ьій 


ПАЄТ-БІЙ 


© Надо уметь распознавать причастия в непривычных для 
русского языка формах: оїповдА (=русск. уповающий), йс- 
полная (=русск. исполняющий), ЕЁдыйН (=русск. знающий), 
пасый (=русск. пасущий) и т.п. 


© Если же к кратким действительным причастиям прибавля- 
ются древние местоимения И, а, Е для того, чтобы обра- 
зовать полные формы причастия, то формы среднего рода в 
именительном падеже единственного числа «возвращают» 
себе суффикс, а формы мужского рода — нет: 


Крат. причастие | Полн. причастие | Полн. причастие 
муж. иср. р. муж. р. им. п. ср.р. им. п. 
им. п. ед. ч. ед.ч. ед. ч. 

оүповдл оуповдай оўповдюціЄє 
йсполнАл ИСПОЛНАЮЩЕЕ 
ВЕДУЩЕЕ 


ДЕРрЖАЩЕЕ 


Полные формы действительных причастий настоящего вре- 
мени склоняются по образцу полных прилагательных. 


Өв русском языке краткая форма церковнославянского дейс- 
твительного причастия настоящего времени обратилась в дее- 
причастие настоящего времени: плетя, неся, моля. А полная 
форма того же причастия унаследована русским языком из цер- 
ковнославянского. В древности в соответствии с церковносла- 
вянскими причастиями на -аці-, -АЦ-, -УЦ-, -ЮЦ-в русском 
языке существовали причастия на -АЧ-, -АМ-, -Ч-, -ЮЧ-, а 
прилагательные колючий, горячий, гремучий, текучий — это 
древние русские причастия, вытесненные из обихода заимство- 
ванными церковнославянскими формами. 


Причастие 


Склонение полного действительного причастия 
настоящего времени от глагола БЫГГН 


в единственном числе 


в множественном числе 


Названия мужского женского среднего 
падежей рода рода рода 
сый сУціаа сУцієє 
сУціагу сУціїд | | «Ураг 
сУшємУ сУцієй СУЩЕМЯ 
сьтй/сЯціаго | сю СЯщее 
сЯцінма сУцією АА 
су цем сУцієй 


Им. 

Род. 

Дат. сУцьмх сУціьіма ЧАТИ АТХ 

Вин. сУцыл сУціа сУшаал 
(-нҳа) 

Тв. сУцінмн сУцінмн 

Пр. СУШИХА сУцінуа 

в двойственном числе 

Им. Вин. су шал сУціїн 

Род. Пр. сУшУю цю сушею 

Дат. Тв. | сУшнма сУцінма сЯшима 


Действительнье причастия настоящего времени от глаго- 
ла БЫТН в русском языке утрачены, осталось лишь несколь- 
ко слов с тем же корнем: сущность, вездесущий, присущий. В 
церковнославянском языке это причастие очень употребитель- 
но. Причастие сый, сУцИн может быть передано по-русски с 
помощью слов находящийся, присущий. Например, в молитве 
Св. Духу: Царю нёсный, оўт'Ешитєлю, дійє Истины, Иже 
ВЕЗДЖ сый Я ВСА йсполндай.. Но в некоторых случаях 
сый, сУцїїн — означает истинный, подлинный. Так, в молитве 
«достойно Єсть»: сЯщУю БЦУ, ТА БЕЛНЧАЄМА — слово 
СУЦЕУЮ передает значение истинную. 


я 1. Причастиям, расположенным в 1-ом столбце, подбе- 
рите во 2-ом столбце глаголы в неопределенной фор- 
ме, от которых они образованы: 


АЖЯШЕ жєцін 
е&Едый гнати 
гонАй хати 
жгій єкти 
крадУ цін моши 
могїй рецій 
рек ціє красти 


Ш 2. Образуйте полные действительные причастия настоя- 
щего времени из кратких действительных причастий на- 
стоящего времени. Как перевести их на русский язык? 


хотлА (причастие муж. р. ед. ч. им.п. от глагола 


ҳот'Етн) 


и З. 


Причастие 


я 


Ємла (причастие муж. р. ед. ч. им.п. от глагола тн 
=русск. иметь) 

ЙДЫйЙ (причастие муж. р. ед. ч. им.п. от глагола ЙТИ) 
глагдла (причастие муж. р. ед.ч. им. п. отглаголагла- 
гӧлатн) 

Каким церковнославянским причастиям соответству- 
ют древние русские причастия, ставшие ныне в рус- 
ском языке прилагательными: висячий, бродячий, си- 
дячий, жгучий, кипучий. 

В русской пословице «Беручи рука не приберется, а 
даючи придается» отыщите древние русские причас- 
тия, какие церковнославянские причастия заняли те- 
перь их место? 


. Переведите данные словосочетания на русский язык, 


обращая внимание на значение причастий: 
жнвый на нЁсЁха (Пс. 2, 4) 

БЃА НЕ ХОТАЙ БЕ3ЗАКОНА (Пс. 5, 5) 
лев ВОСХНШААЙ Й рыкдлй (Пс. 21, 14) 
ність творАй вАгбе (Пс. 52, 2) 

Фгнь попалклй ДУБравы (Пс. 82, 15) 
БЃА творай чУдєса (Пс. 71, 18) 


. Прочитайте предложения. Найдите в них действитель- 


ные причастия настоящего времени. Как перевести 
эти причастия на русский язык? 

АюкАйЙ жє неправду нєнавідита свою АЯ 
(Пс. 10, 5). 

Бїжёнх разУм'Евдай на ниша й оукбга, ВХ 
ДЕНЬ ЛЮТА ИЗБАВНТА Єгд ГДЬ (Пс. 40, 2). 
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Челов кл мира моєг, на негоже оуповауа, 
Алый ҳлЕвы мод, воЗвЕЛличн на МА ЗАПННАНЕ 
(Пс. 40, 10). 
Багословёня градый во Имл ГДНЕ (Пс. 117, 26). 
Живый ва помоци вышнагу, 82 Кров Ж БГА 
«№ ГА 
нБнагУ БОДБОрНТСА (Пс, 90, 1). 
Йза же так» глУҳҳ нє слышаха, Й юм НЕМА не 
Чверздай оўстх СВОИХ: й БЫХА тке чєлокК2 
мє слышай, й нє ймый во ост свонха 
«Овличенїж (Пс. 37, 14-15). 
Касдайса смолі кочернитса, й првЦдАСА 
гордом тбчєнз ЄмУ БУДЕТ» (Сир. 13, 1). 
Всакоє д'Ело гніюцієє йзчезаєта, й дКлаай Є 
са нима Фидетт (Сир. 14, 20). 
АЗчше о челов'Кка  скрывдлй  БЯЙСТВО — Свое, 
нежели челов Ёкъ скрывдлй премУдрость свою 
(Сир. 20, 31). 
Созндалй дома свой йм'Енїєма чУждима, КОЖЕ 
соБнрдлй КАМЕН на ГРОБА СЕБ (Сир. 21, 9). 
ІЙку» сл'БплАй чрепіє, ТАК оүчай БУАГО й ЕОЗБУЖ- 
даай спаціаго 4) ГАЗБОКАГА сна (Сир. 22, 7). 
ЛАЛЯ жа кленыйсл многу йспблнитса БєЗЗаконїл, 
й нє ФстУпнта © дому 6г® газва (Сир. 23, 11). 
Ш б. Найдите в зтих предложениях действительнье при- 
частия настоящего времени от глагола БЫТН. Как пе- 
ревести их на русский язьк? 


Причастие =з 21 


Сдннорбдный сЙе й слове ЕЖІЙ, Бєзсмєртєнх 
сый. 

Въ ржтеЕ двство сохранила Єсй, во офспенїн 
міра не стдкнла. ен, єЦє: преставнласл Єсй 
кх жнвот®, мїн сУцін жнвотА: й МАТВАМН 
твонмни ИЗБАВААЕШН & смерти дУшн наша. 
Оуслышитх БГ, й смнрит: А сый прежде 
ЕЖЁКА (Пс. 54, 20). 


53. Склонение действительных 
причастий прошедшего времени 


Ви раткие действительные причастия прошедшего вре- 
Р» мени склоняются так же, как и краткие действительные 
КА ЎА причастия настоящего времени. 


Склонение кратких действительных причастий 
прошедшего времени 


в единственном числе 
Названия мужского женского среднего 
| падежей рода рода рода 


рим. сна | нбшн нєв 
ат. 


несша несши несша 
несшУ нёсшн несше 
| Вин. | несшл(-а) нєсшУ нєсшє 


Продолжение таблицы © 
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Окончание таблиць! 


нєсшн.м2 нЄєшєю НЕСШНМА 


нЄєсшємж | нёсшн 


во множественном числе 
нєсшА(-є) 


НЕСШЕМА 


несшнух 
НЕСШЫмМя 
несша 


несшымя 


НЕСШЫМА 
нєсшА(-нҳ) 


нёсшл 


Тв. нєсшнмн несшимн нЕесшими 
Пр. | мёсшнух несшихА 
в двойственном числе 


. Вин. нЕсша несш (-н) | нєєшЁ (-н) 
Род. Пр. 
нёсшема 


9 При склонении кратких действительных причастий прошед- 
шего времени две формы не имеют суффикса причастия -Ш-, 
это формы мужского и среднего рода в именительном падеже 
единственного числа. В этих формах суффикс -Ш- «выпадает»: 


Формы кратких действительных 
причастий прошедшего времени 
в именительном падеже ед. числа 


Основа 
действ. 
причастия 
прош. вр. 


нЕс-х 
ве Д- 8 


МАЙ. БШ- моли- В-А 
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Ө непривычно с точки зрения русского языка выглядят формы 
мужского и среднего рода в именительном падеже: ВЕД {=рус- 
ск. ведший), ПАСА (=русск. пасший), дклава (=русск. делавший). 
© Полные формы действительных причастий прошедше- 
го времени образуются прибавлением к кратким причастиям 
древних местоимений Н, А, Е, при этом формы причастий 
среднего рода «возвращают» себе суффикс -Ш-, аформы при- 
частий мужского рода — нет: 


Краткое действ. Полное Полное 
причастие причастие причастие 

муж. и средн.р. муж.р. средн.р. 
им.п. ед.ч. им.п. ед.ч. им.п. ед.ч. 


ВЕД веДый ВЕДШЕЕ 
пасх пасый пдсшєє 
Д'ЁЛАВА Д'ЁЛАВЫЙ ДЁЛАЕШЕЄ 


~ , 


йсполННЕТ йсполНикын ИСПОЛНИЕШЕЕ 


Ф Полные формы действительных причастий прошедшего 
времени склоняются по образцу полных прилагательных. 

В русском языке краткая форма действительного причас- 

тия прошедшего времени с суффиксом -В- преобразовалась 
в деепричастие прошедшего времени: умолив, наполнив, ре- 
шив. Полная форма того же причастия сохранилась в русском 
языке: умоливший, наполнивший, решивший. 
9 Церковнославянский глагол Ходитн имеет формудействи- 
тельного причастия прошедшего времени: ШЄД3, шедин, 
которая может бьть передана по-русски словами: пришедши, 
прийдя, идя. 
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Сокращеннье формы 
действительных причастий 
прошедшего времени 


© Действительные причастия прошедшего времени от гла- 
голов на -нти: сотворітн, йспданитн, похвалити и др. 
встречаются в двух формах: 

в обыкновенной -сотворика, йспданнех, поувалнкх 

в сокращенной — сотвбрь, Нспблнь, поҳедль. 


В сокращенной форме действительного причастия про- 
шедшего времени часть основы причастия -НЕХ заменяется 
окончанием -ь: 


неопределенная обыкновенная сокращенная 
форма глагола форма краткого | форма краткого 
причастия причастия 
сотворитн сотвор-йва сотвбр-ь 
йспданнти йспдлн-нвх Ясполн-ь 
поувалитн поувал-нвх поувдл-ь 


В формах женского и среднего рода к причастию в сокра- 
щенной форме прибавляется суффикс -Ш- и окончания женс- 
кого или среднего рода: 

жен. р. — сотворьши, йспдлньши, похвАльшн; 

средн. р. — сотвфрьше, йсполныне, поҳвальше. 
© Полные формы сокращенных причастий образуются путем 
присоединения к сокращенной форме действительного при- 
частия прошедшего времени местоимений Н, А, Е. 
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Полное сокращенное 
причастие муж. р. ед. ч. 


Краткое сокращенное 
причастие муж. р. ед. Ч. 


сотвбрь 


йсполны 


похваль 


ЕОЛЮБЛЬь 


Краткое сокращенное Полное сокрашенное 
причастие жен. р. ед. ч. причастие жен. р. ед. ч. 
сотвбрьшн сотЕбрынал 


йспданьшн йспдлны налж 


похвальши ПОХЕАЛЬШАА 


АВЛЫШАА 


вВОЗЛЮБЛЬШАА 


Полное сокращенное 
причастие ср. р. ед. ч. 


БОдЛЮБЛЫНН 


Краткое сокращенное 
причастие ср. р. ед. ч. 


сотвбрьше сотвбрьше є 


йспдлньше йспдлньшеє 
поҳвальше поувальше є 


АВЛЫШЕ ГАВЛЫНЄЄ 


БОЗАЮБЛЫШЄ БОЗЛЮБЛЬШЄ Є 


216 Урок 13 


ш 1. Причастиям, расположенным в 1-м столбце, подбери- 
те во 2-м столбце глаголь в неопределенной форме, 
от которьх они образованы: 


поманУвше ИЗЕрАТИ 
ИЗЕрАВЫЙ БЫТН 
расточнвьій прїнтн 
БЫЕТ расточити 
прієма поманУти 
пришёда прїжтн 


Ш 2. Образуйте полные действительные причастия про- 
шедшего времени из кратких действительных причас- 
тий прошедшего времени: 
шєд2 (причастие муж. р. ед. ч. им. п. от глагола ходн- 


тн/йті) 

крада (причастие муж. р. ед. ч. им. п. от глагола 
крёсти) 

глагдлав2 (причастие муж. р. ед. ч. им. п. от глагола 
глагблатн) 


пада (причастие муж. р. ед. ч. им. п. от глагола ПАСТН 
=русск. упасть) 
Образец; паса (причастие муж. р. ед. ч. им. п. 
от глагола пастн) — пасый. 

а З. От данных глаголов образуйте причастия действи- 
тельные прошедшего времени в сокращенной форме 
(краткие и полные): 

\стАвнтн, преломитн, йспдлнити, «феквєрнитн 
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Образец: сотворитн — сотворь — сотвореЙ 
прнставити — приставль — приставлей. 

ш 4. Прочитайте предложения. Найдите в них действитель- 
ные причастия прошедшего времени. Как перевести 
эти причастия на русский язык? 

Тропарь на Преображение Господне 
Прехвразилсл бсй на гор, ҳбте вЖе, показА- 
вый: оү(ченнкюбма ТВОИМ СЛАВУ ТВОЮ, коже 
можахУ: да ВОЗИДЕТА й нама грЁШНЫМ2 СЕЕТТ 
твой прНосошный, мХтвамн ЕЙЬ, сЕЕТОДАЕЧЕ6, 
слава тек. 

Тропарь на Пятидесятницу 
БЯгословенх Єсй, уугє вже наша, Иже проем дры 
аовцы тавлей, НИСПОСААВА ИМА дўл сТаго, й т'Емн 
оуловлєй ВСЕЛЕННУЮ, ЧАВЕКОЛЮБЧЕ, слава ТЕБЪ. 
1 Молитва 
Сдинорбдный СНЕ й слӧвє ЕЖІЙ, БЄєдсмєртєнд 
сый й Изеблнвый спасен» нашег. радн воп- 
лотитнсА 90 стыл БЦы й приснодЁы мфін, 
непрелджни вочелов'Ечнкьійса, распньійса же, 
хє ЕЖЕ, смертію смерть поправый, Єдина 
сый стыл трцы спрославлдемый 648 й сом 
ДАХУ, спасн нася. 

в 5. В данных предложениях найдите формы сокращенных 
причастий, переведите данные причастия на русский 
язык. 

И взАша йзвыткн оукр8Ха (ХАЖЕНЫХА), сЄдмь 
кошница йспдлнь (Мф. 15, 37). 
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И возлӧжь (1йсх) на ниха рц, Фиде ТЯ 
(МФ. 19, 15). 

И сё, бдння н'Жкій пристЯпль речі Єм9 
(МФ. 19, 16). 

Й ФстАвль йха (йс), йзьідє вӧнх ИЗ града 
ва вноднію й водворисл ТУ. Оүтру же ко3- 
враціься во града, ЕЗАЛКА (Мф. 21, 17-18). 
БЕша же вх наса седмь Братіа: й первый 
Фженьсл оўмрє (Мф. 22, 25). 

Тогда аристУпльше возложиша рубці на їйса, 
й “ша Его (МФ. 26, 50). 

Тогда оучнцы вей «ставлыне 6го кжАша 
(МФ. 26, 56). 


84. Страдательные причастия 
настоящего и прошедшего времени 


2», церковнославянском языке страдательные причастия 
> настоящего и прошедшего времени образуются так же, 
Ф как и в русском языке. 

Страдательные причастия настоящего времени образуются 

с помощью суффикса -М- от глаголов несовершенного вида: 

вєдӧмый, 308ӧмЫый, ХЕАЛИМЫЙ. 

Страдательные причастия прошедшего времени образуют- 
ся с помощью суффиксов -Т-, -Н-, -ЄН- от глаголов совер- 
шенного и несовершенного вида: БИТА, ПОСЁАНА, ХЕАЛЕНЯ. 


Ф для страдательных причастий в церковнославянском языке 
характерны те же свойства, что и для действительных причастий. 
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Ө Полные страдательные причастия образуются от кратких 
страдательных причастий по образцу полных и кратких форм 
прилагательных: к краткой форме причастия присоединяется 
местоимение Н, а, Є: 


распатачн З» распАТЫЙ 
БАГОСЛОВЕННА + А Э БАГОСЛОВЕННАА 
рекомо + є Э рекомоє 


ө Краткие страдательные причастия склоняются по образцу 
существительных 7-го склонения (для причастий мужского и 
среднего рода) и по образцу существительных 2-го склонения 
(для причастий женского рода). 
© Полные страдательные причастия склоняются по образцу 
полных прилагательных мужского, женского и среднего рода. 
В русском языке большая часть древних страдательных при- 
частий стала прилагательными. Сравните судьбу страдатель- 
ных причастий в церковнославянском и русском языках: 


Причастия в русском языке 


стали остались не сохранились 
прилагательными причастиями 


ЛЮБИМЫЙ посЕлнный Зовбмый 


тТерпнмый ВОСХВАЛЕННЫЙ 


дЕлаємый домын 
ПОХЕДЛЬНЬЙ приводимый КУПЎЄМЫЙ 


Ш 1 Определите, какие из данных страдательных причас- 
тий являются причастиями настоящего времени, а ка- 
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кие причастиями прошедшего времени: БАГОСЛОВЕНХ, 
клАтт, ЗИМА, ЗАБЫВАЕМА, РАЗЕЕНА, ПОЛАГАЕМО, 
нестєрпимьй, оўслаждёнА. 


. В данных предложениях найдите страдательные при- 


частия настоящего и прошедшего времени. Какие из 

этих причастий сохранились и в русском языке? 

Жертва БУ ДУХА сокрУшенх: сердце сокрушенно 

й смиренно вѓл не оўннчижитя (Пс. 50, 19). 

И како Єсть писано № СНК чАкЁчестЬмя, да 

могу пострАждет: й оїннчижена БУДЄТЖ 

(Мк. 9, 12). 

3 Тропарь 

Ик прегрЕшёнымн многнмн й  АЗвами 

БЄЗАСЁРрНЫМН Фвложимх Ёсмь, сіїсє, согршдлй 
> 70. ом М 

молю твоё | вХгоУтрбвіє, | убтє, врач, 

недУгУюцінуя посікти, й сіїсн ма. 


. Прочитайте молитву. Определите, к какой части речи 


принадлежат подчеркнуть слова. 

ГАН сТый, ВХ ВЫШННХА ЖНВБІЙ Й ВСЄВНДАЦІНМХА 
твоймҳ Окома признодай на всю тварь; при- 
клонаємкх выю ДУШН й т"Ёлєсё й ТЕБЕ мблнмса, 
стый сГыха: прострн рткуУ твою невиднмУЮ 
$ стаг) жнанціа ТВОЄГУ Й БАГОСЛОБИ ЕСА НЫ: 
й простій нама всакоє согршене, вбльное й 
нєвӧльноє, словомх блі дЕломх. Даруй нама, 
САН, оїмнлєніє, даруй слёзы духовных @ душі 
во «очишєнїє. минбгнуа нАШНХА грфумва, даруй 
велю твою МАТЬ на міра ТВОЙ й на ны нє- 
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достуйных равы ТЕО: дк БАГОСЛОвЕННО Й 
препрославлено Єсть Имл твоє, ОДА, й сНа, й 
стага дха, нынК, й прнсну, й во вки Екол, 
Аминь. 

ш 4. Найдите причастия в данных предложениях, опреде - 
лите их грамматические свойства (действительные 
они или страдательные, прошедшего или настоящего 
времени, род, число, падеж). 

Бабвена ГДЬ БГА мӧй, набчдай рецЕ мой на 
«ополченіє, персты мод на врднь (Пс. 143, 1). 
Ходлй са премУдрымн премУдра БЎДЄТА, ХОДАЙ 
жє са БеЗУмньм и познана БУДетт (Притч. 13, 21). 
Путіє праздныхх пӧстланн тєрнїємж, 
МЯЖЕСТВЕННЫХЕ жє офглАждєни (Притч. 15, 19). 
Оудєржавдай жє гнк: паче кв ёмлюшагы/ 
града (Притч. 16, 32). 

Вида Есдческал соткорЄнїл соткорЄннал под 
СбАНЦЕМА: й се, ЕСА сУєтство й пронзволене 
АУХА (Еккл. 1, 14). 

Єсть надбжда, Өюм песа живый, той БАдгА 
паче львА мертва (Еккл. 9, 4). 

в 5. Переведите словосочетания с причастиями на рус- 
ский язык: 

ГДЬ йзцл ААН сокрУшбнныл сердцема, 
пріємлай краткі, 
смирАлй грЕшннкн до Земли, 
возв'КцідАй слово своє нарбдюма. 


Орк 
У, 7. у 
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ПРОСТОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 


В церковнославянском языке, каки в русском, различаются 
предложения повествовательные, вопросительные и побуди- 
тельные. 

Предложения могут быть с двумя главными членами или с 
одним главным членом. 

В простом предложении выделяются главные и второсте- 
пенные члены предложения: подлежащее и сказуемое, опре- 
деление, дополнение и обстоятельство. 


81. Подлежащее и сказуемое 


У Ж одлежащее в церковнославянском языке обычно выра- 

Х жено именем существительным или местоимением в 
АД именительном падеже, иногда прилагательным или при- 
частием. 
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ГАЬ БАгослоЕНтл, людн свой миромт (Пс. 28, 11). 
Ты Єсй заційтитєль мой, гДН (Пс. 30, 5). 
ОУзрата поди й возвєсєлАтсА (Пс. 106, 42). 
Возстаюціїн нА мА да постыджтса (Пс. 108, 28). 


Но подлежащего может и не быть, тогда оно лишь подразу- 
мевается в тексте: 

И видех (йс2) речі бла: шёдшє покажитєса 

сцінннкомх (Лк. 17,14). 
9 Сказуем ые бывают главные и второстепенные. Главное ска- 
зуемое, как и в русском языке, выражается личными форма- 
ми глагола — формами времен и наклонений. Второстепенное 
сказуемое выражается краткими формами действительных 
причастий. 

И поншедше вх хрАминЯ, (волсвй) видЁша Фтроча 
ск мрією м'Трію Єгу, й падше поклонишаса ёме: й 
Фвёрзше сокрувнціа своё, принесбша 6м8 дары, зла- 
то й лівана й смурнУ (Мф. 2, 11). 

В зтом предложении основные действия волхвов переданы 

временными формами глагола (аористом) — это главные ска- 
зуемые — ВИД'КША, поклонишаса, принєсоша, а действия 
сопутствующие, второстепенные переданы краткими действи- 
тельными причастиями — это второстепенные сказуемые — 
пришедшее, падше, ®вЕрзше. В русском языке для выраже- 
ния сопутствующих действий употребляются деепричастия — 
прийдя, упав, открыв. 
9 Сказуемое в церковнославянском языке может быть прос- 
тым и составным, т.е. состоять из нескольких слов. Среди СО- 
ставных сказуемых различают составные глагольные и состав- 
ные именные сказуемые. 
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© Составное глагольное сказуемое состоит из формы глагола 
в настоящем или будущем времени в сочетании с неопреде- 
ленной формой глагола (инфинитивом). 


Стол начат» їйся поопов дати (Мф. 4, 17). 
Вы спастисл не можете (Деян. 27 31). 


9 Составное именное сказуемое в церковнославянском язы- 
ке состоит из глагола-связки БЫГГН и именной части. Глагол- 
связка БЫТН употребляется не только в прошедшем ив бу- 
дущем времени, как в русском языке (Сравните: Око твое 
лУкдво БЖ. Око твоё АУКАЕО БУДЄТТ.), но глагол-связка 
БЫТН в нерковиоєлевянрком языке используется и в настоя- 
щем времени (Око твої лУкАво Єсть). 

Именная часть в составном именном сказуемом может 
бьть представлена именем сушествительным, именем прила- 
гательным, действительным или страдательным причастием, 
местоимением. 

Йаа ёсмь секта МІРУ (Ин. 8, 12). 

Ніц ёсмь 235 (Пс. 24, 16). 

Й “БӨХЗ о(Чнцы... постгмиесд (Мк. 2, 18). 

ЊЁкїа... БАҲЫ й йсцїлЄны (Лк. 8, 2). 


Й мод всА тво сть (Ин. 17, 10). 

Именная часть в составном сказуемом чаще всего употреб- 
ляетсявименительном падеже: Й ты, Фтроча, пробка выш- 
наго наречешнсл (Лк. 1, 76). В русском языке в составном 
именном сказуемом чаще употребляются формы творительно- 
го падежа «И ты, дитя, пророком Вышнего наречешься». 
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ш 1 Прочитайте предложения. Найдите в них подлежащие. 
Основываясь на данных примерах, ответьте, какими 
частями речи может быть выражено подлежащее в 
церковнославянском языке: 

Отченнцы жє оїжасаууса 40 словесфуА г) 
(Мк. 10, 24). 

Они же начаша скорЕЁтн (Мк. 14, 19). 

Рече вєЗбмена ЕХ сєрдц своёма: н'КсТь БРА 
(Пс. 13, 1). 

Се, изыде СЁлй, да СЕТЕ (Мф. 13, 3). 

Сєдмь Братій Е (Мк. 12, 20). 


Ш 2. В приведенных ниже предложениях найдите примеры, 
когда подлежащее отсутствует в тексте. 
Горе вама ЗАКОННИКУМА, (КМ ВЗАСТЕ КАЮЧЬ 
разУм'Еніа: самн НЕ внндбстє й ВХОДАШЫМА 
возвранисте (Лк. 11, 52). 
Саша й рЕша 6м$: Отец наша 4врадма 
Єсть (Ин. 8, 39). 


СЯ рёкҳ, плюнУ на землю, й сотвори крєнїє 
{0 плюновеніа, й помдза Очи крєнїєма слпбму 
(Ин. 9, 6). 


И вшеда ва церковь, начата йзгонити продаю- 
ці вх ней й купУюцыл, гла Йма: писано ёсть: 
дома МОЙ дома молнтвы Єсть (Лк. 19, 45-46). 

Ш 3. Прочитайте предложения и определите, в каких случа- 
ях глагол БЫГГН в настоящем времени является частью 
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формы перфекта, а в каких случаях -- глаголом-связ- 
кой в составном сказуемом: 

И пріндє глас #3 влака, глагбла: сей ёсть сд 
мӧй квозлюкленньій, ТОГ ПОСЛУШАЙТЕ (Мк. 9, 7). 
И кадку ёсть писано 40 сЕ чАкЕчестВмя, да 
многу пострАждет й оўничиженх БУДЕТТ 
(Мк. 9, 12). 

Се ко, йїстинУу “Бозлюкйаа ёс, БєдєЁстнал 
й тАйнаа премростн твоєа їакилх ми сн 
(Пс. 50, 8). 

Сльшавх же народа мнмоуодаціь, вопрошаше: 
что ов ёсть сё; (Лк. 18, 36). 

Вы бстє сӧль землн (Мф. 5, 13). 

Всёкъ гич Евалйсл на БРАТА СВОЕГО ВСЕ ПОБН- 
нена ёсть сУДӮ (Мф. 5, 22). 

ш 4. Найдите в этих предложениях главные члены. Выде- 
лите сказуемые главные и второстепенные. Как пере- 
вести на русский язык второстепенные сказуемые при 
помощи русских деепричастий? 

Пакн вторицею шед помолисл, ГАА: ОЧе мой, 
Аше нє моджеєта сїА чаша мимонтн © мене, 
Аше не пію ёл, БУДНИ вола твол (МФ. 26, 42). 
И видев Ю гДЬ, мнлосбрдова ® ней й речі 
ёй: не плачн (Лк. 7,13). 

Й вбинн сплєтшє внеца 0 тєрнїл, возложиша 
ЄмУ на главУ, й ва ризу вагону «оБлекоша 
ёгд (Ин. 19, 2). 
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Йзшедшє же єКсн 0) челов'Кка, внидбша во 
свнній: й оустремисл стадо по регу вх Єдєро 
й йстопе (Лк. 8, 33). 

АЛнлосёрдовавъ же господь рава того, простій 
Єгд й дбага фаст ЄМ (Мф. 18, 27). 


82. Второстепенные 
члены предложения 


Буд» церковнославянском языке различают второстепенные 
№ м члены предложения — определения, дополнения и об- 
РЁ стоятельства. 
Определение в церковнославянском языке может быть со- 
гласованным и несогласованньм. 


о Согласованное определение согласуется с определяемым 
СЛОВОМ — существительньм, местоимением -- в роде, числе, 
падеже: 

тєрнбвєна вЕнєцА, | сіна |БОЖЇЙ, | скреёжетт 
ЗУЕбвньІй. 

9 Несогласованное определение не имеет согласования с оп- 
ределяемым словом: 

ЕЁнЄцх й3 тёрнїА, сына БГа, скрежетт ЗУБЧОМА. 

В качестве несогласованного определения употребляются 
имена сушествительные в родительном и дательном падежах 
без предлога: 

Несогласованное определение в родительном падеже: 

господина вінограда (=русск. хозяин сада) 

челов'Ека дӧБра обла (=русск. человек хорошего рода) 
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Несогласованное определение в дательном падеже: 

крема жАТЕЖ (=русск. время жатвы) 

скрёжетт ЗУБИМА (=русск. скрежет зубов) 

АВЄрН ГрбБУ( =русск. двери гробницы). 

Несогласованные определения в дательном падеже рас- 
пространены в церковнославянском языке, но мало упот- 
ребительны в русском языке. При переводе с церковносла- 
вянского языка на русский несогласованные определения в 
дательном падеже передаются по-русски несогласованным 
определением в родительном падеже. Так, в церковносла- 
вянском тексте Символа веры употребляется дательный па- 
деж: Творца нёБУ й Землн, Ейднмыма жє ВСЁМА й 
НЕВИДНМЫМА. По-русски это следует передавать определе- 
ниями в родительном падеже: «Творца неба и земли, видимо- 
го всего и невидимого». 

Дополнение в церковнославянском языке бывает прямое 
и косвенное. 


9 Прямое дополнение выражается именем сушествительным 
в винительном падеже без предлога: Айсн азвнны Нм, 
й птйцы нєкЄсныд гнізда (Мф. 8, 20). 

Важной особенностью прямого дополнения в церковно- 
славянском язьке является синтаксическая конструкция, по- 
лучившая название двойного винительного. При глаголах со 
значением делать, называть, считать кого-либо кем-либо, при 
глаголах со значением восприятия употребляются два имени 
существительньх или местоимения в винительном падеже: 
Кто ма постаЕН СУДЇЮ йлн д'Блитєла над вамн (Лк. 
12, 14). По-русски одно существительное ставится в винитель- 
ном падеже, а другое -- в творительном: «Кто меня поставил 


судьей и делителем над вами?» 
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9 Косвенное дополнение выражается сушествительным в 
любом другом (не винительном) падеже с предлогом или без 
предлога: бег рАдн БРА разрушита тА до конца 
(Пс. 51, 7). 

Особенностью церковнославянского косвенного допол- 
нения является употребление дательного падежа при глаго- 
лах СУДНТН, Бранитн, рэгАтисл, ст5Ужати, терпіти, 
долЕтн и др. Уди йма, вже (Пс. 5, 11), не кранитє 
йм (Мк. 10, 14), докдлТ тєрплю вАМХ (МФ. 17, 17). В русском 
язьке в таких случаях употребляются имена сушествительные 
не в дательном, а в винительном падеже: «Суди ИХ, Боже. Не 
браните их. Доколе терплю вас». 

Обстоятельство в церковнославянском языке выражается 
наречиями и именами существительньми в косвенных паде- 
жах с предлогом или без предлога. 

Яльуа 5% погУкита (МФ. 21, 41). 

Вск5ю сЁтУх Ҳожд® (Пс. 41, 10). 

И вх тоєтій день врдкх Бысть ва КАНЕ галілєйствй 


(Ин. 2,1). 


а 1. Данные словосочетания с согласованными опреде- 
лениями-прилагательными преобразуйте в словосо- 
четания с несогласованными определениями-сущест- 
вительными в родительном и дательном падежах: 
сокрбвиціє сєрдєчноє, дома ОтцЄвх, вертєпа 
развбйничь, старЕйшнны людстін. 

Образец: дЕНЖЄНЇС ВОДНОЕ — ДВИЖЕНИЕ кбд2, 
ДВИЖЕНИЕ БОДАМА. 
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Ш 2. Прочитайте предложения. Выделите в них конструк- 
цию двойного винительного. Как перевести зту конс- 
трукцию на русский язьк? 


Й сотворфта ёгд ціа (Ин. 6, 15). 

БГа ны послАнники посл ЁднїА ГЕН (1 Кор. 4, 9). 
Сего БГА начальника Й сіїса ВОЗВЫСИ ДЕСНИЦЕЮ 
своєю (Деян. 5, 31). 

Вы глашдете мА офчителл й ГАА (Ин. 13, 13). 


83. Дательный самостоятельный 


Одна из наиболее замечательных особенностей синтаксиса 
простого предложения в церковнославянском языке — конс- 
трукция дательного самостоятельного. Эта конструкция 
представляет собой сочетание имени существительного (или 
местоимения) в дательном падеже и причастия, также стояще- 
го в дательном падеже. 

Сердцу вєсєлдцЦїУусл, АНЦЕ ЦЕ%ЖТЕТА (=русск. «Когда 
сердце веселится, лицо цветет»). 
© Существительное (или местоимение) и причастие в обороте 
дательный самостоятельный согласуются между собой в роде 
и числе, образуя самостоятельное смысловое единство, они 
примыкают к основной части предложения. 


9 Оборот дательный самостоятельный всегда переводится на 
русский язык при помоши придаточного предложения. Чаше 
всего оборот дательный самостоятельный имеет временное 
значение и передаєтся по-русски придаточным времени с со- 
юзньм словом когда. 
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Єціі глагдлюції р возгласн петель (Лк. 22, 60) 
(єрусск. «Когда он еще говорил, запел петух».) 

Совравшьшмса же йма, рече йма пїлатА (Мф.27, 17) 
(=русск. «Когда они собрались, сказал им Пилат».) 


Упражнения 


я 1. Прочитайте предложения. Найдите в них оборот да- 
тельньй самостоятельньй, Переведите предложения 
на русский язык. 

Идящымя же йма кУпитн, пріндє ЖЕНИХА 
(Мф. 25, 10). 

ЇЙдУшымх же ймх, поїєма їйса ХлЛЖЕ: й 
БЛГОСЛОЕНЕАХ преломії (Мф. 26, 26). 

СЕДАЦ жє ёме на сУднцін, посла къ неме 
жена ёг, глагблюцн... (Мф. 27, 19). 

И вывшей СУББЧУТВ, начат 1йс2 на сонмици 
оучити (Мк. 6, 2). 

Тее же творац милостынк, да не оўв сть 
ш®нца тво, что творит десница тод 
(МФ. 6, 3). 

Оўтре же кБывшУ, совЕтх сотвориша вен 
арҳїєрєє й старцы людстін на їйса, Ака о(БИТН 
6го (Мф. 27, 1). 

Тс же йдаше са ними: й оўжё 6м8 не далече 
СУ ці © хоАмнны, посла ка неме сотника другн, 
га Єм®: ГАН, не движнса: Н.ЁСМЬ во достфння 
да под крдЕт мой ЕННДЄШН (Лк. 7, 6). 
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Глагдлюції ёме ЧА ка нйма, начаша книж- 
ннцы й фарнсєє вЕднЁ гнЁватнсА (Лк. 11, 53). 
Во един же 0) СУББОТА марід магдалнна 
пріндє завтра, бціє сЯщей тьм'К, на грока: й 
видЕ кАмень вЗАТА {0 гроБА (Ин. 20, 1). 

я 2. Словосочетания причастие + существительное, кото- 
рые даны здесь в именительном падеже, поставьте 
в дательный падеж, согласуя их друг с другом. Таким 
образом, вы сконструируете оборот дательный само- 
стоятельный. 

Образец: 

СЛЫШАЦИН людіє — СЛЫШАЩЫМА людема 
шёдҳ царь, оїсльішава раб, ПААКАВШИ вдова, 
восуодай їйса ва Леблимя. 

и 3. Выделите в предложениях конструкцию дательный 
самостоятельный. Замените ее равнозначным прида- 
точным предложением с союзным словом ёгда. 


КленУшу” нєчєстїкомУ сатанУ, сама кленета 
свою дЯшб (Сир. 21, 30). 

\Юставн ФЕНДЯ Искреннему ткоєм5, й тогда 
помоливш тн со, грфен твон разрЕшатса 
(Сир. 28, 2). 

Єдиному молаціїса, & другоме проклнндюції, 
кбєгуо гласа оўслышнтА владыка; (Сир. 34, 24). 
Понуодецієй ЕУрн, нєчєстнвый — ИЗЧЕЗАЕТР, 
праведный же офклоникса спасдєтса во БЁкН 
(Притч. 10, 25). 
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МУЖУ лЮБАЦІУ премУдрость, весєлитсА ОТЕЦ 
єго (Притч. 29, 3). 

Царю во бетин | сУдаціємх | ниці, 
престблх Єг во свидітєльство о(стронтса 
(Притч, 29, 14). 

СкончавшУса меже пеН, не  погиБнетт 
НАДЕЖДА, ПОХВАЛА ЖЕ НЕЧЕСТИВЫХА ПОГИБНЄТТ 
(Притч. 11, 7). 

ГАН, всА ка тек% чаютх, дАТН ПИШУ йма 
во БАГО вроёмл. ДавшУ ТЄКБ йма, сокерутт: 
ФюёрзшУ тєкК руку, водёчёскаа йспблнатсл 
БАгостн: Ферацину же ТЕБЕ лице, БОЗААТУТСА 
(Пс. 103, 27-29). 


УРОК 15 


СЛОЖНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 


81. Сложносочиненные 
предложения 


м ложносочиненные предложения состоят из двух и более 
«простых предложений, не зависящих друг от друга и свя- 
занных между собой сочинительными союзами. 


Ө В сложносочиненных предложениях употребляются союзы с 
соединительными, противительными и разделительными зна- 
чениями. 

Союз Н соединяет между собой простые предложения. 

Й сниде дбждь, й пріндбша р ки, й возкЁлша 
єКтрн, й нападбша на урамннУ т8 (Мф. 7, 25). 

Союз 4 соединяет и противопоставляєт друг другу простые 
предложения. 
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РАЗУМА ом кичита, А ЛЮБЫ содндаєтт (1 Кор. 8, 1). 

Восплачетєса й возрыддєтє вы, А міра возрдду- 
ЕТС (Ин. 16, 20). 

Союз но противопоставляет друг другу простые предложе- 
ния. 

Не вуодацієє во оїста сквернита человка: но 
йсҳод&цієє йзо ость, тд  сквернитя  челокка 
(МФ. 15, 11). 

Союз жє противопоставляет друг другу простые предло- 
жения. 

Й вУдете ненавидими всЁмнН мене моєгу рд- 
дн: претерпЁвый же до конца, той спасёнх БУДЄТХ 
(Мк. 13, 13). 

Союз ОБАМЕ противопоставляет друг другу простые предло- 
жения. 

НУжда во ёсть прінтй соблазнума: ФОвАче горе 
чєлокЁКУ тому, Имже соклдАана прнхбднтт (Мф. 18, 7). 

Союзы ан, МАН разделяют простые предложения. 

Ты ан ёсн градьій, йлн йногу чдемл (Лк. 7, 19). 


Ш 1 Прочитайте предложения. Определите значения со- 
чинительных союзов в них: 
Рече жє притчу Имя: бда может слЖпеця 
сл пцА водити; нє ОБА АН ВА АМЕ впадетаса; 
(Лк. 6, 39). 
Ницыл Бо ВСЕГДА йматє са соБбю, МЕНЕ ЖЕ нє 
ВСЕГДА йматє (Ин. 12, 8). 
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Поєдаста же Братт врата на смерть, й Отецд 
чадо: й востанУта чада на родителн й оїБіюта 
йуж (Мк. 13, 12). 

ГЁ во не Фрннета незлденкагу: вСАКАГА же 


тэрэ 


дара б) нєчєстивагу нє прїймета (Иов. 8, 20). 


ОлАдокх Єсть чєлокЁкУ ХАЕЕХ лжи, но потбма 
йспӧлнАтсА оўста бгу кАменл (Притч. 20, 17). 


. Вданньх предложениях найдите подлежащие и сказу- 


емые, установите, какие значения имеют сочинитель- 
ные союзы. 

Нево й ЗЕМЛА МИМОИДЕТА, А словеса мод нє 
НмУтх прейти (Лк. 21, 33). 

Понвлиждются мн людіє сін оусты своими 
й о(стнАмн чтетх мА: сердце же йха далече 
Чістонтя ® мене (Мф. 15, 8). 


. Прочитайте сложносочиненнье предложения. В про- 


стых предложениях, из которых они состоят, выделите 
главные члены — подлежащее и сказуемое, назовите 
части речи, которыми они выражены. 

ВсАко жнедтно лЮБНТА ПОДОБНОЕ СЕБЕ, й ЕСАК2 
ЧЕЛОВЕКА йскрєннаго своєго (Сир. 13, 19). 

Путь грЕшникевА оүглАждена 40 камені, 4 
на послЕдока ёге) ровх Адова (Сир. 21, 11). 
Рода прехбднта й родх прнходнта, А зємлж во 
ЕЁкТ стоит (Еккл. 1,4). 

Жодння оўко крестиля ёсть водою, вы же Имате 
креститисл дУХома СВАТЫМА (Деян. 11, 16). 
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Но сін мУжіє милостнкн,.. ""Клєса ВХА ВА 
мир погрекёна Быша, А йменд ЙХА жнь 
в рӧды (Сир. 44, 13). 

О(хо во словєса разсУждаєтя, гортань же 
БрАШНА вкУшаєтя (Иов. 12, 11). 


82. Сложноподчиненнье предложения 


роя ложноподчиненньєе предложения состоят из двух и более 
простых предложений, связанньх между собой подчини- 
тельньми союзами и союзньми словами. В сложнопод- 
чиненном предложении главное предложение подчиняет себе 
придаточные предложения. 


о Различают несколько типов придаточных предложений. Они 
присоединяются к главному предложению при помощи специ- 
альных союзов или союзных слов. 


© придаточные определительные предложения присоединя- 
ются к главному предложению при помощи местоимений йже, 
іже, ёже (=русск. который, которая, которое): 

ВхолАШУ же ёме ва нЕкУю весь срЕтоша бгд 
ДЕсАть прокаженныд: мУжей, Иже сташа йздалеча 
(Лк. 17, 12). 

9 Придаточные определительные предложения присоединя- 
ются к главному предложению при помощи наречий йдЕЖЄ 
(=русск. где), ёгда( зрусск. когда): 

И разгнівх книге, Фврібтє мЕсто, йд'Ежє ЕЕ на- 
писано: дўл ГДЕНЬ на мн (Лк. 4, 17-18). 

Прилет жє дне, бгда бонметса б) НИХА жениха 
(Мф. 9, 15). 
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© Придаточные изьяснительные предложения употребляются 
при глаголах речи или восприятия и присоединяются с помо- 
щью союза ТАКА, ТАКОЖе (=русск. что): 

РазУм'Ей, юм | гдь  вСЁХА | сердца | ЕЁсть 
(Притч. 24, 12). 
© придаточные предложения причины присоединяются к 
главному предложению при помощи союзов ЗАНЕ, ПОНЕЖЕ, 
АКМ), БО (=русск. потомучто, так как, ведь): 

Ӧнх же слышавя С, прискбрвєна высть: ЕЁ Бо 
БОГАТА ла) (Лк. 18, 23). 

Нлачнндюшымяа жє сйма БЫБАТН, ЕОСКЛОНИТ ЄСА й КО3- 
ДВИГННТЕ главы ВАША: зане ПОНБАНЖАЕТСА ИЗБАВЛЕНИЕ 
ваше (Лк. 21, 28). 

Не красна похвала во оустЕХА грЕшннка, км не 
(5 гда посланА высть (Сир. 15, 9). 
© Придаточные предложения образа действия присоединяются к 
главному предложению при помощи союзов (КА, Акоже, каки 
(=русск. как): 

Й бкоже высть во днй неєвы, тако БЕТА Й Бо 
ДНЯ сНа чАокческа (Лк. 17, 26). 


Ө придаточные предложения времени присоединяются к 
главному предложению при помощи союзов ЄГДА (=русск. ко- 
гда), когда, дбндєже (=русск. пока), УНЄЛТЖЕ (=русск. с тех 
пор), донєлЁжеє ( =русск. до тех пор): 

И гда ойченнкума: сЕдИТе т®, дӧндежє шёдх по- 
молюсА там (Мф. 26, 36). 

Єгда же оўслыша, Аки колита, тогда превысть на 
нємжє БЕ МЕСТ два днй (Ин. 11, 6). 
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9 Придаточные предложения места присоединяются к глав- 
ному предложению при помощи союзов йд'Ёжє (=русск. где), 
Аможе (=русск. куда), нюдҰжє (=русск. откуда), ГА: 
Йможе Аза йд®, вы не можете прінті (Ин. 13, 33). 
Идже несть 0ооїченїа  дЯшй, несть докрд 
(Притч. 19, 2). 


Упражнения: 


нів данных сложноподчиненных предложениях найдите 
придаточные предложения, определите их значения. 
Переведите на русский язык эти предложения. 

И сё, кЗдеши молчд й не могїй проглагблатн, 
до негоже дне БУДУТА СїА: Зане не кЕровалх 
ёсй словесбма мойма, іджеє СЕУДУТСа БО врЕМА 
своє (Лк. 1, 20). 

И пристЯпль Єдина книжникя, речі 6м8: 
оўчитєлю, ЙДУ по тєвЕ, Аможе Аше Ндешн 
(МФ. 8, 19). 

Онй же послЯшавше царА, йдбша. Й сі, 
ЕЗДА, Юже ВНАЪША на БОСТОЦЖ, йдаше пред 
ними, дӧндєжє пришєдши ста вєрх9, йд'Еже 
ЕЕ Фтрочд (Мф. 2, 9). 

в 2. Каким русским союзам соответствуют данные цер- 
ковнославянские союзы и союзные слова: понеже, 
зане, ЯдЕже, Бо, Иже, ФнюЮдУже, Єгдд, Аможе, 
ддндєже. 

Ш 3. Назовите все возможные значения союза Ак в дан- 
ных предложениях: 


ІЙко же © лнца змінна, єЖжй 0 груд: Аще 
Бо прнетУпншн къ неме, офгрыднета та 
(Сир. 21, 2). 
Чадо, помани, АКА смерть НЕ ЗАМЕДАНТА, Й 34- 
ЕЁтх Адовх НЕ ПОКАЗАНА ТН БЬКТЬ(Сир.14,11-12). 
Всдка плоть Ако рїї за чвєтшдєтя, ЗАВ'КТЕ БО 
$ віка: смертію омрешн (Сир. 14, 18). 
ГАН вже мой, прослАЕлю ТА, воспою Нмж твоє, 
Акм сотворил бен чУдндаа дл, сокЁтт 
древнїй йстннный (Ис. 25, 1). 
: Определите значения союзов в данных сложноподчи- 
ненных предложениях: 
БУдета ко ёгдд прндовёте ма, Аза жє не 
послшаю БАСА: ЕЗЫЦІУТА мене эми Й не 
хБрАцеТА (Притч. 1, 28). 
ИдЕже нЁсть грады, расхищено БУДЕТ 
йм'вніє (Сир. 36, 27). 
ЇЙюьже птицы ФаЕтАюта й врдієве, тако 
КААТВА СУЕТнАА НЕ НАЙДЕТЕ НН на КОГО Же 
(Притч. 26, 2). 


53. Придаточные цели 
в церковнославянском языке 
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‚ридаточное предложение цели обозначает цель дейс- 
твия, о котором говорится в главном предложении. Цер- 
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мания, потому что в русском языке способы выражения цели 
действия в предложении совсем иные. 


Способы выражения 
цели действия 


Ф Придаточное предложение цели образуется присоедине- 
нием к главному предложению союза да и формы настоящего 
(или будущего) времени смыслового глагола. 


да + форма наст. (буд.) вре- 


Главное предложение 
5 мени смыслового глагола 


Не даждь враг души твоєА, да не погУБИШИ 
насл'Кдіа твоєго. 
Ө Придаточное предложение цели образуется присоединени- 
ем кглавному предложению союза да и формы сослагательно- 
го наклонения смыслового глагола. 


Главное да + форма сослагательного накло- 
предложение 5 нения смыслового глагола 


Нє даждь враг ДЕШН твоє, да БЫ НЕ ПОГУБНАХ 
наслЕдіа твоєгу. 
© Придаточное предложение цели образуется присоединени- 
ем к главному предложению союзов ГАКА (гаку ДА), 6же и 
неопределенной формы смыслового глагола. 


Главное АКУ, ЕЖЕ + неопределенная форма 
предложение ; смыслового глагола 


Не даждь враг душн твоє, Ака не ПОГҰБИТН 
наслЕДЇА твоєгу. 
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Все три конструкции выражают одно и то же значение, упо- 
требляются равноправно, но первая из них используется чаще 
других. 

Ө церковнославянские придаточные предложения цели при 
переводе их на русский язык передаются при помощи русских 
целевых конструкций с союзом чтобы: 

СЕ же всё высть, да сєЎдӯтса писана прроческаа 
(МФ. 26, 56). (=русск. «Все это было для того, чтобы сбылись 
писания пророков».) 

И оїдєржаваху Его, да вы не шёл $ них (Лк. 4, 42). 
(=русск. «И они удерживали Его, чтобы Он не ушел от них».) 

10 же йзвдвнтиса нама © всакіа скдркн пабти 
й дУха, гӧсподУ помблимса (Лит.). (=русск. «О том, чтобы 
избавились мы от всякой скорби плоти и духа, Господу помо- 


лимся».) 
Упражнения 


Ш 1. Переведите на русский язык предложения с придаточ- 
ными цели: 
Й воставше йзгнаша бгд вона ИЗ града, й ведб- 
ша ёго до веру горы, на нєйжє града ИХА с03- 
данх ваше, да выша ёго низринУли (Лк. 4, 29). 
\АголетЁ Бо сердце людей. сих, й оўшима 
тАжкы слышаша, Й Очи свой смежиша, да не 
когда оузрата Фчима, й оїїшима оўслышатА 
(МФ. 13, 15). 
Сїє жє рЕша йскУшаюцеє бгд, да кыша йм'Ёли 
чтд глагдлати нань (Ин. 8, 6). 


2. 


4. 


Сокерите перв'Жє плёвєлы й сважитє йух вх 
снопы, (ки сожешй А (Мф. 13, 30). 

Й глагблаша ём о(ченицы Єгу: ФжУДУ нама 
ва пустыни ХАЖЫН толицы, ку ДА НАСЬГТНТГСА 
толика народх (Мф. 15, 33). 

Кто во дала вы, да напишем словєса мод, й 
положатса нал вх кнИЗ вх ЕКА (Иов. 19, 23). 


Преобразуйте данную фразу так, чтобь она вьража- 
ла значение цели иньм способом, не при помощи кон- 
струкции с неопределенной формой глагола, а с по- 
мощью конструкции «ДА + сослагательное наклонение 
смыслового глагола», «ДА + настоящее время смысло- 
вого глагола». 

Сохраню пУтй мод, же не согрЁшётн мӣ 
АзыкомА мойма (Пс. 38, 2) (=русск. «Сохраню пути 
свои, чтобы не согрешил я языком моим».) 


. Передайте по-русски данные предложения с прида- 


точными цели, выраженной неопределенными фор- 
мами глагола. 

МУ, «оставнешін пУтй правша, Єжє Ходити вх 
ПУТЕХЕ тмы (Притч. 2, 13). 

Кбрєнь премУдрости, ёжє одтиса гда, й 
єЁтЕН ёл долгоденстеїє (Сир. 1, 20). 

В данньжх предложениях определите, где формы жела- 
тельного наклонения употребляются в значении жела- 
тельности действия, а где - в значений цели. 

Да постыддтса всей кланаюціїнса йстӯкдннымя, 
ҳвалАцїнсА © дилу свонудх (Пс. 96, 7). 
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АЛолітесА оўко господин” жатвы, Ака да 
йзвєдета ДЖААТЄАН на ЖАТЕУ свою (мф. 9, 38). 
СглА ов» оўзритє мёрзость 0 запУст"Еніа, 
реченнУю | данінлома прорбкомя, стофц на 
МЕСТ сватв: Иже чтєта, да разум'Еєта 
(Мф. 24, 15). 


84. Придаточные условия 
в церковнославянском языке 


ридаточное предложение условия в церковнославянс- 
ком языке содержит указание на условие, при котором 
может осушествиться действие главного предложения. 

Придаточные условные предложения присоединяются 
к главному предложению с помощью союза АЩе (=русск. 
если). 


Способы выражения условия 


В придаточных условия могут употребляться формы настоя- 
щего, будущего и прошедшего времени. В главном предложе- 
нии тогда тоже употребляется настоящее (будущее) или про- 
шедшее время. 

Ише ЖЕ кто ХӧДНТА ВА ноцій, поткнетсА (Ин. 11, 10). 
Өв придаточных условия могут употребляться формы сосла- 
гательного наклонения. В главном предложении тогда тоже 
употребляется сослагательное наклонение. 

Яще НЕ вы БЫЛА сей 10 БГА, НЕ МӧГлА БЫ творити 
ничесх0оже (Ин. 9, 33). 
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Церковнославянские условные предложения переводятся на 
русский язык при помощи условных конструкций с союзом если. 


Ш 1. Прочитайте данные предложения и лереведите их на 
русский язык: 

Икх &ще вы вдала дому владыка, вх кўю 
стрАжУ тать прійдєтя, БАЖЛА оу БЫ Й не 
вЫ ДАЛА ПОДКОПАТН Храма своєгу (Мф. 24, 43). 
Тиса же речі м9: 6же Аще что можеши ЕЁро- 
БАТН, СА возме)жна в'ЕрУюцієму (Мк. 9, 23). 

И Иже ще не пріймеєтя вася, нижі послшаєтя 
слокёсд БАШНХА, йсуодаціє йЗ града тог, 
Фтроснте прАХА нога вашнух (Мф. 10, 14). 

Ш 2. Даны предложения с союзом аш. Определите, в ка- 
ких случаях этот союз употребляется в условных пред- 
ложениях, ав каких случаях -- нет. 

Яще оүБ»? БУдета Око твоє прбсто, всё т”Ёло 
твоє сЕЕтло БУДЕТ (МФ. 6, 22). 

И нарнцдемый 1$ да, бдинх б) оБоюнддєсате, 
йдАшє пред нимн, й прнстУпі ко Лйсови 
ціловатн ёго. бїє во БЕ Знаменіє дала Яма: 
ёгбжє Аше ловж®, той ёсть (Лк. 22, 47). 

И ко высть день, сокрАшаса. старцы людстін 
й дрҳїєрёє й книжницы, й ведбша ёгд на сбнма 
свой, глагӧлюціє: Аше ты Єсн уртося; рцы нама 
(Лк. 22, 66-67). 
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И глагблауу: Аше ты сн цбь їУдейскя, спа- 
сис САМА (Лк. 23, 37). 
Речё же мдрод ко їйсХ: ГАН, Аше вы Єсн зд'Е 
БЫЛА, нє вы врАТА мой оүмераа2 (Ин. 11, 21). 

Ш 3. Какие глагольнье формы выражают значение условия 
в данных предложениях? 
Чадо, Аше пристУпёешн равбтатн гДєвн БІ, 
оўготӧвн дУШУ твою ко йскУшеніє (Сир. 2, 1). 
Йціє же нєчєстйва вемь почтф не оўмрбуҳх; 
(Иов. 9, 29). 
Йціє вы возмбжно Было, сама ББІХА СЕБЕ ОЇЕНАЗ, 
ЙАЙ молла БЫХА йнӧго, да БЫ мн то сотво- 
рида (Иов. 30, 24). 
На дрУга Аще извлечеши мєчь, нє ФчадлвАйсл, 
Єсть БО возврат люкЕб: на друга Аше ФЕёрзешни 
оуста, не оувбйса, Єсть БО понмнрєніє: кромТ 
поношеніа й гордыни й ®кровенм^ тайны й 
дзвы лёстныл, СНуА Бо радн УБЁЖИТА БСАКА 
АрУга (Сир. 22, 23-29). 
ёсть во древУ надєжда: Аще посЕчено БУДЕТ”, 
пакн процеЁтєт (Иов. 14, 7). 

в 4. В данных предложениях определите, где формы со- 
слагательного наклонения употребляются в значении 
условия, а где — в значении цели. 


Ише не ГДЬ помбгл БЕБІ мӯ, ВМАЛЁ ВСЕЛИЛАСА 
вы во Адх душа мол (Пс. 93, 17). 
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ЇЙкш Аци не ГАВ вЫ БЫЛА ВА насх, внегдд 
БостАТН чєлокЁЮУМма НА НЫ, ОБУ ЖивЫХА 
пожёрлн выша наст (Пс. 123, 2). 

И Аше нє выша прекратнлисл дне ёны нє БЫ 
оүвш) спаслёсл века пабть: ИЗЕРАННЫХА Же 
радн прекратАТСА дніє Оны (Мф. 24, 22). 

Горе же чєлокЁкУ томе, ймжеє сйх чав Ечєскїй 
предастсл: довро вы выло м8, Аше не вы 
родилел чєлоккх той (МФ. 26, 24). 


КОШТРОЛЬНЫЕ 
РАБОТЫ 


Данные контрольные задания разработаны специально для 
учебного пособия «Церковнославянский язык» и содержат 
вопросы строго по изложенным в нем темам. Сначала необ- 
ходимо прочитать материал урока и выполнить приложенные к 
уроку упражнения. Затем приступить к выполнению контроль- 
ных работ. 
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Контрольная забої № 1 
(уроки 1, 2, 3) 
вармонт 


1. Напишите названия, соответствуюшие буквам: 
3, г, п, 8, Ку рњ 6,4, 0, 
2. В соответствии с правилами церковнославянской орфогра- 
фии вставьте в слова подходящие буквы: 
(ъ/з)ААчное м'Кст(о/ми) 
Боже, спасен цар(а/1а) 
(0ү/У)ст4 глагбактт неєправд(0ү/9) 
(а/4)3ык2: мой прнльпе гортАнн моєму 
стУденеця ЙйстлАН(/н)а 
3. Запишите данные слова по-церковнославянски: 
солнце, младенец, крещение, л'Ёто, истина, в'Ёра, 
жизнь, надежда, селение, зрак, з*ница, Евгений, Алек- 
сий, Евангелие, псалом. 


4. Запишите данные примеры и дайте ответы на них в буквен- 
ной цифири: 
12+ 37 = 5х3- 36-23- 36 6- 

5. Запишите арабскими цифрами и в буквенной цифири: 

1) год вашего рождения от Рождества Христова; от Сотво- 
рения Мира; 
2) месяц вашего рождения и число. 

6. Подберите церковнославянские неполногласные формы 
слов, парные данньм русским полногласньм словам: 
ворон, голос, корова, волос, золото, береза, мороз, 

серебро, молоко. 
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7. Подставьте под титло следующие подчеркнутые слова: 
сданцє правды, царь нєкёсный, сердце челов'Еческоє, 
Фтче наша, бстєстєд плотскбе. 


8. Извлеките слова из-под титла: 
м РР = АХ А = А 
йллка, нНЬ, пні, єЦА, НШ, прЁнт. 
9. Определите происхождение данных слов по схеме: 1) искон- 
но славянские слова, 2) кальки по модели греческих слов, 
3) заимствованные слова. 
Благоддть, Фтєца, фало мл, врема, д'Ело, Апостола, 
дрхАГгла, зємлед'Ёлєца 


10. Какое слово записано здесь названиями букв, из которых 
оно состоит? 
Єсть йжнца, 432, наша, глагбль, ёсть люди, й, 
Єсть. 


11. Запишите молитвы в церковнославянской орфографии, 
расставляя надстрочные знаки: 
Господи, Иисусе Христе, Сыне Божий, помилуй мя грешнаго! 
Пресвятая Троице, помилуй нас, 
Господи, очисти грехи наша, 
Владыко, прости беззакония наша, 
Святый, посети и исцели немощи наша, 
Имене Твоего ради. 


12. Запишите цифрами номера глав и стихов Евангелия, псал- 
мов и стихов Псалтири: 


Ак. д, а Пс. По, ё 
ЛЛо,. Кв, Я Пс. зма, д 
Ак. д, 41 Пс. рїї, раз 


Го. Ан, 51 Пс. бо, ё 
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2 вариант 


1. Запишите названия следуюших букв: 
5, 3 З, м, Ж, н, 1, У, ©, му, © 


2. Расставьте буквы в соответствии с правилами церковносла- 
вянской орфографии: 
(6/)дйнх ® оуч(є/є)нйкх (ё/ӨОгө 
в(є/є)з%м(є/є)на ЧАБЁКХ 
БѓЃов(й/1)дєца мин/ї/М)сєй 
поУчен(н/ї)є книжное 
по(н/ї)/жтн крцієн(н/ї)є 
пуй)ма вЖжІІ/н)є 
помбжета Єм(0(/8) БГА 
(о/З)три за(0(/8)гра 
(оу/Зученіє сТьїа ФтЄца 
по(оу/У)ченіє м(оу/5 )дроє 
прі(а/ А)тїє дара 
сїїн (@/А)Елєннїн й не(тд/А)елєннїн 
(4/4)3Ык2: зємлн Южныл 
(“/А)зыкх льстива Н..МНОГОГЛАГОЛНЕХ 


3. Выпишите даннье слова в два столбца по исконной прина- 
длежности к церковнославянскому или русскому языку: 
град, ладья, ягненок, одежда, колос, морока, брань, 

работа, олень, Елена, Рождество, невежа, прах, ровный, 

локоть, свеча, власть. 


4. Запишите в буквенной цифири ответь на следующие при- 
меры: 
Д+Е =... ХА+ 3$ = 
5+Й-=... МЕРЕ. 
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Кеє-Ё-.. м+р= 


5. Запишите по-церковнославянски дату: 

а) первого упоминания г. Москвы в летописи — от Рождест- 
ва Христова — 1147 г 

6) основания г. Санкт-Петербурга от Рождества Христова — 
1703 г. 


6. Подберите русские соответствия следующим церковносла- 
вянским словам: пленя, ношь, Агнец, нужда, Єдиня, 
ФеБцатн, чуждый, т'єцій, славій 

7. Поставьте под титло все подчеркнутые слова в следующей 
молитве: 

Преслдвнал приснод”Ево, матн урнста Ббга, принеси 
нАШУ молитву СЫНУ твоем й БОГУ нашему, да спа- 

СЕТА ТОБбЮ дУШы наша. 


8. Выведите слова из-под титла: 
Цію стый, влѓоктрӧвнє й многомАтиве ГАН їйсє 
хуте, сйє й слове БЃа жнЕДГ\У. 
9. Среди данных букв найдите такие, которые используются 
только в заимствованных словах: 
к, оү, 3, м, Б, |, г, м, н, п 


10. Поставьте вместо цифр буквы, которые обозначают данные 
цифры в церковнославянской графике. Прочитайте фразу, 
полученную в результате дешифровки: 

200 (ъ) 80, 100, 1, 7, 4, 50, 8, 20, 70, 40 (ъ) 80, 1, 200, 600, 8! 


11 Запишите по-церковнославянски, расставляя надстроч- 
ные знаки: 
ПомнлУй ма, Боже, по БЄЛНЦТЕЙ мнлости твоєй. 
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АХнлосердїж дверн Фверзн нама клагослокеннал БО- 
городнцє, надБюцєса на ТА да НЕ ПОГНБНЄМЖ, НО ДА 
НЗБАВНМСХ ТОБОЮ 0) БЕДА: ТЫ Бо ёсн спасєнїє рода 
Хрнетіанскагуу. 


12. Запишите дать великих русских побед по-церковнославян- 
ски от Сотворения Мира и от Рождества Христова: 
1945 г., 1613 г. 
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Контрольная работа № 2 
(уроки 4, 5, 6, 7) 


1. Определите тип склонения, род, число имен существитель- 
ных в данньх словосочетаниях: 


сяраан» 2 вариснт 
НЗ глУБННЫ ДУШН 
гласх радва твонҳ 
ВЕЛИЧИЕ СОВЕРШЕНСТВА 
твонух 
Престола славы твоє | 
сүгль гораціїй | 

| 


ВСЕМОГУЦИЙ ВЛАСТИТЕЛЬ 
радостноє влагов'Естїє 
анцёма ка анцу 
БЛАСТНТЕЛЬНАА десница 
проулажденіє 3ндл 
йсубднціє вода 
тєрніє нашнух 
БЕЗЗАКОНИЯ 
2. Выявите имена существительные в формах двойственного 
числа, поставьте их в им. п. ед. ч. по образцу: 
\Умый вх йстфчниців оЯц свой: рЯц - дв. ч. вин. п., 
рука — ед. ч., им. п. 


і вариант 
Йціє ймЕєшн дей ризк, 
баннУ даждь ненмУ єму. 
Повеєргнєма свод прегр- 


шеніа под нба Гос- 
педин. 
ДЕлай землю рекама 
свонма | й | йспданитса 
ПЛОДІВ. 


2 вариант 


На крилӮ в%треню да- 
лече гласа Флетаетт. 


Изя сапоги Ф ног® 
твоєю, ЗЄМАА Бо, на 
НЕЙЖЕ стоншн, СВАТА 
Єсть. 

Не предайса ва рец 
ЕрагкоЕх твонуа. 
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3. Поставьте данные имена существительные в форму зв. па- 
дежа по образцу: 
зємлж ханилан -эв.п. ЗЄмлЄ ФЕКТОВАНІЇА. 


араант 4 вариант 
кнвдбта ры Храма предЕЁЧНЫЙ 
разУма премУдрын КАМЕНЬ драгій 
корень неЗсыхаюций С5МА ЖИВЫХА й мёртвыух 
лоза дика подітєль просАШЫымМя 
сосУда чистый Уверзнтєль толку ыг 
цеЁтА БлАГОЕбННЫЙ ха Ба жиЕбтный 


4. В данных предложениях представьте имена существитель- 
ные, записанные в скобках, в форме дат. п. ед. ч. в двух ва- 
риантах по образцу: 

ДАждь (кому? — царь) власть над ї3Ыыкн. 
ДАждь царю власть над їзыкн. 
Ддждь царевн власть над їазыкн. 
1 вариант 2 вариант 
Помолнса (кому? — гос- | ДАЖДЬ (кому? — сына) 
пбдь) 0 всего сердца | твоем8 сов ТА БлАГІЙ. 


БОРГОМ Понзовй ка (кому?--16- 
ПонстУ пн кд (кому?-- др- | рей) кадюцінуса. 


СОУді (кому? — фарісєй) | пУть спасенїл, 
по дам Єг. 


5. В данных предложениях поставьте имена существительные, 
записанные в скобках, в форму дат. п. мн. ч. по образцу: 
Даждь достоаніє (кому? — рАБА) оўсёрдныма. 


256 


Контрольные работы 


Даждь достодніє равчма о(сЄрднымт. 


1 вариант 
Поїнді КА (кому? — оче- 
НИКА) свойма. 


Благоволи (кому? — 
йнока) БААГОЧЕСТИвЫМА. 


2 вариант 


Рцы слово ка (кому?--НА- 
0943) мигима. 

Нє предёждь || мене 
(кому? --ЕКса)везждалюєт- 
НЫМА. 


6. Вставьте пропущенные окончания в подчеркнутые слова: 


1 вариант 
ХАЖБА на БЛЮД... 
рыка ва мор.. 
ПТИЦА на доєв.. 
червь 82 дємл.. 
віно вх СОСУД... 
д'Влатєль ЕА БЇНОГОАД... 


2 вариант 
ЗЕМЛЕДЕЛЕЦА на СЕЛ... 
Анрд ва нз... 

Царь 82 БАГрАННЦ... 


йнок2 82 монастыр... 
молитва ва ХрАМ... 


МЛЕКО ВХ ЧАШ... 


7. Поставьте имена существительные, записанные в скобках, 
в формутв. п. мн.ч. по образцу: 
Богу достднта ФБЛАДАТН (кем? — народл). 
Богу достӧнта ®БЛАДАТИ нарюдьк. 


1 вариант 
ДЖЕК достбнта оўкра- 
ШАТНСА (чем? — кольцд). 


ВоєводЕ достднтя пове- 
АЖЕАТН (кем?--БОНН2). 


2 вариант 
Царю достонта влад тн 
(кем? — рАБ2). 


Жен достбитя о(краш4- 
тисА (чем? — оуСвразь). 


8. Найдите в данньх предложениях имена сушествительные 
1-го и 2-го склонения. Определите их род, число и падеж: 
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1 вариант 
Весь | міра | прєнспба- 
нена | ку о 58К3даАмМН 
БОГОСЕЁТЛЫМН,  чУдот- 
вӧрнымн ікӧнамн “ТЕОН- 
мн, Богорбднце ДВО. 


Всєклагда | | ЕЛАДЫЧНЦ6, 
МЛАДЕНЦЫ | милосердним 
Окормллешн, || Фтрокн 
нєвїїДНМ рУковбд- 
ствУєшн, МУжы ко БАА- 
гочєстію оўтЕєржддєшн, 
старцы вх нЄмошєхХ3 
оўкрЪплФєшн. 


2 вариант 


Пн молёвноє наше 
ТБ, пред пречис- 
тыма Окрадомж твонма, 
сао ЕБрою й люкбвію 
возносимоє, МИЛОСТНЕНО/ 
оўслышн, госпожё Есє- 
МИЛОСТИВАА. 


Ябглн на НЕБЕСН 
себтльмн ліки АХУ 
сТомУ нембачну СЛАВУ 
Бос БАЮТЗ, гаку Йс- 
точникУ жизни й сЕКТУ 
НЕВЕШЕСТвеННОМУ. 


9. Вставьте пропущенные окончания в подчеркнутье имена су- 
ществительные 2-го склонения: 


1 вариант 
притча 40 жен... 
заонракнк 


нє прекывай ВХ рид... 
НЕЧИСТ В 


гӧрє ДУШ... нєчєстивй 


поклониса Богордднц... 
й прнснодТк... мари... 


2 вариант 


оїподбвнса ст"Ён... 
нєрхшїлсй 

помолисл, цариц,.. НЕБА й 
ЗЕМЛИ 

нє оїсомниса Ед НА- 
дека... в'Ечнагу СПасёНЇА 


воспоманй ® НУЖД. во 
врЕмА сытостн 


10. От данньх в скобках имен существительньх образуйте 
формь дат. ипредл. п. ед. ч., обращая внимание на чередо- 
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вание согласных Г, К, Х со свистящими согласными перед 


Б, по образцу: 


притча 40 элочестикЕ (о ком? — челов'Кка) 
притча % өлочестиЕК челов ЕЦЕ 


1 вариант 
БАУЖДАТН во 
(чем?-мрак2) 
ЛЕЖАТН ЕА 
(чем? — НЕДУГА) 
ПОКААТНСХ БА 
(чем? — гр"ЕХА) 


2 вариант 
руУгатиса 
(кому? — слу ГА) 
попецшиса © 
(ком? -гршннка) 
ПреБЫвАТН ва 


(чем? — ДУХА) 


11. От подчеркнутьх имен существительньх образуйте форму 
ИМ. П. МН. Ч., обращая внимание на чередование согласных 
к, Г, Х со свистящими согласными перед и, по образцу: 
(Поденгя) слдвнін прнвддачтя ка спасєнію. 
Подвнзн славнїн привддатя ка спасенію. 


1 вариант 
Ажнвін (прорӧкх) нє 
глаголютА йстннуУ. 
Нечистін (А8Х=) трепе- 
щета Пред  крестбма 
господннмя. 
Аютїн (нєдУга) напада- 
юта на гуЁшнаго. 


2 вариант 
Злочестнын  (челов'Кка) 
ФетУпаюта 4) господа. 
Адерін (слЯХ&) слышани 
4) МУЖИ БЛАГОЧЕСТИЕК. 
Иноплємённїн (врага) по- 
сылдеми гнЁвомх о БОЖ- 
ИМА. 


12. Отимен существительных, заключенных в скобки, образуй- 
те форму зв. п., обращая внимание на чередования соглас- 
ных к, Г, Х сшипящими перед є: 
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1 вариант 2 вариант 


РАдУйсл, (сЕЕтИльника)нд/ | РадУйса, сЕКТлый (8К- 
сеЖціннцн поевышнмя | лака) ЄЁрныл нєпрєстан- 


ПОСТАВЛЕННЫЙ. ну» сЕ ЕЦАЮЦИЇЙ. 
РАдУйса, (нсточникя) | РАдУйса, (помӧціникя) 
жнвотвӧрный. БААГЇЙ. 


13. От подчеркнутых имен сушествительных образуйте формы 
зв.п., обращая внимание на чередования согласного Ц с ши- 
пящим ч в суффиксе имени существительного по образцу: 
стдрєца ПУАння — старче їМидннє. 


1 вариант 2 вариант 
псалмоп'Евєця Давіда прдотеца дврадма 
жнЕодавєця господь БОГОМЛАДЕНЕЦХ Христос 
миротвдрєца 406стол2 челов'БколюЮвєця БОГА 


14. В данньх предложениях найдите имена существительнье 
1-го и 2-го склонения, поставьте их в форму им. п. ед. Ч: 


1 вариант 2 вариант 
Другу вЕрнУ нЁсть йзмЕны, | Кроткоє слӧво 
й нЕсть меры  доброт | разрешдєта гн'Ёвл. 
С АКшама | неразУмнь- 
ЗлАто фгнема йскУшаєтса, | ма нЕсть Иных лЕчвы 
А дрУжва житійскими на-|раАЗЕК накаданїа. 
паетьмн. 
Аюто Єсть вЁенющем сл | НакадАнїс ИМЕЕТА ко- 
дати нбжа Фстра, А лукаво- | рен горько, 4 палбда 
МУ --власть й сНАУ. сладокл. 
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15.Определите тип склонения, род, число имен сушествитель- 
ных в данных словосочетаниях: 


1 вариант 2 вариант 
податн БЛАГОДАТЬ оуврачевАТН страсти 
всєсильнУЮ ТЕЛЕСА 
попраётн всА плолгскїл СНИТН сх НЕБЕСА 
пухотн просе'Ктити очи 
йзБАЕНТН горкіа «А сердечні 


печали 


16. Вьявите имена сушествительные 4-го склонения в формах 
двойственного числа, поставьте их в им. п. ед. ч.: 


1 вариант 2 вариант 
Да не скрьієтса йстнна | Офслышн оўшима свойма 
& очію верных. молєніє стрАждушаг, 


17. Поставьте даннье в словосочетаниях имена существитель- 
ные в форму зв. п. по образцу: 
страсть люта — СТрАСТЕ люта 


1 вариант 2 вариант 
пАмжть в'Ечнаа ОБИТЕЛЬ СВАТАА 
радость соЕЁстнАл гбрєсть Бєлїїкал 
напасть Еражїл кУпель нєтлННАА 
двёрь нєпроходимал МИЛОСТЬ кєсконёчнал 
сЕЁТЛОСТЬ во ТМ сЁнь невєснаа 
СЕЕТАЦАА помошь 
гроздь спасен нАшєгу ЕЄЕЁдстЕУюШЫМТ 


18. В данных словосочетаниях подчеркнутые имена сушестви- 
тельные 3-го и 4-го склонений поставьте 
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а) в формы дат. п. мн. ч: 


1 вариант 2 вариант 
пропов'Кдатн (кому? — поклонисл (чему? — 
АЮдн) царство НЕБЕСНОЕ мдцін) СВАТЫМА 
НЕ БЎДЄТА покба ність радованія 
(чему? — кость) твойма (чему? — в'Ксть) ХУдымх 

6) в формы пр. п. мн. ч: 

1 вариант 2 вариант 
начертАнїе Молитвы дїгла ГДНЬ ВА 
на (чем? — скрижаль) (чем? — ДВЕРЬ) рдйскнха 
КАМЕННБІХЕ ва день скбркн воспо- 
МТИ БЖЇА ЕХ (чем? — МАНН 40 (чем? — 
скбркь) помошинца милость) господа 


19. Определите тип склонения у подчеркнутых имен существи- 
тельных: 


1 вариант 2 вариант 
петь правды гортань глагдлюціїй 
трбсть, в'Ктрома ремень сапогУ 
КОЛЕБЛЕМА дАднь, взёмлюшал 
пёрсть ЕРЕННАА м345 
гблУвь мира лӧжь во спасенїе 
20. Поставьте подчеркнутые слова в форму пр. п. мн. ч: 

1 вариант 2 вариант 
А) (чем? — врёмж) \\ (чем? — ймл) 
мирныхт господУ мУченнко ва снуд 


помданмса. никтджеє Есть. 
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МУ грЕшннцЕ НЕсть правды вх (чем? 
кдюціємса радованїє — слӧво) льстєца. 
ВЕМЕ на (чем? --неБо). 


21 Прочитайте предложения. Вьпишите из них все имена су- 
ществительнье и определите их типы склонения: 


вариачт 2 вариант 
беЕтє Истинный, хрнс- | Поюше чУдесА ТвоА й 
ТЕ Боже, просЕТН мйлостн роду нашем 
\Фмраченняю страстьмн |тАвленныд, ормилно 
ДУШЕ мою сЕЁтомж прнпадаєма кх пречистомУ 


влагодітн твоёл, да сл |ОвразУ твоємУ, кладычнце, 
Благоговёнїєма молюся |й ЛОБЫЗАЮЩЕ, со страхом 
тєв, сце глагола: й люкдвїю молимх та: 
господи мой, гӧс- настдвн насх на петь спа- 
подн, не ПпогУБН мене | |сєніа, да достойни ЕДЕМА 
«Окааннагу, нє ймУціа | БЫНУ твоєгу милостивагу 
йсправлєніа жизни, но  |застУплєніа, БУДН Присну 
дєрзнУвша стати пред |застУпннца й уодатанца 
тоБдю. 4) насл. 


22. Из данньх предложений вьпишите местоимения. Опреде- 
лите их разрядь по значению: 


1 вариант 2 вариант 
Йціє слбво сїє сотворй- | 0), несмьіслєннін галате, 
шн, о(крКпита ТА БЃА кто вы прельстила Єсть 
(Исх. 18, 23). не покоритиса йстин*; 


(Гал. З, 1). 
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И речё гДЪ ка МАЎ 
сёю: Аше кто согрёшн 
предо мнӧю, йзглаждУ 
го й3 книги моёл 
(Исх. 32, 33). 

И пов да мае 
дарен ЕСА слокесд 
гДна, Аже посла, Й 
ЕСА ЗНАМЕНА, же 
запокЕда ём 

(Исх. 4, 28). 


Братіє, Аше й вПАДЕТХ 
челов'Ека ва НЖККО6 
прегрЁшенїє, вы ДУХОВНЇН 
йспракллйте таковаго 
АУХома кобтостн 

(Гал. 6, 1). 


Вы же, козлюБлєннін, 
стою вашею крою 
НАЗНААЮЩЕ СЕБЕ, ДХом2 
СТымА молАціЄСА, сАМН 
СЕБЕ ЕХ ЛЮБЕН БЖІЄЙ 
СОБЛЮДАЙТЕ 

(Иуд. 1, 20-21). 


23. Поставьте личные местоимения, данные по-русски, в цер- 
ковнославянскую форму вин. п. ед. ч. в двух вариантах по 


образцу: 


ГАН, ИЗБАВН (меня) 9 врага монхд. 


й 9 


АХ я Г ^ 
ГАН, нзкавн МЕНЕ ® вра 


ГА МОНХА. 


ГАН, Извавн мА 9 врага мойуд. 


1 вариант 

Да минета (меня) 
чаша сіє. 

Рече ГДЬ: вБруйтє 
БЕЗ БГА Я ВА (меня) 
еру йт'є. 
Благодарнмх (тебя), 
гдн. 


2 вариант 
Речі ГДЬ: Аще кто АЮБНТТ 
(меня), слово моє СОБЛЮ- 
ДЕТА. 
Рече Мова: ГЛАЗА мой 
ЕНДАТА (тебя). 
Да слАЕнта (тебя), ГАИ, 
ДУША мол. 
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24. Поставьте данные личные местоимения в форму дат п.ед. 


ч. вдвух вариантах по образцу: 
ПовдАЙ (мне) ве& БАЕШАА. 
ПокЕдай мнК ксА кЫвшал. 


Пок дай МА БСА БЫЕШАА. 


1 вариант 
Вы БУДЕТЕ (мне) сЕНДТ- 
ТЕМЕ. 
Товбю, ГАН, дана высть 
(мне) власть. 


ИсповЁмА (тебе) все 
ГА ~ АХ 
БЄЗЗАКОНЇА МОФ, ГАН. 


2 вариант 


ГАН, сказдл (мне) вен 

пУтй живота. 

МЕсть подӧвєнА (тебе), 

т- 

ГАН. 

Милость й сУда воспою 
^^ 

(тебе) гдн. 


25. Поставьте данные личные местоимения в форму вин. п. 
мн. ч. в двух вариантах по образцу: 


ГДЬ ИЗБрА (вас) вх наслЕдїє сек. 
ГДЬ йзкра в4сх ва НАСЛЕДИЕ СЕБЪ. 
ГАЬ йзкрд вы вх наслдїє сєЕ'Е. 


Т вариант 


2 вариант 


Братіє, разУм'Ейтє, аціє вг | Бодтіє, йспытейте, 


по нася, кто на (нас); 


ВнемлиИте же сев, ДА не 


ктд (нас) СЕОБОДНТА 
5 равбты врджіа. 


Кто клєвєцієтя (вас) 


когда ютагчаютя сердца вА-|Акн олод'Ёєвя, да по- 


ША... печальмн житійскими, 


стыдН са. ЗлоСлдваЦіЇЙ 


^ їм А , - 1 л АХ х 
й найдєтА на (вас) внезАпЯ | вашє БХГО6Є КО ХАТЕ 


день той (Лк. 21, 34). 


житіє. 
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26. Поставьте данные личные местоимения 3-го лица в форму 
вин. п. ед. ч. в двух вариантах по образцу: 


ГАН, помозй пракедномУ й йзБАЕН (его) & враг 
Е г. 

ГАН, помозн праведномУ й ИзкАвн єго & врага 
бу. 

АМ ` й л л , А = ~ А х 

ГАН, помозн правєдноме й йзБАБН й ® врага Єго. 


1 вариант 2 вариант 
Сгда возвеличнтса чаша | Не ЕкоренИитсл Ва ЗЕМАН 
сокрУшеніа ТЕОЕГХ, корёнїє гоуЖБшнагу, йз- 
гр'Ешннчє, ты йспієшн | |сҳнєтх, й вЗрл Акн стёБ- 
(ее). МЕ ВОЗМЕТА (его). 


Сердце моє скоркитз, й |ВсАка слава челокЁчд 

ничтбже оутЕШНТА (его). аку трава Земндл, 

Извдвнта гДь нарбда ДХНЕТА ЕЁтра й йзнеєсета 

СВОЙ й йзмєтА (его) 4) |(@е). 

рУкй сильн'кйшнуа вгу. |©1^ гдєтх гДЬ: творите 
СУДА й правду, й ИЗБА- 
внтє силою оўтнєтєна б) 
руку «реНДАЦІАГУУ (его) 
(Иер. 22, 3). 


27 Поставьте личнье местоимения в форму вин. п. мн. ч. вдвух 
вариантах по образцу: 
Вид 1нёл, ака оученнцы 6г\ спАХУ, й возвУднша 
(их). 
Вид їнса, ак оученицы 6г\ спау, й возвУднша 
: 
НХ. 
Внд'К Пел, ідкму оученнцы Єги» спау, й.БозБУДИША А. 
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1 вариант 2 вариант 
Жертвы НЕЧЕСТИВЫХА | ВсАкх оувм ИЖЕ СЛЫШНТА 


мёрзость гДєвн: йво вє3- | словєсА ГАНА, й Творитт 
Закӧнн) прннбслт (их). | (их) спасён БУДЕТ. 


А 


Волчцы й сЁтн на п5- | Ко словєсЄмя МУ'ДРЬІХА 


ТЕХА стрӧпотныҳа, | прнлагАй оүҳо твоє. Йціє 
Хранаціїн же свою ДУШУ | вложиши (их) в& сердце 
йЗЕЁЖ4ТТ (их). ТВОЕ, ВОЗБЕСЕЛАТА ТЕБЕ 


во ТВОНХА оўстн'Ёуа. 
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Контрольная работа № 3 
(уроки 8, 9, 10, 11) 


1. Из данньх предложений вьпишите в два столбца краткие и 
полные имена прилагательные: 


1 вариант 2 вариант 
НКсть страха БЖїА Безмнлостивна гарость 
пред очима БеЗбмнагу. | й Остра гне, но ни- 
Бїжёнї мужа, меже Те ПОСТОТ хн 
ностн. 


нє вменита гЬ грЕХА. 
ВЕтрҳ сЕвєрный во3- 
ДЕНҘЗАЄТА ЧБЛАКН, АНЦЕ 
жє БЕЗСТУдДнНо ФАЗЫКА 

раздражаєтя. 


Да не цірствУєта око 
грЁхх вх мертвєнн ЕМА 
вашем ТАК. 


Аювы не лнцемрна: 
НЕНАВИДАЩЕ ФЛАГА, 
прилЕплАйтесА БАГОМУ. 


ЛАЗ драге бчн ёге во 
глав'К ёга, А БЕЗЗмный 
во ТАС убднта. 


2. Поставьте данные имена прилагательные и существитель- 
ные в формы им. п. мн. ч., обращая внимание на чередова- 
ние к, г, хсо свистящими согласными по образцу: 


путь грбшникува оузока — пути губціннко ва оузцы 


1 вариант 2 вариант 
ПӧДЕНГА ДЕрзокя ВЛАСЕ тонока 

Хо ГАУХО кӧрєнь СУХА 

дара БААГХ Хітчна драгт 


труда толика грЕшннка вск 
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3. Поставьте данные имена прилагательные в форму пр. п. ед. 
Ч., обрашая внимание на чередование к, г, х со свистящими 
согласньми, по образцу: 

ЧУ йм'кнін (великх) не тажиса. — МУ йм'внін вєлїцэ 
не "ГАЖИСА. 


1 вариант 2 вариант 
Во (всАк2) наказанін М) (блико) вогатстєЖ 
виждь поУченіє. достднтя пеційса; 
Въ мет (сух) пше- | У спасенїн дїн. 
ннца дӧврал. Вх подвиз® (крЕпокл) 


ність «ФсУжденіа. 

4. Поставьте данные имена прилагательные в форму пр. п. ед. 
ч., обращая внимание на чередование ёки т по образцу: 
Да нє ПреБУДЕТЕ града ва рецк (вражеска). 

Да не превдєта града ва рецк Ераджєстж. 


1 вариант 2 вариант 
Славена СвАТЫЙ 82 Прорбчество 4) сын 
пбдензК (мУченнчєска). | (чєлокЖческа) 

М) воеводе, престАа Попеченіє «0 «оБИТАН 
БЦЄ, НИЗАОЖН БОННЫ ВХ (Иноческа). 


рати (нєпрїжтєльска). 


5. Поставьте данные сочетания имен существительных и при- 
лагательных в формы зв. п.: 


1 вариант 2 вариант 
(Сёргїй вогом#дрл), про- | (Наставннка докра), 34- 
сЕЕТН мод чЯвстем, по- | щитн наса сирыхв. 


темнённаА страстьми. 
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(Создатель преславена), (Владыка прєцієдрх), 
БОЗДЕНГНН МА ПАДШАГО. очисти мой сума © 
помыслуе сУєтньух. 


6. Данные в скобках русские полнье имена прилагательные 
впишите в предложение по-церковнославянски: 


1 вариант 2 вариант 
Не фставлАЙ дряга Да нєкогда о(Бойшнсл лица 
(старого), новый БО (сильного) й положнши со- 
ність тбчєнх 6м$. БААЗНА ЕХ ПрАБОСТН ТВОЕЙ. 
АЛесть (нєчєстнвого)  |Оустн% (в'Ерного) йспокЖ- 
ӦГНЬ й червь. ДАТА разма ёге. 
СтрАХА ГДеНЬ ки Бофтиса ГДА гаку кбрень 
вЕнєцА (дорогой) (влагой) праведному, й 
мУдрому. Етен ёгї) долгодёнствїє. 


7. Выпишите из данных предложений формы сравнительной 
степени имен прилагательных и наречий. 


1 вариант 2 вариант 
ВсЕҳҳ подвнгувх снль- | Оўповднїє ѕлотрУдника 
нЕє Єсть БХгочєстїє. ХУждшє Брёнїл. 


Тмы тажчайшін сть | Не тажийса сх чєловЖ- 

помыслы БЄЗУМНЫХЗ. кома Богат" ШНАХ ТЕБЕ, 

Бодціїйся га МНОГНХА ко ПОГУБН Злато. 

вацішій Єсть вельмб- | Не привлнжайсл снльн'Ёй- 

жи й сйльнаго. шемУ ТЕБЕ, да нє Фонно- 
ВЕНА БУДЕШН. 
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Завндацагу грЕшнн- | Оүне Єсть тать, нєжєлн 
ку несть зл'Ейша. чєловкъ гордый; ОБА жє 
ПАГУБУ наслЁдАТА. 


8. Определите разряд по значению данных имен числительных 
в словосочетаниях из Евангелия от Марка. 


вариант запнант 
ДНЕЙ четьредесатя ФБАНАДЕСАТЕ оүченикх 
дЕЕ ТЫСАШЫ сєннїй жезла Єдинх 
ва дєсөтї град Е кўпнма дЕКМА стбма 
АЁТА ДВАНАДЕСАТЕ пЕназь 
бдйнагу пєтрд ОБ рьіє 


0 четверт"Ей стражн 


9. Глагольньм формам из данньх предложений приведите со- 
ответствующие формы инфинитива. 


Т вариант 2 вариант 
И зоакКса церковна (деЖцій ймя їна: нын% 
раздрасе на ДВОЕ, лн ЕЖЁрУєтє, 
тыш до низ». Поїндє во сӣл 
ИлЕжє сокрбнціє чЛеКческій ЕзыскАТН, Й 
ваше, ТУ й сердце спастй погикшаго. 


ВАШЕ БУДЕТ. 


10. Поставьте данные в скобках глаголы в форму настоящего 
времени 2 лица ед. ч. в соответствии со смыслом предло- 
жений по образцу: 

Чадо, Аще (оўзрЕтн Э) оузрнши неправде, станн 
крЁпко прӧотнвУ крагкк2 вжінуд. 
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| єарианз 
ЧеловЁчє нєчєстнєє, 
доколЕ тШЄтнаө ко 
тщЄтныма (прндага- 
тн); 
ГХН, (гаагбаатн) с6л- 
нцу, й не восудднтая. 
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2 вариант 

ГАН, (не Фтринутн) нєөлд- 
БНВАГ\У, ВСАКАГА жє дара 
{0 нечестивагм (нє прїн- 
матн). 

(Послшатн) мені, гДй, да 
й 335 возглагблю: вопрош® 
жє ТА, ТЫ жє МА НАУЧ. 


11 Поставьте глаголы архаического спряжения в соответству- 
ющую смыслу предложения форму настоящего времени по 


образцу: 


Кто (ЕКдЁтн Э) кЁсть державы гнЁва твоєгу, ГАН. 


1 вариант 
Йціє (Ямтн) слег, 
йм'Ей Єго коже 
Брата. 
Кто (вдатн) ва Бол- 
ШЕБСТВА СЕРДЦЕ своє, 
ПОГИБНЕТ смёртїю 
лютою. 


2 вариант 
Докрд тн Єсть, Аше 
(датн) длчУціємі хлЕБл 
4 дшн твоєа. 


Ажа оүчёный й 
многонскЯсный (в'Ед'Ети) 
многу. 


Всако Брашно (ідстн) 
чрёво: ДА нє пресытн- 
шнса во веАцЕй сла- 
достни. 


12. В даннье предложения вставьте соответствуюшие смыслу 
формь настоящего времени от глагола БЫТН ПО образцу: 
Ниши (БЫтн Э) Єсмь 432 й вх трудКха & Юностн 


моє. 
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1 вариант 

СтрАХА гДєнь  (БЫТН) 
Ак рай Благословен, 
й о паче всАКЇА славы 
покрыєтҳ ЧЕЛОВЕКА. 

М) смёрте, кбль ты горька 
(єкти) челов'ЕкХ нечєсти- 
вому. 


ГдЕ (БЫтн) мАтн твол, 
ге 
ГАН. 
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2 вариант 


Иза ( (БЫТН) рАк2 тн, 

ГАН сцрю, й восувалю 
ТЕБЕ, БГА сіїса МОЕГО, 
йспов'Кдаюса йменн 

твоєму. 


КнАзи, Иже ГДУ не 
покарлаютсл, ФЕЦІННЦЬ! 
(БЫТН) ТАТЄМ3. 


БаГа (Бытн) ты, ГДИ. 


1 З. В данные предложения на место русского слова нет вставь- 
те глагол БЫТН в форме настоящего времени с отрицанием 
в соответствующих смыслу лице и числе по образцу: 
(нет >) НЕсть спасен» во многоглагдланін. 


1 вариант 
БАЖеЕНН людіє, Имже 
“С- - т 
ГДЬ БРА НА, (нет) 
паденіа фпабті йул. 
(нєт) челов'Бка, Нже 
ПОЖНЕЁТА й нє 
оїарнта смерти. 


2 вариант 
(нет) сна твонма очима, 
НЕЧЕСТИЕЕ, ННЖЁ ДА ЕОЗ- 
дрёмлешн “твойма БЕЖДОМА. 
Йд'Єжє (нет) оўчёнїд дя- 
шій, (нет) добро, й Иже 
скӧрх Єсть ногАма, пб- 
ткнетсе. 


14. Формы будущего сложного, стоящие в скобках в 1 л. ед. ч., 
поставьте в соответствующем смыслу лице и числе по об- 


разцу: 


, .. А“. 72 т" А’ = / 
Бодциїнса гда, не (Нмамт Фпастн >) ймать бопасти 


мада ВАША. 
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1 вариант 2 вариант 


Бга твой сх тоБбю Гди, ты тку Огнь 
(ймама вытн) прісне. | (ёмам пуитн) й тку 
ТИзыцы (мама оўзрв- Бера колесницы твол. 
тн) прдвдУ твою, Огнема Бо ГАННМА 
БЖе, й ЦАМЕ слАБУ (МАМА СУДИТНСА) ВСА 
твою. зємла, й мечем ЕГА) 


всака ПЛОТЬ. 


15. В данных предложениях неопределеннье формы глагола 
в скобках поставьте в форму аориста 3 л. ед. ч. 


1 вариант 2 вариант 
(РастаЖтиса) 3емла И (внд'кти) ГДЬ. БА 
пред БГома Й землю, й (БЫТН) рас- 
(йспблнитисА) ЗЕМЛА тл'внна: ідку (растлитн) 
неправды. всака пабть пять свой 
И (сотворитн) не а 
всё, блйка (запов'К- И (создати) ѓа 
датн) 6м8 ГДЬ БГА. челов ка, персть © 3єм- 


ан, й (ЕДУНУТН) ва лнцє 
Єгу дыхане жизни. 
16. Для глаголов в форме аориста в данньх предложениях ус- 
тановите неопределенную форму. 

1 вариант 2 вариант 
Хотаціїн Богатитиса Не прнльпе правед- 
впаддша ва напасти й номУ сєрдцє строптн- 
сЁть, й ва пбуултн мну- | вагу. 
гн нєсмыслЄнныл. | 


ГДАЬ приниче сх высоты 
стыл своёд, ГДЬ сх нЕсё 
на землю призр. 
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у х г 
Поможе мн гдь по 

, ч => ух 
БЕЛНЦ"ЕЙ МАТН СВОЕЙ. 


17 Глагол рецій в данньх предложениях запишите в двух ва- 
риантах аориста (древнем и новом) по образцу: 
(рецій) 333 ВА сёрдцы МОЕМА. 
рекох, 432 ВА сёрдцы моёмт. 
ра Аза ва сёрдцы моём. 


1 вариант 
(рецій) 433 “ГДєвн моєму: 
настАЕН МА на стезю 
зАпов'Кдій теонул. 
ЛЛьі (рєцій) вратін 
нашей: гурнам мУдр- 
ствУйтє, А нє ЗЕМНАЛ. 


2 вариант 
Язх (рецій) гДУ моєм®: 
приклони СЕРДЦЕ моє во 
свид'Еніа "ТЕОА, НЕ БО 
АнХоймСтЕо. 


Ран твой (реши) тн, 
ГАН: вразУмй ндс й 

ЖНЕН ны по Словесн 

твоємӮ. 


18. Глагол вытн в данных предложениях запишите в двух вари- 
антах аориста с основой БЫ- и с основой Е'Ё- по образцу: 


Фин (вытн) гак» слЕпн. 

Фнй Быша ка слЕпн. 

днй БЁША гаку» слЕпн. 

1 вариант 

бгда Аза (вытн) младенеца, 
аку МЛАДЕНЕЦЕ ГААГбААХХ, 
гла же Аза (вьгтн) м5жа, 
Хвергоҳа младенческал. 


2 вариант 
Кназь сєй (вытн) 
БЖЇЙ слуга, Фмети- 
тель вх ГН'КЕХ бадє 
творацієму. 
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Кто сов Етннка (БЫТН) 
грЕшномУ, клеветника 
й злодій. 
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Ише кбрєнь ската 
(БЫТН), то й ЕЁтЕН 
сватн (БЫТН). 


19. Выпишите из данных предложений формы имперфекта, 


определите их лицо и число. 


1 вариант 


Той челов Ека праведена 
раздроклаше Алчуурымт 
ХАЖЕХ СВОЙ й НИЦІ 
БЕЗКОХЕНЫХ ВВОДАШЕ ЕЖ 
ДОМА СВОЙ. 

Грксн наши разлечаҳе 
междУ нами й между 
вом, й ДЪ гр'Еҳа рддн 
нашнух Явращаше лице 
своє $ нася. 


2 вариант 


Ты дадше АлчуремУ 
ХАВХ © ДУШН твоЄА 
й дУшУ смнрённУю 
НАСЫШАШЕ, Й БАШЕ 
БГА ТВОЙ СА ТОБОЮ 
пон. 

Се, зыцы, Иже 

не ЕЁдлхУ гда, 
призов та й, й людіє, 
йжє нє познахУ єго, 
къ нем8 прнЕЁгнУтт. 


20. Данные в скобках глаголы в форме имперфекта 1 л. ед. ч. 
поставьте в соответствующую смыслу форму имперфекта. 


1 вариант 


ГДЬ (ХотАХА) ®чис- 
тити © газвьі лют" 
страждУцюго. 
(\УскорБААХа) мА вразі 
мон грЖуа монха рддн. 


2 вариант 
ГДЬ (3642) 
прдвєдныҳх, й нє Ек 
послі шаюціагу.. 
Наказдніа ГАНА 
(Фвєрзаха) оүшн мон. 
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Контрольная басота № 4 
(уроки 12, 13, 14, 15) 


1. Из данных предложений выпишите формы перфекта, опре- 


делите их лицо и число. 


1 вариант 


Ймже во сУдбма 
сУднля бен дрга, 
челов'Кче, СЕБЕ ФсУ- 
дила сн. 

Флйцы вєззакбнни 
согрЁшилн сУть, БєЗ- 


ЗАКОННЫ) й погикБНнУтт, 


4 вариант 


Иже по рвєнію протн- 
внаса Єсть йстнн'Е, не- 
правд повнновдлса ёсть. 


Благодарима оўко 

БЃа, гаки вылн ёсмы 
равй грЕҳ®, нын"Б 
поравоціаємсА правд. 


2. Глаголы в неопределенной форме, данные в скобках, поставь- 
те в подходящую по смыслу форму перфекта по образцу: 
Іне, Бол? ни наша (подати). 

Їнбє, волёзни наша подала сн. 


1 вариант 


ІЙку Өвчд на заколеніє вё 
дєн (вытн), їнсє, й гаки 
Агнеца прамко стриг® аго 
Єго БєЗГЛАСЕНА, Н ГАКА БГА 
НЗ мертву (Боскреситн), 
й со славою на НЕБЕСА 
(вознєстиса), й насл 
(совозденнУтн). 


2 вариант 


Інсє, сӣсє, (Ючисти- 
тн) грн мол. 


ЇНСє, надеждо мод, 


(нє мстАвнтн) мене. 


Їнёє, помбшнинче 


мой, (нє Фринути) 
мене. 
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3. Из данных предложений выпишите формы желательного, 
повелительного и сослагательного наклонений. 


1 вариант 


Повннитєса БГУ, про- 
ТНЕНТЕСА ЖЕ МАБОЛУ, й 
БЁЖИНТЭ 40 БАСА. 

Єдино же сії да не 
оїтайтса ВАС, ВОЗАЮБ- 
лени, Ако бдинх день 
пред ГДема АК ТЫсАША 
АКТА, й ТЬКАША АКТА 
гаку день 6диня. 

іє БЫХА 43% ЗАБЛУДИЛЖ 
$ путн Истины, ФЕра- 
ТНЛА БЫ МА БРАТА МОЙ 
\БАНЧЕНЕМА СВОНМА. 


2 вариант 
Постраждитє й саєзитє 
й пайчитєса: САНОНТЕСА 
пред гДема, Й кознесЄтт 
вЫ. 

Вы же ово, БОЗАЮБЛЕНИИ, 
ДА растєтє Бо БАГТН й 
РАЗУМ ГДА нашего й 
сйса їйса хутга. 

Йціє выстє В'КДЖАН вЫ, 
Братїс, ака Єдина Єсть 
СУД, могій сіїтй й 
погУБиттц, не «осУждалн 
БЫстє друга друга. 


4. Поставьте данные в скобках глаголы в соответствующие 
смьслу формы повелительного наклонения по образцу: 
ХлЖ ва наша насЯщный (дАТН) нама днесь. 

Хаа наша насЯцный даждь нама днесь. 


1 вариант 
(6®д'Етн), врате, Аки 
? А 2 = 
ЕСАКА ЕЁрУӯАЙ БА ГДА 
їйса хбта нє посты- 
дитса во Ека. 


2 вариант 


(вид'Кти), челов'Ече, 
БАГосТь Й | непоціадЕніє 
ЕЖЕ: на Фаёдшнха не- 
поціаденіє, А на тєкЁ 
БАгость БЖІА, аЦІЄ 
прєвУдєШи в ЕДГОСТИ. 
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(не датн) души БЖе діє сТый, прїндн й 
своєА в Гр"ЕХЕ, (датн) Єднно сєрдцє й 
БСН Бо лУкавнУюціїн блин дУшУ вфрнымя 
гаку Хврастіє Огнёма твойма. 

сгараютт. 


5. В данньх словосочетаниях неопределенную форму глагола 
преобразуйте в форму повелительного наклонения, обра- 
щая внимание на чередование ЦІ/Ц, 4/3, по образцу: 
помоцій страждуціємі — помозн страждУцієм 
пеший хАЁБЫ — пецы ҳлЕвы 


1 вариант 2 вариант 
притєцій КА СТЫМА нарецій сєвё ракбма 
мощёма ГАА 
рєцій слово БАГДАТНО6 привлєцій молитвою 


посфцій грьхн по- МИЛОСТЬ БЖЇЮ 


каанієма | ФБЛЄЦІЙСА силою свыше 
6. Выпишите из предложений действительные причастия на- 
стоящего времени муж. р. ед. ч., приведите русские формы 
причастий, соответствующие этим церковнославянским 
причастиям, по образцу: 
Ходай вслЕдх плотекіа похоти фскверненх ёсть. 
Ходлй з русск. ходящий 


1 варигнт 2 вариант 
Кто Єсть покЁждАлЙ АюклАй врата своєго 
Мір; тӧкме Брей, во СВЕТЕ превывдєтя, 
Ак сх Єсть сйх й СОБЛАЗНА ва нема 


БЖій. ність. 


Контрольные работы 


Глагблай СЕБЕ Бо 
СЕК БЫТН, 4 Брата 
СВОЕГО НЕНАВИДАЙ, во 
Тм Єсть досёлж. 


Всака нє творай 
правды, ність 9 БГА, й 
НЕ ЛЮБАЙ БРАТА СВОЕГО. 
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І ча Й 8; , 
| И нєнавидай Брата 


своего во ТАС Єсть й 
во тмЕ ходнта, й нє 
ЕЁсть, КАМ) ЙДЄТХ, Аки 
тма ослів очи ЄмЯ. 
И мірх прехбант, й 
пбхоть ёге, А творли 
ВОЛЮ БЖІЮ прекываетт 
во в'Кки. 


7. Выпишите из данных словосочетаний формы сокрашенных 
причастий, приведите соответствующие им по смыслу рус- 
ские причастные формы, по образцу: 

БЖЇй ДХА прослдвльсА праведньмн 
прослдвльса = русск. прославившийся 


1 вариант 
владыка 1йса уб'гося 
йскУпль нас б) погн- 
БєлН 


Фчн йспӧлнь 
БАЗДОДЖАНА й 
непрестдємаги гра 
грЕціннцы ставлыне 
правый петь 


2 вариант 

ФУ д. АУ, 07 

ГДЬ їйся хртбса їМвльса 
же насх радни ЧЕЛОВЕКА 
й нашегу ради сїїсєнїл 
Брётїл й сестры 
Флбжше оўо всакУ 
5ЛӧБУ й ВСАКУ лєсть 


пёсх БозЕрдцшьсл на 
свою БлекфтННУ 


8. Выпишите из данных словосочетаний действительные при- 
частия прошедшего времени им. п. ед. ч. муж. р. по образцу: 
Тисе, низпославый пбмошн мӣ року 
низпослАвый = русск. ниспославший 


| вариант 
радуйся, сватьйй Отче, 
ДЕНЬ нєвєчернїй х0заржти 
БозШёДЫыН 
рёдУйсл, света ЕЖЕС- 
твєннагу оїченіА Ва 
сєрдци своєма носнвый 


Контрольнье работы 


2 вариант 
радуйся, свАТЫЙ Отче, 
всєорУжіє БЖЕ пріємьій 
радуйся, молитвою 
всА кОзни вражіа 
преодолЕкый 


9. Из данных предложений выпишите конструкции дательного 


самостоятельного по образцу: 


СУШУ мӣ вх немоцін й страс, такождє трєпетт 


МНОГА БЫСТЬ ВА ВАС. 


х м м 
СУЦІУ МН = дательный самостоятельный. 


1 вариант 
Чашу гАдню пібціьмх 
вама, НЕ МОЖЕТЕ 
трапез Е вЕсбвст'Ей 
сопончастни Бытн. 


БГ поББДНТелН 
наса творёщємУ, да 
достдйни Авимсл 
влагостн ёге. 


ДавшУ ті Благода- 
ренїє БсєвышнемУ, нє 
Фринета гдь молёнїл 
твоєгу. 


2 вариант 


Оходмымса. вАМА 
стн, друга друга 
Ждите. 

Им$шымя нама 
оўповдніє на гда, 
МНӦГНМА дєрзновенієма 
АЕЙСТЕЗЕМА. 


Аюдема ЕБдУШЫМ2 
СТРАХА гДень, поем дон 
й БЛАГОГОБЁЙНН 
БЫВАЮТ. 


10. Выпишите из данных предложений синтаксические конс- 
трукции со значением цели, переведите их на русский язык. 


Контрольные работы 


1 вариант 
Абанмх жє вы, кратїе, 
БодрствУйтє, да никт9- 
ЖЕ БАСХ Прельститт. 
Поїнмитє наказаніє 
првнагу сСУда БЖЇА, ко 
бже споддбентиса вама 
цітєї БЖТА. 

Аы жє должни ёсмы 
молити БРА ВСЕГДА, да 
вы ЙЗБрдла ны во сїїнїє 
во стынн дд й кЁры 
йстннны. 
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2 вариант 


Беззаконницы люввє 
ЕЖЇА нє прїАша во Єжє 
ЮЧИ А 

сїтиса йма. 


Хош осуко да мо- 
АЙТВЫ творат МУЖЕ 
на веАцЕма МЕСТ, 
воздЁюше реки кєЗ 
гн Ева. й размышлёнїл. 


Ты же, чєловЕчє, при- 
хЕплАйсА правді вжієй, 
ДА БЫ ЗВАНА БЫЛА ВХ 
жизнь вЁчнУю. 


11. Определите тип придаточных предложений в каждом из 
данных сложносочиненных предложений: 


1 вариант 


Не прекБУдешн вх 
в'Ёчноє времл, сЕмл 
5406, ЗАНЕ ЗЕМЛЮ мою 
погУвнлА бен й людн 
мод ИЗЕНАХ ЕСН. 

Сей соёЁта, ёгӧжє 
СОШ БРХ на ВСЮ Есє- 
дЕННУЮ, кто разоритт: 


2 вариант 
Йзх ёсмь, й дондєже 
состарієтєса, 432 
ёсмь, 433 тєрплю БАМА. 


Всака гласа, НЖЕ на 
ТА ВОСТАНЕТА на пою, 
дол ешн. 


12.Выделите среди данных предложений сложноподчиненные 


предложения условия: 


1 вариант 


Нє вдн рУка тволА 
простєрта на взатіє, 
4 на Чдадніє согвёна. 
Йше ёсть ва теб 
043Ума, ФеЕЮшаАй йс- 
креннемУ” прадмк, 
Дрӯга крена врачева- 
НЕ житію, й Болцїїнсл 
<“. я , ло У 
гда «Браціята єго. 
Йціє кто премУдра, 
том прнлЖпнса. 


Контрольные работы 


2 вариант 


Нє  рУГАйсА чєлокЁкУ 
СУУ ва горести дУши 
бг: Єсть Бо смнрдай Й 
БОЗНОСЛАЙ. 

Йціє о(зриншн  разЯмна, 
стєпЄнн  дверій ёг да 
трЄгх нога твол. 

Пред челов кома живота 
й смерть, й Єжє Аще йЗ- 
вданта, дастса 6м8. 

Яціє пноднієма 0 пророка 
нє ЕЁрУєтє, како мойма 
ГАГОЛАМА ВУ йметє. 


СЛОВАРЬ 


Й 


ЙгГла -- вестник Бога (греч.) 
Йггєлх — падший ангел (греч.) 
Йвїє — вскоре, тотчас 
Йгнєцж -- 1) ягненок; 2) вет- 
хозаветная жертва; 3) Господь 
Иисус Христос в символике 
богослужения 


Йа — личное местоимение 
«Я» 

Йлектув — петух (греч.) 
ЙлкАТН — чувствовать голод 
Йллнлбїа — хвалите Господа 
(евр.) 

Йлчный -- 1) ненасытный, 

2) голодный 

ЙалчУціїй — голодный 
Яминь — 1) истинно, верно 
(евр.); 2) да будет так 
Йндоєма -- отлучение чело- 
века от церкви (греч. ) 


Йпӧстолд — 1) ученик Иису- 
са Христа; 2) богослужебная 
книга, содержащая деяния и 
послания апостолов (греч.) 


ЙрҳАгѓла — один из чинов 
ангельских (греч.) 

Йціє — 1) если; 2) ли 

йше й — хотя 


Б 
Бєзкрокный — 1) не имею- 
щий крова, бездомный; 2) без 
пролития крови 
Благораствореніє — хо- 
роший состав, равномерное 
смешение 
Благотрдвїє -- милосер- 
дие, сердечность, щедрость 
Блажитн — 1) прославлять, 
возвеличивать; 2) почитать 
блаженньм 
Блаженный — 1) счастли- 
вьй; 2) получающий благо- 
дать 
Блазнитиса -- обмань- 
ваться, соблазняться, прини- 
мать зло за благо 
Банжній -- оказавший тебе 
милость, готовый быть всегда 
рядом 
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Баудити — 1) блуждать, 
сбиться с пути; 2) сбиться 

с Божиего праведного пути 
Бо — так как, потому что 
Боготворитн — почитать 
как Бога 

БолЁзнь — скорбь, страда- 
ние душевное и телесное 
Бодтиса — 1) опасаться, 
ужасаться, трепетать; 2) бла- 
гочестиво служить Богу; 

3) почитать, чтить 

Бранити — возбранять, 
воспрещать 

Бранникх — воин 

БрАнь — 1) вражда, сопро- 
тивление; 2) война, битва, 
борьба 

БрАшно — яство, кушание 
Боєніє — глина, грязь 
Бренный -- сделанный из 
брения 

БЕДА — 1) иго, пленение; 
2) нужда, нищета; 3) страда- 
ние 


В 


ВелєлЖпота — красота 


Словарь 


Велеркчіє -- 1) красноре- 
чие: 2) льстивые, напыщен- 
нье речи 


Велнчатн — прославлять, 
возвеличивать 


Вепрь — кабан 
Вєртєпа — пещера 
Весь — деревня, селение 


ВЕТХИЙ — старый, древний, 
прежде бывший 


Внна 
ник; 2) вина, провинность 


-- 1) причина, источ- 


Внновннкх — тот, в ком при- 
чина 

Ёнолеёмт — Вифлеем, го- 
род, в котором родился Гос- 
подь Иисус Христос (евр.) 
ВЗБрАННЫЙ — защищаю- 
щий, выступающий на брань 
за кого-либо 

Вкорєнитн — укоренить, 
внедрить 

ВнУшитни — услышать 
Волшевство — волхование, 
колдовство, чародейство 


Вона — запах, благовоние 


Словарь 


ВоскрєснУти -- 1) оживать; 
2) воспламеняться, подобно 
искрам из кресала 
Восуйтити -- вознести, 
поднять на высоту 

Ёракїй — воробей 
Воєтнціє — рубище, влася- 
ница, одеяние (покаянное или 
печальное) 

ВскУю — почему, зачем 
Вын$ — всегда 

Выд — шея 

ВАШЕ — больше 

Віссдна — 1) дорогая мяг- 
кая и блестящая ткань из 
хлопка; 2) одежда из такой 
ткани (евр.) 


Г 


ГееннА — место пребы- 
вания грешников (огненная 
река) в аду (евр.) 
Глаголати — 1) говорить; 
2) громко возглашать 
Гл5митиса — 1) мысленно 
углубляться в предмет раз- 
мышления, созерцания; 

2) насмехаться 
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Гнати — 1) следовать, идти 
по пятам; 2) догонять, пре- 
следовать; 3) блюсти, ста- 
раться 


Гор — вверх, ввысь, к небу 
Гӧрнїй — 1) верхний; 2) не- 
бесный 

Гӧсть — купец, чужеземец 
Гуєна — гиена 


д 


Держава — 1) сила, могуще- 
ство; 2) власть, господство 
Дєсница — правая рука 
АДесный — правый 

Дідвола — клеветник (греч,), 
имя сатань 

Днвїй — дикий 

Длань — ладонь 
ДоБрозраченя — добрый, 
хороший с виду 

Докрый — хороший, пре- 
красный, настоящий 

Доле, дӧлЕ — вниз, внизу, 
в глубине 

Дӧндєжє — до тех пор, пока 


Достойно — установлено от 
Бога, свыше 
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Друга — соратник, едино- 
душньй 

Драхак — 1) печальный, 
унылый; 2) немошный, бес- 
СИЛЬНЫЙ 


Є 
Єдннордгя — 1) дикое, 
сильное и опасное животное; 
2) символ силы и свирепости 
Слике) — сколько 
Слицы — которые; все, 
которые 
буднгеліє — 1) благая 
весть; 2) книга о земной жиз- 
ни Господа Иисуса Христа 


{греч.) 
Ж 


ЖАДНЫЙ — 1) испытываю- 
щий неутолимую жажду; 
2) хотящий пить 


ЖаждуУціїй — хотящий пить 
Жена — 1) женщина: 2) 
жена, супруга 

Живота — жизнь 


Животный — содержащий 
жизнь 


Словарь 


Жеєтн — приносить жертву 
ЖУпелА — горящая сера 


3, 5 
Зав та — завещание, дого- 
вор, союз 
Зак ШАТН — требовать 


Завнд'Етн — желать уви- 
денного, отведанного 


Занё — ибо, так как 
Здрдвїє — 1) здоровье теле- 
сное; 2) крепость, мощь, сила 
Зиждитеєль — создатель, 
творец 

Ѕёлїє — трава, зелень, овощ 
Зл® — очень 

Злачньй — изобилующий 
травами, имеющий хорошие 
пастбища 

Злов'Кціїй -- вещающий зло 
ЯЗлотрУдника — трудящий- 
ся для зла 

Злый — плохой, негодный, 
грешный 

Знаменіє — 1) знак; 2) яв- 
ление: 3) чудо, сверхьестест- 
венное действие 

Зрака — вид, образ 


Словарь 


И, У 


Иго — пленение, бремя, 
ноша, ярмо 


Измна — выкуп 
Измцір&тн — остро ната- 
чивать 

Изуцірённый — остро на- 
точенный 

ИзрќнУтн — изгнать, выки- 
нуть 

Имне — имущество, 
собственность 


Гаї 


ИмМрека -- называние имени 
Йногда — некогда; в иное, 
прежнее время 

Инд — в другом месте, 
где-нибудь 

Йскреннїй -- ближний, 
родственный, свой 
ИскУситн — испытать, 
познать 

ИскУшеніє — 1) опыт, по- 
пытка; 2) искушение 
Исповдатн — 1) открыто 
объявлять, признавать; 2) от 


всего сердца говорить о сво- 
ем познании Творца 


Исполнити — наполнять, 
насыщать 


Исправити — 1) утвердить, 
устроить; 2} направить 
Меса — травянистое рас- 
тение, использовавшееся в 
ветхозаветные времена для 
очищения от скверны (евр.) 


К 
Казнь — искупление пре- 
грешения кровью виновного 
Кдатиса — приносить 
покаяние, искупление пре- 
грешения 
Кесарь — римский импера- 
тор (лат.) 
Кнот — ящик, ковчег 
(греч.) 
КлаАДАЗЬ — источник, коло- 
дец 
Коварство — 1) злоумие; 
2) лукавство 
Коватн — готовить или за- 
мьшлять недоброе 
Корысть — польза, выгода, 
добыча 
Коїпость — мощь, сила 


Словарь 


ЛАкоть -- мера длины от 
локтя до конца среднего 
пальца (около 45 см) 


Даннта — щека 

ДЛєгечна — 1) отряд римс- 
кого войска; 2) наименова- 
ние числа «миллион»; 

3) бесчисленное множество 
(лат.) 

Месть — 1) обман, ложь, 
коварство; 2) соблазн, при- 
манка 

А00) — хорошо, красиво 
А пота — красота, могу- 
щество 

АїБАНХ — ладан, благовон- 
ная смола (евр.) 

АРГУ г — главное бого- 


служение в церкви Христовой 


(греч.) 

26но — грудь, чрево 
АЗкавый — 1) кривой; 

2) злой, низкий, подлый; 

3) искривляющий путь к Богу, 
имя диавола 

Аюкы — любовь 


Дювоначалїє — желание 
начальствовать над другими 


Ладвіє — бедро 
Лл 


МАннен — книги о подвигах 
святых Божиих, составленные 
по датам празднований их 
памяти (греч.) 

ААнрх — мир, согласие, ти- 
шина, покой, благополучие 
АМрт — вселенная, род че- 
ловеческий 

АЛуро — благовонное ума- 
щение (греч.) 

АЛескх — ишак, осел 
МЕСТННКА — мститель, му- 
читель, воздающий отмщение 


АХёсть — воздаяние за зло 


Арежа — сеть для ловли 
рыбы или зверя 

МУЖА — 1) мужчина, чело- 
век, воин; 2) женатый чело- 
век, муж 

Аытарь — сборщик пода- 
тей, налогов (мыта) 

АЛЕҳА — кожаный мешок 
для хранения жидкостей 


Словарь 


Н 
Наказаніє -- вразумление, 
назидание, наказ 
Наказатн — обучить, вра- 
зумить 
Напасть — 1) нападение, 
невзгода, нужда; 2) испыта- 
ние 
МаслЕдїє — духовное до- 
стояние, даруюшее жизнь 
вечную 
Начальника -- дарователь 
начала, владька 
Мевесный — духовный, по- 
сланный свыше 
Неплоды — замужняя без- 
детная женщина, 
Неподовный — непристой- 
ный, негодный 
Ниціїй — 1) бедствующий, 
страждущий, несчастный; 
2) не возносящийся, поверга- 
юшийся НИЦ 
Нужда — насилие, принуж- 
дение, скорбь 


сЕ 
О, М, У 

МБавАТН — очаровывать 

словами, звучанием 
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\Ювитель — приют, место, 
пригодное для жизни 
М/кйтн — обвить 
"власть -- власть 
Мкожитн — приблизить 

к Богу, постичь Божественную 
сущность 

\ЮБАЗАТН — обвязывать, 
перевязывать 

\Уврстй — найти 
Окщиннкх — сообщник, 
участник 

\ЮБЕтшАтн — обветшать, 
стать ветхим 

\УдеснЯю — по правую 
сторону 

\ЮкаАнный — обязанный 
принести покаяние, искупле- 
ние прегрешения 

Ондгря — дикий осел 
(греч.) 

\УскорБАЖТН — приносить 
скорби, несчастья 
ОчаровАТН — околдовать 
чарами, вошебством 
\УшУюю — по левую сто- 
рону 


Словарь 


Пакн — опять, еще, снова 


Пакнвытїє — возрождение, 
вечная жизнь будущего века 


Паче — более, выше, лучше 
П'Еназь — монета 
ПЕЕТеЛЬ — петух 

Персн — грудь 

Перста — 1) палец; 2) мера 
длины (2,23 см) 

Пёрсть — прах, земля, пыль 
Плашаннца — 1) полотно 
для погребения; 2) икона по- 
ложения Спасителя во гроб, 
выполненная на ткани 
Плєвєла — сорная трава 
Плєсна — подошва, ступня 
Пожоєти — принести жертву 
Покалнїе -- искупление 
прегрешений 

Пола — 1) половина; 2) бе- 
рег реки 

Польскій — полевой 
Помфшникх — подающий 
мощь, силу 

Пбарише — 1) расстояние, 
соответствующее длине 


греч. стадия (около 185 м); 

2) расстояние, соответствую- 
щее длине римско-греческой 
мили (около 1480 м) 
Поромра — дорогая пурпур- 
ная одежда (греч.) 

Посл — свидетель 
Прага — порог 

Правый — прямой, выпрям- 
ленный, правдивый 
Праздность — пустое вре- 
мяпрепровождение 
Пзазднослдвіє — пустосло- 
вие 

Подздньй — порожний, 
пустой, бессмысленный 
Прелесть — обольщение 
дьяволом 

Преподовный — 1) благо- 
честивый, чистый; 2) святой 
Присну/ — непрерывно, не- 
престанно, изначально 
ПрозАвнУтн — прорасти 
ПрозлвАТн — прорастать 
Прбстый — 1) прямой, от- 
крытый; 2) цельный, не дели- 
мьй на части 


Словарь 


Противный -- противопо- 
ложный 

Прошёти -- 1) исправлять, 
выпрямлять; 2) отпустить грех 
Падь — мера длины (около 
27 см) 

УИллтирь — 1) струнный 
музыкальный инструмент, со- 
провождавший пение стихов 
(псалмов); 2) пророческая 
книга Ветхого Завета, ис- 
пользуемая в богослужении 
(греч.) 


Р 


Рада — работник, труженик 
Разръшитн — 1) освобо- 
дить; 2) простить; 3) разру- 
шить 

РАмо — плечо 


Расточитн — рассеять, 
рассыпать 

РекновАтн — стараться, 
заботиться, стремиться 
Ршитн — 1) освобождать, 
снимать оковы, развязывать 
путы; 2) прощать грехи, от- 
пускать прегрешения 


Р.шительный — освобож- 
денный, свободный 


РИЗА — одежда 

Рога — сила, мощь 
Рождїе — молодые побеги, 
рожденные деревом 


Росодатєльньшй  --даю- 
щий влагу, утоляющий жар 


РУгатиса —насмехаться 


б 


батана — противник Бога 
(сирийск.) 

СвАра — ссора, брань 
Фелд — 1) поле, нива; 

2) место, вместилище 
О“Ёнь — тень, покров 
СОємідала — крупчатая мука 
(греч.) 

Онкомӧра — смоковница 
Сицє — так, таким образом 
Сицевый — другой, совер- 
шенно такой 

СОкумена — львенок, моло- 
дой лев (греч.) 


СкУдельннка — горшечник, 
гончар 
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Славій — соловей 
Смиреніє (см'Ерєніє) — 
познание истинной меры 
вещей, примирение с Богом 
и ближним, обретение своего 
места в миреи мира в душе 
Смурна — благовонная 
смола (греч.) 

Смоква — инжир, фиговое 
дерево 

Совлажнитн — прельстить 
мнимым благом 

ОокБбрх — собрание 
СовЁТА — 1) решение: 

2) собрание людей, принима- 
ющих единодушное решение 
СозирАти — перегляды- 
ваться 

СОднмиціє — 1) собрание; 
2) синагога 

Срачица — рубаха 
Орёкреникт — серебряная 
монета 

СрЁТеНЕ — встреча 
ОсАТН — сосать молоко 
матери 

Стадіа — 1) расстояние, 
соответствующее длине 


Словарь 


греч. стадия (около 185 м); 

2) расстояние, соответствую- 
щее длине римско-греческой 
мили (около 1480 м) (греч.) 
Степень — ступень 
Стогна — улица, площадь 
Отраннолюкива — прини- 
мающий путников, странни- 
ков, гостеприимный 
Страсть -- 1) страдание, 
болезнь; 2) необузданное 
влечение 

Стрєцій — стеречь 
СТУДЕНЕЦА — колодец, ров, 
пропасть 


СтЯда — стыд 
Т 


Тать --вор 

Татьва -- воровство, разбой 
Тварь — все, сотворенное 
Богом 

Теплый — горячий, ревнос- 
тный 

Терніє -- терновник, колю- 
чее растение 

ТертЕтн — 1) покоряться 
стрепетом; 2) переносить 
испытания 


Словарь 


Тецій -- бежать, быстро 
идти 

Тихій -- 1) наполняющий 
душу смьслом бытия: 

2) утешный, радостньй 


ТмА — 1) наименование 
числа 10000; 2) множество 


Тагота — бремя, трудность 


оу, У 
Оївлажати — 1) прослав- 
лять; 2) удостаивать блага 
Оўдоврёнїє — воздание 
добра 
Оүды — части тела 
ОўмнлитнсА — сокрушиться 
Офсеразь — серьга 
Офспёнїе — 1) погружение 
в сон; 2) мирная кончина, 
подобная сну 


ОУХАЕЕНТН — накормить 


Ф, ©, 
Здлвбра — гора, на кото- 
рой явилось Преображение 
Господа Иисуса Христа пе- 
ред учениками 
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Фелонь — часть священни- 
ческой богослужебной одеж- 
ды (греч.) 

Финл — финиковая пальма 
(греч.) 


Х 
Хердстїє — хворост 
Хїт)нА — одежда, риза 
(греч.) 
Хламида — плащ (греч.) 
ХрАмнна — дом 


Ц 


Ц.Байтн — исцелять, вра- 
чевать 

Ц.Бловатн -- приветство- 
вать 

Церковь — 1) единение ве- 
рующих людей в Боге; 2) храм 
(греч., лат.) 


Ч 
Черничїе — дикая смоков- 
ница 


,? ... м 
Четій — предназначенный 
для чтения 


Чрево — живот, утроба 


Чоєсла -- пояс 


у 
Чреп& —черепок, осколок 
глиняного сосуда 


Ш 
ШҰйца — левая рука 


ЦІ 


ЦТедобта — милость 


ю 


Юнецх — молодой овен 


ІЙ, А 
ТИзвнна — нора 
ФЁзыкъ — орган речи 
ІЙзыкҳ — народ 
ІЙслн — кормушка для скота 
ІЙстн — есть, принимать 
пищу 


Словарь 
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